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Âû ãîòîâèëèñü ê ýêçàìåíó, íî ñîìíåâàåòåñü â ñâîèõ çíàíè-
ÿõ? Íå çíàåòå, ñìîæåòå ëè âûïîëíèòü ðàáîòó â îòâåä¸ííîå 
äëÿ ýòîãî âðåìÿ? Íå çíàåòå, êàê áûòü, åñëè â çàäàíèè áóäåò 
çàòðîíóòà òåìà, â êîòîðîé âû íå îðèåíòèðóåòåñü?

Â òàêîì ñëó÷àå âàì ïîìîæåò ýòà êíèãà. Â íåé âû íàéä¸òå 
ñëåäóþùóþ èíôîðìàöèþ:

1. Êàê óïðîñòèòü ïðîöåññ ïîäãîòîâêè ê ÅÃÝ:

��êàê ñîñòàâèòü ïëàí ðàáîòû ïî ïîäãîòîâêå ê ÅÃÝ;

��êàê âûäåëèòü çíà÷èìûå òåìû â ïðîãðàììå ïî ðóññêîìó 
ÿçûêó, êîòîðûå òî÷íî áóäóò â çàäàíèÿõ;

��êàê ñâåñòè íåñêîëüêî òåì â îäèí áëîê;

��êàê íàó÷èòüñÿ ðàñïðåäåëÿòü âðåìÿ íà âûïîëíåíèå 
çàäàíèé;

��êàê ïðàâèëüíî îòâåòèòü íà âîïðîñ ïðè îòñóòñòâèè çíà-
íèé â äàííîé îáëàñòè.

2. Êðàòêîå óêàçàíèå íà òî, êàê îïòèìèçèðîâàòü ðàáîòó ïî 
âûïîëíåíèþ íàèáîëåå âàæíûõ âèäîâ àíàëèçà ëåêñè-
÷åñêèõ, ñèíòàêñè÷åñêèõ è äðóãèõ åäèíèö ÿçûêà.

3. Ñâåäåíèÿ î ÿçûêå, íå îãðàíè÷åííûå ïðîãðàììîé.

4. Êàê íàïèñàòü õîðîøåå ñî÷èíåíèå çà ìèíèìàëüíûé îòðå-
çîê âðåìåíè.

Àêòóàëèçèðîâàòü çíàíèÿ âàì ïîìîãóò ðàçëè÷íûå «õèòðîñòè»:

�� ìíåìîíè÷åñêèå ñòèõîòâîðåíèÿ;

�� àëãîðèòìû;

�� êàðòû ïàìÿòè (äèàãðàììû ñâÿçåé);

�� ðàçëè÷íûå ñõåìû;

�� ëàéôõàêè;



�� «äîìàøíèå çàãîòîâêè»: âåðîÿòíûå òåìû ñî÷èíåíèé, ýïè-
ãðàôû ê âàøåìó áóäóùåìó ñî÷èíåíèþ, êîðîòêèå öèòàòû, 
êîòîðûå ëåãêî çàïîìíèòü, ÷òîáû âïîñëåäñòâèè óêðàñèòü 
èìè ñâîþ òâîð÷åñêóþ ðàáîòó.

Åñëè çíàòü, êàê ðàçóìíî ãîòîâèòüñÿ ê ýêçàìåíàì, è óìåòü 
ïðàâèëüíî ðàñïðåäåëÿòü âðåìÿ íà âûïîëíåíèå çàäàíèé, 
ñäàòü ÅÃÝ íåñëîæíî.
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×òî æ îíî áóäåò, êîëè âñå 
ãðàìîòíûìè ñòàíóò? 

Èç êèíîôèëüìà

Ðàáîòà ñ òåêñòîì è ñî÷èíåíèå òðåáóþò ìíîãî âðåìåíè, 
ïîýòîìó âàøà çàäà÷à — íàèáîëåå áûñòðî âûïîëíèòü 
çàäàíèÿ, ïðåäóñìàòðèâàþùèå êðàòêèé îòâåò (îäíî ñëîâî 
èëè ñëîâîñî÷åòàíèå). Êñòàòè, âûïîëíèòü çàäàíèÿ áûñòðî — 
íå çíà÷èò íåïðàâèëüíî.

Ïðîàíàëèçèðóåì âîïðîñû, òðåáóþùèå êðàòêîãî îòâåòà.

����� !
 "
 �#$%&'(%)*
 +#",+*



����� #
-/
Â í¸ì òðåáóåòñÿ îïðåäåëèòü ãëàâíóþ èíôîð-
ìàöèþ â òåêñòå, òî åñòü îòáðîñèòü âñ¸ âòîðîñòåïåí-
íîå. Â òåêñòàõ ñàìàÿ âàæíàÿ èíôîðìàöèÿ íàõîäèòñÿ 
â íà÷àëå àáçàöà, âòîðîñòåïåííàÿ — â êîíöå. Ïî ýòîìó 
âíà÷àëå ÷èòàéòå íå âåñü òåêñò, à òîëüêî ïåðâûå äâà 
ïðåäëîæåíèÿ àáçàöà è ïî íèì îïðåäåëÿéòå, ÷òî â òåê-
ñòå ãëàâíîå.

Çàòåì ïðî÷èòàéòå âàðèàíòû îòâåòîâ, îïðåäåëÿÿ ïîõîæèå 
ïî ñìûñëó.

Ïîñëå ïðî÷èòàéòå òåêñò óæå ñ öåëüþ ïðîâåðêè.
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�
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����� #
0/ Â í¸ì íåîáõîäèìî âûáðàòü ñðåäñòâî ñâÿçè 
÷àñòåé ïðåäëîæåíèÿ. ×òîáû èçáåæàòü äîñàäíûõ îøèáîê, 
5�6%)� +#, êàêèå îòíîøåíèÿ ìåæäó ÷àñòÿìè ïðåäëîæå-
íèÿ áûâàþò â ïðèíöèïå (äàíû îñíîâíûå òèïû):

×àñòè ðàâíîïðàâíûå:

�� ñîáûòèÿ èëè ÿâëåíèÿ ïðîèñõîäÿò %��%78#)#��%; 
ñðåäñòâà ñâÿçè: и, да (= è);

�� ñîáûòèÿ èëè ÿâëåíèÿ 9#8#�*:+,!; ñðåäñòâà ,7!5 : 
или, либо, то … то, не то … не то;

�� 9�,+  ïðåäëîæåíèÿ 68%+ 7%6%,+�7&#�;; ñðåäñòâà 
ñâÿçè: а, но, да (= íî), однако, зато.

×àñòè íåðàâíîïðàâíûå:

�� %68#�#& +#&'�;# îòíîøåíèÿ; ñðåäñòâà ñâÿçè: какой, 
который (ðåæå что, где);

��  5<!,� +#&'�;#
îòíîøåíèÿ; ñðåäñòâà ñâÿçè: что, 
какой, где, когда, почему è äð.; â ïåðâîé ÷àñòè åñòü 
ãëàãîëû сказал, решил, подумал è äð. ñ ïîõîæèì 
ñìûñëîì;

�� %$,+%!+#&',+7#��;#
îòíîøåíèÿ:

�� óêàçàíèå ìåñòà; ñðåäñòâà ñâÿçè — где, куда, 
откуда;

�� âðåìÿ; ñðåäñòâà ñâÿçè — когда, как только, 
пока è äð.;

�� ñëåäñòâèå; ñðåäñòâà ñâÿçè — поэтому, так что;

�� óñòóïêà; ñðåäñòâà ñâÿçè — несмотря на то, что, 
хотя;

�� óñëîâèå; ñðåäñòâà ñâÿçè — если;

�� ïðè÷èíà; ñðåäñòâà ñâÿçè — потому что, оттого;

�� öåëü; ñðåäñòâà ñâÿçè — чтобы, для того чтобы;

�� ñðàâíåíèå; ñðåäñòâà ñâÿçè — как, словно, будто.
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����� #
@/ Â í¸ì íåîáõîäèìî îïðåäåëèòü ëåêñè÷åñêîå çíà-
÷åíèå ñëîâà. Â ïðåäñòàâëåííîì òåêñòå %$8�+ +#
7� )�� # 
íå ïðîñòî íà óêàçàííîå ñëîâî, à åù¸ è íà òî, ñ êàêèì ñëîâîì 
îíî âñòóïàåò «â îòíîøåíèÿ» (ñîãëàñóåòñÿ, óïðàâëÿåò, ïðèìû-
êàåò), è ñîïîñòàâüòå åãî ñ ïðèìåðàìè ñëîâîñî÷åòàíèé èëè 
ïðåäëîæåíèé â âàðèàíòàõ îòâåòîâ.

�8 )#8/
Îáðàçåö âûïîëíåíèÿ çàäàíèé 1–3.

(1)Êàê ðàçíîîáðàçíî è ïîðîé íåîæèäàííî ïðîÿâëÿåòñÿ 
òðåíèå â îêðóæàþùåé íàñ îáñòàíîâêå! (2)Òðåíèå ïðèíè-
ìàåò ó÷àñòèå, è ïðèòîì âåñüìà ñóùåñòâåííîå, ïîëåçíîå, 
òàì, ãäå ìû î í¸ì äàæå è íå ïîäîçðåâàåì. (3)Åñëè áû 
òðåíèå âíåçàïíî èñ÷åçëî èç îêðóæàþùåãî íàñ ìèðà, 
ìíîæåñòâî îáû÷íûõ ÿâëåíèé ïðîòåêàëî áû ñîâåðøåííî 
èíûì îáðàçîì: ãâîçäè è âèíòû âûñêàëüçûâàëè áû èç 
ñòåí, íè îäíîé âåùè íåëüçÿ áûëî áû óäåðæàòü â ðóêàõ, 
íèêàêîé âèõðü íèêîãäà áû íå ïðåêðàùàëñÿ, íèêàêîé çâóê 
íå óìîëêàë áû, à çâó÷àë áû áåñêîíå÷íûì ýõîì, íåîñëàáíî 
îòðàæàÿñü, íàïðèìåð, îò ñòåí êîìíàòû.

(4)<…> íè÷òîæíîå òðåíèå íà ëüäó ìîæåò áûòü óñïåøíî 
èñïîëüçîâàíî òåõíè÷åñêè. (5)Óæå îáûêíîâåííûå ñàíè 
ñëóæàò òîìó ïðèìåðîì; åù¸ ëó÷øå ñâèäåòåëüñòâóþò îá 
ýòîì òàê íàçûâàåìûå ëåäÿíûå äîðîãè, êîòîðûå óñòðàè-
âàëè äëÿ âûâîçêè ëåñà ñ ìåñòà ðóáêè ê æåëåçíîé äîðîãå 
èëè ê ïóíêòàì ñïëàâà; íà òàêîé äîðîãå ëåãêî ìîæíî òÿíóòü 
ñàíè, íàãðóæåííûå 70 òîííàìè áð¸âåí. 

(ïî ß. Ïåðåëüìàíó)

�8 )#8/
Îáðàçåö âûïîëíåíèÿ çàäàíèé 1–3.

(1)Êàê ðàçíîîáðàçíî è ïîðîé íåîæèäàííî ïðîÿâëÿåòñÿ 
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�8 )#8/
����� #
-/
Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ 
âåðíî ïåðåäàíà ����	��
èíôîðìàöèÿ, ñîäåðæàùàÿñÿ 
â òåêñòå. Çàïèøèòå íîìåðà ýòèõ ïðåäëîæåíèé.

1) Òðåíèå — ñèëà, ïðåïÿòñòâóþùàÿ äâèæåíèþ îäíîãî 
òåëà ïî ïîâåðõíîñòè äðóãîãî.

2) Ñèëà òðåíèÿ çàâèñèò îò ìàòåðèàëîâ, èç êîòîðûõ èçãî-
òîâëåíû ïîâåðõíîñòè âçàèìîäåéñòâóþùèõ òåë.

3) Çíàÿ, êàê óìåíüøèòü ñèëó òðåíèÿ, ìîæíî îáëåã÷èòü 
ñåáå æèçíü.

4) Ìû è íå ïîäîçðåâàåì, ãäå äåéñòâóåò ñèëà òðåíèÿ.

5) Áåç òðåíèÿ æèòü íà Çåìëå áûëî áû ãîðàçäî ñëîæíåå.

��,,*=��#)A
Читаем предложения (1) и (2) первого 
абзаца: (1)Как разнообразно и порой неожиданно 
проявляется трение в окружающей нас обстанов-
ке! (2)Трение принимает участие, и притом весьма 
существенное, полезное, там, где мы о нём даже и не 
подозреваем.
Узнаём о том, что трение полезно.
Читаем предложение (4) — первое предложение вто-
рого абзаца: (4)<…> ничтожное трение на льду может 
быть успешно использовано технически.
Затем читаем варианты ответов. Близкими по смы-
слу являются предложения (3) и (5). Значит, в них 
содержится главная информация текста. Получаем 
ответ.

Îòâåò: 35.

�8 )#8/
����� #
0/
Ñàìîñòîÿòåëüíî ïîäáåðèòå ñî÷èíè-
òåëüíûé ñîþç, êîòîðûé äîëæåí ñòîÿòü íà ìåñòå ïðîïóñêà 
â ÷åòâ¸ðòîì (4) ïðåäëîæåíèè òåêñòà. Çàïèøèòå ýòîò ñîþç.

��,,*=��#)A
Читаем предложение, стоящее перед 
предложением с пропуском союза: (3)Если бы трение 
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внезапно исчезло из мира, множество обычных явле-
ний протекало бы совершенно иным образом: гвозди 
и винты выскальзывали бы из стен, ни одной вещи 
нельзя было бы удержать в руках, никакой вихрь 
никогда бы не прекращался, никакой звук не умол-
кал бы, а звучал бы бесконечным эхом, неослабно 
отражаясь, например, от стен комнаты.
Затем — предложение с пропуском союза: (4)<…> 
Ничтожное трение на льду может быть успешно 
использовано технически. По смыслу предложения 
противопоставлены, значит, подходит противи-
тельный союз однако. Получаем ответ.

Îòâåò: îäíàêî.

�8 )#8/
 ����� #
@/
Ïðî÷èòàéòå ôðàãìåíò ñëîâàðíîé 
ñòàòüè, â êîòîðîé ïðèâîäÿòñÿ çíà÷åíèÿ ñëîâà ÌÈÐ. 
Îïðåäåëèòå çíà÷åíèå, â êîòîðîì ýòî ñëîâî óïîòðåáëå-
íî â òðåòüåì (3) ïðåäëîæåíèè òåêñòà. Âûïèøèòå öèôðó, 
ñîîòâåòñòâóþùóþ ýòîìó çíà÷åíèþ â ïðèâåä¸ííîì ôðàã-
ìåíòå ñëîâàðíîé ñòàòüè.

�
�, -à, ì.

1) Ñîãëàøåíèå ìåæäó âîþþùèìè ñòîðîíàìè î ïðåêðà-
ùåíèè âîéíû.

2) Îòäåëüíàÿ ÷àñòü Âñåëåííîé; ïëàíåòà.

3) Äðóæåñêèå îòíîøåíèÿ ìåæäó êåì-ë., îòñóòñòâèå 
ðàçíî ãëàñèé, âðàæäû; ñîãëàñèå.

4) Îòñóòñòâèå âîéíû, âîîðóæ¸ííûõ äåéñòâèé ìåæäó 
ãîñóäàðñòâàìè èëè íàðîäàìè.

5) Òèøèíà, ïîêîé, ñïîêîéñòâèå.

��,,*=��#)A
 Находим предложение (3), читаем: 
из окружающего нас мира. Значит, имеется в виду 
планета. Получаем ответ.

Îòâåò: 2.
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����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 *��8#� !



Ê ñîæàëåíèþ, ïîñòàíîâêó óäàðåíèÿ â ñëîâàõ íóæíî çàïî-
ìèíàòü. Íî åñòü è õîðîøàÿ íîâîñòü: ñóùåñòâóåò ìíîæåñòâî 
ìíåìîíè÷åñêèõ óïðàæíåíèé-ïîäñêàçîê äëÿ çàïîìèíàíèÿ óäà-
ðåíèé. Â êà÷åñòâå ìíåìîíè÷åñêèõ óïðàæíåíèé ìîæíî èñïîëü-
çîâàòü òàêæå äåòñêèå ñòèõè, êîòîðûå ëåãêî çàïîìèíàþòñÿ.

�	���	
����
�
 ��
�������	
�

	�
 �����
	�	
�
 �����	
�

B�C êàê ëåñåíêà ñòîи�ò  
Ïåðåä âõîäîì â алфави�т. 

(Ã. Âèåðó)

Òàê ïðèÿòåí îí íà âêóñ, 
È çîâóò åãî �8$* �5.

�D8%�% �) ! è E"%�% �) !, 
��,+8%�% �) !, êàê �,+8%�% �) !, —  
Óäàðåíèå áóäåò íà -�% �) !.

Ó äÿäè Áð% �íè 
Íà áèëåò $8% ��!.

�8%�! � êðåïêà, 
È òàíêè íàøè $; �,+8;. 

(Á. Ëàñêèí)

Íà áóìàãå D# �8$%7%?  
Íàðèñóéòå 7# �8$* âû…
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Áàëîâ� �òü — áàë% �âàííûé, 
èçáàëîâ� �òü — èçáàë% �âàííûé, 
áîìáàðäèðîâ� �òü — áîìáàðäèð% �âàííûé, 
ñáðîøþðîâ� �òü — ñáðîøþð% �âàííûé, 
ãîôðèðîâ� �òü — ãîôðèð% �âàííûé, 
ãàçèðîâ� �òü — ãàçèð% �âàííûé, 
ãëàçèðîâ� �òü — ãëàçèð% �âàííûé

���8#� #
���G% �7���;?

Áëîêи�ðîâàòü
H
áëîêи�ðîâàííûé,

áóêñи�ðîâàòü
H
áóêñи�ðîâàííûé,

òðàíñïîðòи�ðîâàòü
H
òðàíñïîðòи�ðîâàííûé,

ýêçàëüòи�ðîâàòü
H
ýêçàëüòи�ðîâàííûé

���8#� #
�� G �8%7���;?

Áðàë� �;
äàë� �, ä� �ëî;
âçÿë� �, âç! �ëî, âç! �ëè.

Çâàë — 57�&� �; 
êðàë — "8�&� �;
ïëûë — 6&;&� �; 
ðâàë — 87�&� �;
ëèë — & &� �;

ñïàë — ,6�&� �.Í� �æèë, íàæèë� �, í� �æèëè; 

í� �íÿë, íàíÿë� �, í� �íÿëè; 
ï% �íÿë, ïîíÿë� �, ï% �íÿëè; 
ï% �äíÿë, ïîäíÿë� �, ï% �äíÿëè.

Ãíàë� �, ãí� �ëî, ãí� �ëè; 
äðàë� �, äð� �ëî, äð� �ëè.

Ñëûë, ñëûë� �, ñë; �ëè; 
ñíÿë, ñíÿë� �, ñí! �ëè

Ç� �äàë, çàäàë� �, ç� �äàëè; 
ç� �íÿë, çàíÿë� �, ç� �íÿëè.

�&�D%&;
7
J%8)#
68%(#�(#D%

78#)#� 
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Íà ñòåíå òðóáèò D&�(� �+�?, 
×òî ïðèø¸ë ê öàðþ K%�� �+�?, 
Îí K%�� �+�?,+7%
ïðèí¸ñ: 
Æåì÷óãîâ è àëûõ ðîç.

Íà óëèöàõ , �+  ñèÿþò D8�JJ �+ ! 

(Í. Ìåëüíèê)

�%D%7% �8,
�%"*)# ��+,
� ,6��,# �8
—  
óäàðÿé èõ íà ýòîò ìàíåð.

Òû íàì øòîðû íå âåçè, 
ìû ïîâåñèì =�&:5 �.

�*$9� �+;?
ëåñ îäèí ÷åðíååò. (À. Ïóøêèí)

Ëåëåé &%,"* �+
îòå÷åñêîé 
çåìëè… (Î. Ôîêèíà)

Ïîâàð ñ øàøêîé ��D%&% �

)�,+#8," � ðóáèë ïèðîã.

Áðèòûé �� �D%&%
(%JL8

7�&%7% �? äîõîä âåç¸ò.
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Âòàéíå çåðêàëüöå 75!&� �  
è âîïðîñ ñâîé 5���&� �… 

(À. Ïóøêèí)


"% �+�,
&%)% �+�,
5#7% �+�
—
ðàáîòàòü ñîâñåì íåîõîòà.

	#,#,,# �8;, îêíà, ïåíêè, 
Ïîòîëêè, ðîÿëè, ñòåíêè… 

(Á. Çàõîäåð)

È õî÷ó ÿ â òðèäåñÿòîì 
ãîñóäàðñòâå êîí÷èòü ïóòü, 
÷òîá õîòü òàì ñâîáîäíûì ñëîâîì 
%$&#D9 �+'
áîëüíóþ ãðóäü. 

(ß. Ïîëîíñêèé)

�%57%� �
ìíå,
6%57%� �! 
È òîãäà òû 6%57%� �(' ìíå, 
È òîãäà îí 6%57%� �+ ìíå, 
È òîãäà âñå 6%57%�! �+
ìíå,
�%57%� �
ìíå, 6%57%� �!

Àïîñòð% �ô, ëîì% �òü, ðåì# �íü,
êàòàë% �ã, êâàðò� �ë, êðåì# �íü.

Äîëãî åëè +% �8+;
— 
Íå íàëåçëè (% �8+;.
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Âçÿò, âçÿò� �, âç! �òû 
í� �÷àò, íà÷àò� �, í� �÷àòî, í� �÷àòû 
ïð �äàí, ïðèäàí� �, ïð �äàíî, ïð �äàíû 
ïð �íÿò, ïðèíÿò� �, ïð �íÿòî, ïð �íÿòû 
ïð% �äàí, ïðîäàí� �, ïð% �äàíî, ïð% �äàíû 
ïð% �æèò, ïðîæèò� �, ïð% �æèòî, ïð% �æèòû 
ð% �çäàí, ðàçäàí� �, ð% �çäàíî, ð% �çäàíû 
ñ% �çâàí, ñ% �çâàíà, ñ% �çâàíî, ñ% �çâàíû

�8 9�,+ !
68%(#�(#D%

78#)#� 
7
"8�+"%?
J%8)#

ïðåìèðîâ� �òü — ïðåìèð% �âàííûé, 
ïëîìáèðîâ� �òü — ïëîìáèð% �âàííûé

���8#� #
�� G% �7���;?

êîñòþìèðîâ� �òü — êîñòþìèð% �âàííûé, 
íîðìèðîâ� �òü — íîðìèð% �âàííûé, 
ýêèïèðîâ� �òü — ýêèïèð% �âàííûé

���8#� #
�� G% �7���;?

Â îãîðîäå — áàáà Ô¸êëà, 
Ó íå¸ íà ãðÿäêå — ,7L"&�!
Â á

M#+ �( íà J#+ �(#
è J#+ �(#)
ïîãîíÿåò.

Êàê ó íàøåé Ì� �ðôû 
âñå â ïîëîñêó (� �8J;!

Ñðóáèëè åëü, 
ñîðâàëè >�7# �&'.
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Äåòè íàøåãî äâîðà, 
Âû — åãî K%5! �#7�. 
Âî äâîðå èä¸ò èãðà
Â êîííèöó ×àïàåâà. 

(Ñ. Ìàðøàê)

N;D� �� áûë ðÿá è êîíîïàò, 
N;D� �� ãîðÿ÷ ñâîåé íàòóðîé.

Ïðèí! �â äîãîâ% �ð ïî ãîä� �ì,  
Îí % �òäàë ýêñï# �ðòàì ýñê% �ðòà 
Õîä� �òàéñòâî àýðîï% �ðòà.

����� #
 ��
 8�5& 9#� #
 6�8%� )%7



Óïîòðåáëåíèå ïàðîíèìîâ âûçûâàåò çàòðóäíåíèå äàæå 
ó ëþäåé äîñòàòî÷íî ãðàìîòíûõ. Ïîýòîìó òóò íóæíà òùàòåëüíàÿ 
ïîäãîòîâêà ê âûïîëíåíèþ çàäàíèÿ. Íåîáõîäèìî çàïîìíèòü 
ðàçíèöó â çíà÷åíèè ìåæäó ñëîâàìè-ïàðîíèìàìè.

Понятный (ÿñíûé, âðàçóìèòåëüíûé, ïîñòèæèìûé — î íåîäó-
øåâë¸ííûõ ïðåäìåòàõ);

понятливый (òîëêîâûé, ñïîñîáíûé ÷åëîâåê).

Íóæíî ïîïûòàòüñÿ ïîäîáðàòü ê ïàðîíèìàì ñóùåñòâèòåëü-
íûå — ïîäõîäÿùèå ïî ñìûñëó ñëîâà: понятное высказывание, 
заявление, задание; понятливый ученик, ребёнок.

�8 )#8/ Â îäíîì èç ïðèâåä¸ííûõ íèæå ïðåäëîæåíèé 
	����	�
 óïîòðåáëåíî âûäåëåííîå ñëîâî. Èñïðàâüòå 
ëåêñè÷åñêóþ îøèáêó, ïîäîáðàâ ê âûäåëåííîìó ñëîâó 
ïàðîíèì. Çàïèøèòå ïîäîáðàííîå ñëîâî.

�8 )#8/ Â îäíîì èç ïðèâåä¸ííûõ íèæå ïðåäëîæåíèé
	����	� óïîòðåáëåíî âûäåëåííîå ñëîâî. Èñïðàâüòå
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Ñòåïàí áûë ÷åëîâåê ÷ðåçâû÷àéíî ÏÎÂÎÐÎÒËÈÂÛÉ, 
ëîâêèé.

Êàæäûé õóäîæíèê ñìîæåò ÎÊÀÇÀÒÜ âàæíóþ ðîëü â ïðî-
öåññå ñîçäàíèÿ òàêîé ãàëåðåè.

ß ÍÀÄÅË ïàëüòî è ïîñëåäîâàë çà íèì.

Àðêàäèé áûë ÄÈÏËÎÌÀÍÒÎÌ îäíîãî èç èçâåñòíûõ ìóçû-
êàëüíûõ êîíêóðñîâ.

Ìû óæå ÎÏËÀÒÈËÈ ïðîåçä.

�%,+*6�#)
+�"/
Просматриваем предложения, читая 
выделенные слова вместе с тем словом, которое к нему 
относится. Получается: ПОВОРОТЛИВЫЙ человек, 
ОКАЗАТЬ роль, НАДЕЛ пальто, ДИПЛОМАНТОМ 
одного из музыкальных конкурсов, ОПЛАТИЛИ проезд.

��,,*=��#)A
 Отбрасываем паронимы, значение 
которых вы наверняка знаете и видите, что они 
употреблены правильно.
Допустим, вы сомневаетесь в использовании парони-
мов ПОВОРОТЛИВЫЙ и ОКАЗАТЬ. Тогда рассуждаем 
так: к выделенному слову в первом предложении паро-
нимом является слово ПОВОРОТНЫЙ, соотносится 
оно только с неодушевлёнными существительными. 
В предложении имеется в виду человек, значит, ошиб-
ки в употреблении паронима ПОВОРОТЛИВЫЙ нет.
Во втором предложении к ОКАЗАТЬ относится слово 
«роль». Мы знаем, что роль можно сыграть, оказать 
можно помощь. Следовательно, это и есть ошибка. 
Остальные паронимы можно не проверять.

Îòâåò: ñûãðàòü.

Êîíå÷íî, ïðåæäå ÷åì èäòè ñäàâàòü ÅÃÝ, íåîáõîäèìî çàïîì-
íèòü çíà÷åíèÿ ïàðîíèìîâ, äàííûõ â ñëîâàðèêå ïàðîíèìîâ 
ÔÈÏÈ. Â çàäàíèÿõ ÅÃÝ ìîãóò âñòðåòèòüñÿ ïàðîíèìû òîëüêî 
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èç ýòîãî ñïèñêà. Êàê èõ ëó÷øå çàïîìíèòü? Ñôîðìèðóéòå ãðóï-
ïû ïàðîíèìîâ, «ðàáîòàþùèõ» ïî îäíîìó è òîìó æå ïðèíöèïó 
(óïîòðåáëÿþòñÿ òîëüêî ñ îäóøåâë¸ííûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè, 
óïðàâëÿþò ñóùåñòâèòåëüíûì â òîì æå ïàäåæå è ò. ï.), òàê 
èõ áóäåò âûó÷èòü ëåã÷å. Íàïðèìåð: êàìåíèñòûé, ãëèíèñòûé 
(ñîäåðæàùèé êàìåíü, ãëèíó) — êàìåííûé, ãëèíÿíûé (ñäå-
ëàííûé èç êàìíÿ, ãëèíû).

�ïëàòèòü ÷òî-òî — 
5�ïëàòèòü 5� ÷òî-òî

Íåâåæà íåâåæëèâ, 
íåâåæ�à íå âå�àåò

�äåòü Íàäåæäó, 
��äåòü îäåæäó

�#&%7#"
 �8#�)#+O
!7&#� #
áëàãîäàðíûé áëàãîäàðñòâåííûé
ãîäîâàëûé ãîäè÷íûé, ãîäîâîé
äèïëîìàòè÷íûé äèïëîìàòè÷åñêèé
äîâåð÷èâûé äîâåðèòåëüíûé
íåóäà÷ëèâûé íåóäà÷íûé
îáâèí¸ííûé îáâèíèòåëüíûé
ïàìÿòëèâûé ïàìÿòíûé
ïðîñâåù¸ííûé ïðîñâåòèòåëüñêèé
óäà÷ëèâûé óäà÷íûé
óíèæåííûé óíèçèòåëüíûé

�$8�5#P
5�6%) ��� !

6�8%� )%7
%�� )
$&%"%)
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����� #
 ��
 5��� #
 &#", 9#," K
 �%
8)




Íóæíî ïðåæäå âñåãî ïîìíèòü, ÷òî òàêîå ëåêñè÷åñêàÿ îøèáêà. 
Ýòî ÷àùå âñåãî:

�� óïîòðåáëåíèå ñëîâà â íåñâîéñòâåííîì åìó çíà÷åíèè 
(Я на балу произвела фужер);

�� íåîïðàâäàííîå èñïîëüçîâàíèå îäíîêîðåííûõ ñëîâ 
(за явить в заявлении);

�� ñìåøåíèå ñëîâ-ïàðîíèìîâ (В голове у меня полный 
каламбур);

�� óïîòðåáëåíèå ëèøíèõ ñëîâ (взобраться вверх на гору);

�� íåáëàãîçâó÷èå (Вдруг взгрустнулось другу: вскоре / снова 
встретит он врага);

�� íàðóøåíèå ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè ñëîâ (отъявлен-
ный отличник);

�� íåóìåñòíîå óïîòðåáëåíèå êàíöåëÿðèçìîâ, òåðìèíîâ 
â ðàçãîâîðíîé ðå÷è (халатное отношение к кормлению 
и доению коров).

�8 )#8/
Â îäíîì èç ïðèâåä¸ííûõ íèæå ïðåäëîæåíèé ÍÅÂÅÐ-
ÍÎ óïîòðåáëåíî âûäåëåííîå ñëîâî. Èñïðàâüòå ëåêñè÷åñêóþ 
îøèáêó, ïîäîáðàâ ê âûäåëåííîìó ñëîâó ïàðîíèì. Çàïèøèòå 
ïîäîáðàííîå ñëîâî.

1) Ïðåçåíòàöèÿ â Ïàðèæå ÑÎÑÒÎÈÒÑß òîëüêî ÷åðåç äâå 
íåäåëè.

2) Ñïîíñîðû âíåñëè ÇÍÀ×ÈÒÅËÜÍÓÞ ëåïòó â îðãàíè-
çàöèþ ïðàçäíèêà.

3) Óëèöû â ãîðîäå øèðîêè, äîëãè è ÏÐßÌÛ (ïî Á. Øåðãèíó).
4) Íåñêîëüêî íåäåëü ÿ ÁÎÐÎËÑß ñ ñîáîé.
5) Ìå÷åòü íàõîäèëàñü òóò æå, â îãðàäå äâîðöà, è ñêî-

ðî ïîêàçàëîñü åãî ëàíäî, ÇÀÏÐßÆ¨ÍÍÎÅ øåñò¸ðêîé 
áåëûõ ëîøàäåé (À. Âåðòèíñêèé).

�8 )#8/ Â îäíîì èç ïðèâåä¸ííûõ íèæå ïðåäëîæåíèé ÍÅÂÅÐ-
ÍÎ óïîòðåáëåíî âûäåëåííîå ñëîâî. Èñïðàâüòå ëåêñè÷åñêóþ
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�%,+*6�#)
 +�"/
 Просматриваем предложения, 
вы искивая лишнее слово. Находим его во втором предло-
жении: фразеологизм «внести лепту» дополнен словом 
«значительную». Значение слова «лепта» — посиль-
ное подаяние, скромный вклад. Слово «значительный»

противоречит словам «посильный» и «скромный». 

Îòâåò: çíà÷èòåëüíûé.

����� #
 ��
 5��� #
 , �+�", 9#," K

 �%8)



×àùå âñåãî íàðóøàþòñÿ ñëåäóþùèå ñèíòàêñè÷åñêèå íîðìû:

�� íàðóøåíèå íîðì óïðàâëåíèÿ â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ: ñ ïðåä-
ëîãàìè, â ÷àñòíîñòè ïðîèçâîäíûìè; ñóùåñòâèòåëüíîå + 
+ çàâèñèìîå ñëîâî; ãëàãîë + çàâèñèìîå ñëîâî;

�� íàðóøåíèå ñîãëàñîâàíèÿ: â ñëîæíîïîä÷èí¸ííîì ïðåäëî-
æåíèè ñ ñî÷åòàíèÿìè те, кто...; тот, кто...; ïðè÷àñòèÿ 
ñ îïðåäåëÿåìûì ñëîâîì;

�� íàðóøåíèå íîðìû â ïîñòðîåíèè ïðåäëîæåíèé ñ äååïðè-
÷àñòèÿìè è äååïðè÷àñòíûìè îáîðîòàìè.

Âûïîëíÿÿ ýòî çàäàíèå, íåîáõîäèìî  ,"�+'
E+ 
B68%$&#)�;#C

)#,+�. Íà îñíîâå ýòîãî  ,"&:9 +#
68�7 &'�%
6%,+8%#��;#

,&%7%,%9#+�� !
 & 
68#�&%=#� !.

�8 )#8/
Íàðóøåíèå íîðì â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ

Îïðåäåëèòå ñî÷åòàíèå ïðåäëîãà è ñóùåñòâèòåëüíîãî, â êîòî-
ðîì åñòü îøèáêà. �;6 ( +#
#D%O  ,68�7 7
%( $"*.

ñïðàâèòüñÿ î äåëàõ

èíòåðåñîâàòüñÿ î çäîðîâüå

ñïðàøèâàòü î âûñòàâêå

ñâèäåòåëüñòâîâàòü î âîñïèòàííîñòè

çàèñêèâàòü ïåðåä ÷èíîâíèêîì

�8 )#8/ Íàðóøåíèå íîðì â ñëîâîñî÷åòàíèÿõ

Îïðåäåëèòå ñî÷åòàíèå ïðåäëîãà è ñóùåñòâèòåëüíîãî, â êîòî-
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�%,+*6�#)
+�"/
Сначала прочитайте данные слово-
сочетания, обращая внимание на подводные камни 
в области синтаксических норм, указанные выше. 
На основе этого исключаем нормативно постро-
енные словосочетания: справиться о делах, спра-
шивать о выставке, свидетельствовать о воспитан-
ности, заискивать перед чиновником. Остаётся 
словосочетание интересоваться о здоровье. Нор-
мативными были бы словосочетания справляться 
о здоровье, спрашивать о здоровье. Слово «инте-
ресоваться» требует существительного в форме 
творительного падежа без предлога — интересо-
ваться здоровьем. 

Îòâåò: èíòåðåñîâàòüñÿ çäîðîâüåì.

�8 )#8/
Íàðóøåíèå ñîãëàñîâàíèÿ: â ñëîæíîïîä÷èí¸ííîì 
ïðåäëîæåíèè ñ ñî÷åòàíèÿìè ÒÅ, ÊÒÎ...; ÒÎÒ, ÊÒÎ... 

Îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì íàðóøåíà ñèíòàêñè-
÷åñêàÿ íîðìà. Âûïèøèòå íîìåð ïðåäëîæåíèÿ. Èñïðàâüòå 
îøèáêó.

1) Òîò, êòî ãîâîðèò î äèñêðèìèíàöèè, íå âñåãäà ïðàâ.

2) Êòî ñîáåð¸òñÿ ñ ñèëàìè, òîò è ïîáåäèò.

3) Òå, êòî íå ïðèâèò, ìîãóò çàðàçèòüñÿ.

4) Êòî èùåò, òîò âñåãäà íàéä¸ò.

5) Òå, êòî ýòî ãîâîðèëè, îøèáàëèñü.

�%,+*6�#)
+�"/
Читаем предложения, обращая вни-
мание на скрепы ТЕ, КТО; ТОТ, КТО и соответст-
вие их сказуемому. Например: предложение 1) тот не 
всегда прав; кто говорит…; 2) кто жил и мыслил, 
тот не может не презирать…; 3) кто живёт…, тот 

�8 )#8/
Íàðóøåíèå ñîãëàñîâàíèÿ: â ñëîæíîïîä÷èí¸ííîì
ïðåäëîæåíèè ñ ñî÷åòàíèÿìè ÒÅ, ÊÒÎÒÒ ...; ÒÎÒÒ Ò, ÊÒÎÒÒ ...
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не  любит…; 4) кто ищет, тот найдёт… . Синтак-
сические нормы в данных сложных предложениях 
не нарушены. Предложение 5) построено неверно: те 
ошибались, кто говорили. Получаем ответ.

Îòâåò: 5, êòî ãîâîðèë.

�8 )#8/
Íàðóøåíèå íîðìû â ñîãëàñîâàíèè ïðè÷àñòèÿ ñ îïðå-
äåëÿåìûì ñëîâîì

Îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì íàðóøåíà íîðìà. �;6 -
( +#
�%)#8
68#�&%=#� !/

,68�7'+#
%( $"*/

1) Ë¸ãêîå îáëàêî áåëîé ïûëè, âçâèâøååñÿ øàãàõ â ïÿòè 
îò ìåíÿ, ïðèâëåêëî ìî¸ âíèìàíèå (ïî Í. Ãóìèë¸âó).

2) Ãîëîñ ÷åëîâåêà, îòñòàèâàþùèé ïðàâäó, ïðîçâó÷àë 
óâåðåííî.

3) Åìó íè÷åãî íå ñòîèò çàéòè âî ôëàíã äâèæóùåìóñÿ 
ïðîòèâíèêó (ïî Í. Ãóìèë¸âó).

4) Íà ðåçêî ÷åðíåþùèõ âåòêàõ — çîëîòûå îáðûâêè 
ïàð÷è (ïî Í. Ãóìèë¸âó).

5) Ïîðîé íàñ ðàçâëåêàëè ðâóùèåñÿ ïîáëèçîñòè øðàï-
íåëè (ïî Í. Ãóìèë¸âó).

�%,+*6�#)
+�"/
Читаем предложения, обращая вни-
мание на согласование причастного оборота с опреде-
ляемым словом: 1) — взвившееся облако; 3) — движу-
щемуся противнику; 4) — на чернеющих ветках; 5) — 
рвущиеся шрапнели. Согласование определяемого слова 
с причастием есть. Следовательно, синтаксические 
нормы в данных сложных предложениях не нарушены. 
Предложение 2) построено неверно: голос человека, 
отстаивающий правду. Обычно причастный оборот 

�8 )#8/Íàðóøåíèå íîðìû â ñîãëàñîâàíèè ïðè÷àñòèÿ ñ îïðå-
äåëÿåìûì ñëîâîì
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стоит рядом с определяемым существительным: здесь 
это слово «человека» (Р.  п.), поэтому и причастие 
должно стоять в форме родительного падежа: отста-
ивающего. Получаем ответ:

Îòâåò: 2, îòñòàèâàþùåãî.

����� #
 ��
 ,%%+7#+,+7 #
 7 �%7


D8�))�+ 9#," K
 %( $%"
  
 68#�&%=
#� ?O


7
 "%+%8;K
 %� 
 �%6*>#�;



Ïðåæäå ÷åì âûïîëíÿòü äàííîå çàäàíèå, íóæíî ïðî÷èòàòü, 
êàêèå îøèáêè âàì íåîáõîäèìî íàéòè. Äîïóñòèì, ýòî áóäóò: 
íåâåðíîå óïîòðåáëåíèå äååïðè÷àñòíîãî è ïðè÷àñòíîãî îáîðî-
òîâ; íàðóøåíèå âèäî-âðåìåííîé ñîîòíåñ¸ííîñòè ãëàãîëüíûõ 
ôîðì; íåïðàâèëüíîå óïîòðåáëåíèå ñóùåñòâèòåëüíîãî ñ ïðåä-
ëîãîì; íåïðàâèëüíîå ïîñòðîåíèå ïðåäëîæåíèé ñ íåñîãëàñî-
âàííûì ïðèëîæåíèåì. Âíà÷àëå èùèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ çàäàí-
íûìè ñèíòàêñè÷åñêèìè êîíñòðóêöèÿìè — ñ ïðè÷àñòíûìè 
è äååïðè÷àñòíûìè îáîðîòàìè, îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèÿ, ãäå 
ýòè êîíñòðóêöèè ïîñòðîåíû íåâåðíî. Ïîòîì ïðîñìîòðèòå âñå 
îñòàâøèåñÿ ïðåäëîæåíèÿ, íàéäèòå òå, êîòîðûå âàì êàæóòñÿ 
ïðàâèëüíûìè, èñêëþ÷èòå èõ. Çàòåì ìåæäó ïðåäëîæåíèÿìè 
ñ îøèáêàìè è îáîçíà÷åíèåì ýòèõ îøèáîê ïîñòàðàéòåñü íàéòè 
ñîîòâåòñòâèÿ.

�8 )#8/ Óñòàíîâèòå ñîîòâåòñòâèå ìåæäó ãðàììàòè÷åñêè-
ìè îøèáêàìè è ïðåäëîæåíèÿìè, â êîòîðûõ îíè äîïóùåíû: 
ê êàæäîé ïîçèöèè ïåðâîãî ñòîëáöà ïîäáåðèòå ñîîòâåòñòâóþ-
ùóþ ïîçèöèþ èç âòîðîãî ñòîëáöà.

ÃÐÀÌÌÀÒÈ×ÅÑÊÈÅ ÎØÈÁÊÈ

À) íåïðàâèëüíîå ïîñòðîåíèå ïðåäëîæåíèÿ ñ äååïðè-
÷àñòíûì îáîðîòîì

�8 )#8/ Óñòàíîâèòå ñîîòâåòñòâèå ìåæäó ãðàììàòè÷åñêè-
ìè îøèáêàìè è ïðåäëîæåíèÿìè, â êîòîðûõ îíè äîïóùåíû:
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Á) íàðóøåíèå â ïîñòðîåíèè ïðåäëîæåíèÿ ñ ïðè÷àñòíûì 
îáîðîòîì

Â) íàðóøåíèå âèäî-âðåìåííîé ñîîòíåñ¸ííîñòè ãëàãîëü-
íûõ ôîðì

Ã) íåïðàâèëüíîå óïîòðåáëåíèå ïàäåæíîé ôîðìû ñóùå-
ñòâèòåëüíîãî ñ ïðåäëîãîì

Ä) íàðóøåíèå â ïîñòðîåíèè ïðåäëîæåíèÿ ñ íåñîãëàñî-
âàííûì ïðèëîæåíèåì

ÏÐÅÄËÎÆÅÍÈß

1) Âîò óæ íå îæèäàëè îò âàñ, Ìàðüÿ Èâàíîâíà!

2) Èç-çà òîãî, ÷òî íà þãå ìíîãî ñîëíöà, òàì ðàñòóò 
ôðóêòû.

3) È â ïîëå, è â äîìå, è â ñàðàå ãóëÿë âåòåð.

4) Âåðíóâøàÿñÿ ìîÿ ïîäðóãà èç Àíãëèè, ðàññêàçàëà ìíå 
ìíîãî èíòåðåñíîãî.

5) Êîå-êòî èç íèõ êîëëåêöèîíèðîâàë ìàðêè.

6) Î ñâî¸ì îòíîøåíèè ê êëàññè÷åñêîé ìóçûêå Â. Àñòà-
ôüåâ íàïèñàë â î÷åðêå «Ïîñòñêðèïòóìå».

7) Ïðîéäÿ ïîëêèëîìåòðà ïî ãîðíîé òðîïèíêå, íàì ïðè-
øëîñü îñòàíîâèòüñÿ.

8) Äåäóøêà íàäåë î÷êè è ñòàë ÷èòàòü ãàçåòó.

9) Àðêàäèé âíèìàòåëüíî ïðèñìàòðèâàåòñÿ ê æèçíè äâî-
ðà è óâèäåë, êàê ïî-ðàçíîìó æèâóò åãî îáèòàòåëè.

�%,+*6�#)
+�"/
Ищем предложения с причастным 
и деепричастным оборотами. Это предложения 4) 
«Вернувшаяся моя подруга из Англии, рассказала 
мне много интересного.» и 7) «Пройдя полкиломе-
тра по горной тропинке, нам пришлось остановить-
ся». Предложение 4) с причастным оборотом содер-
жит ошибку: непонятно, подруга — это англичанка 
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или просто подруга, вернувшаяся из путешествия 
по Англии. Правильно оно будет выглядеть так: 
Моя подруга, вернувшаяся из Англии, рассказала 
мне много интересного. Это соответствие Б4.
Предложение 7) «Пройдя полкилометра по гор-
ной тропинке, нам пришлось остановиться» тоже 
неверно построено: деепричастие «пройдя» свиде-
тельствует о том, что есть активный производи-
тель действия, а сказуемое, к которому оно отно-
сится, показывает, что производителя действия 
нет, действие происходит само по себе. Правильно 
это предложение должно формулироваться так: 
«Пройдя полкилометра по горной тропинке, мы 
вынуждены были остановиться». Это соответ-
ствие А7.
Затем просматриваем оставшиеся предложения 
и находим те, которые вам кажутся правильными. 
Это предложения 1), 3), 5), 8).
Далее ищем предложение с ошибкой В). Это предло-
жение 9) «Аркадий внимательно присматривается 
к жизни двора и увидел, как по-разному живут его 
обитатели». Однородные сказуемые «присматри-
вается» (настоящее время, несовершенный вид) 
и «увидел» (прошедшее время, совершенный вид) не 
могут стоять рядом. Правильно построенное пред-
ложение должно иметь следующий вид: «Аркадий 
внимательно присмотрелся к жизни двора и уви-
дел, как по-разному живут его обитатели». Это 
соответствие В9.
Потом ищем предложение с ошибкой Г). Это пред-
ложение 2) «Из-за того, что на юге много солнца, 
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там растут фрукты». Фрукты растут, потому что 
много солнца. Значит, необходим предлог «благо-
даря». Правильное предложение имеет следующий 
вид: «Благодаря тому, что на юге много солнца, там 
растут фрукты». Это соответствие Г2.
Наконец, ошибка Д). Осталось одно предложение 
с  ошибкой — 6) «О своём отношении к классиче-
ской музыке В. Астафьев написал в очерке “Пост-
скриптуме”». Приложение «Постскриптум» должно 
стоять в именительном падеже. «О своём отноше-
нии к классической музыке В. Астафьев написал 
в очерке “Постскриптум”». Это соответствие Д6.

Îòâåò: À Á Â Ã Ä

7 4 9 2 6

���� ���	�� 
����
���
���� �
�� ��
��	�	��� �
���� ����	���

Íóæíî çíàòü, êàêèå èç îøèáîê íàèáîëåå ÷àñòî âñòðå÷à-
þòñÿ, çíàòü èõ «â ëèöî», ÷òîáû îíè áðîñàëèñü â ãëàçà ïðè 
ïðî÷òåíèè.

����� ���� !�"� #$%&&%�� '(��"�
)*�+)�

	�8*(#� #
�%8)

�� ñëîâîîáðàçîâàíèÿ (надсмехаться);

�� îáðàçîâàíèÿ ôîðì ñëîâà (более лучше, более лучшее; 
о семьюстах рублях, с обоими девочками; у ихнего отца; 
бежат на работу è ò. ï.);

�� ñîãëàñîâàíèÿ (Улыбающейся матери вовсю мальчик был 
счастлив);
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�� óïðàâëåíèÿ
(вопрос про доверие сотрудникам);

�� â ïîñòðîåíèè ðÿäà îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ (Деревья и ёлки — 
в снегу);

�� â ïîñòðîåíèè ïðåäëîæåíèé ñ ïðè÷àñòíûìè è äååïðè-
÷àñòíûìè îáîðîòàìè (Поднявшись в гору, отцу стало 
нехорошо);

�� ñòðóêòóðû ñëîæíîãî ïðåäëîæåíèÿ (Роман этого писа-
теля научил меня мыслить, который я прочитал ещё 
в школе);

�� ïðåîáðàçîâàíèÿ ïðÿìîé ðå÷è â êîñâåííóþ (Приятель 
предупредил, что завтра я не приду в школу);

�� óïîòðåáëåíèÿ ÷àñòèö (Что бы вы сказали бы в своё 
оправдание?).

	�8*(#� #

�� âèäî-âðåìåííîé ñîîòíåñ¸ííîñòè ãëàãîëüíûõ ôîðì  
(Учитель знает об этом и считал, что класс справит-
ся с контрольной работой);

�� êîîðäèíàöèè ìåæäó ïîäëåæàùèì è ñêàçóåìûì èëè 
ñïîñîáà âûðàæåíèÿ ñêàçóåìîãî  
(Кто победили, были награждены медалью).

	#*)#,+�%

�� ïàðöåëëÿöèÿ ïðåäëîæåíèÿ  
(Он заболел. Потому что вовремя не сделал прививку 
от гриппа);

�� ïðîïóùåí ÷ëåí ïðåäëîæåíèÿ  
(Принято о проведении викторины).
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����� #
 ��
 5��� #


68�7%6 ,�� !
 "%8�#?



×òîáû óìåòü ïðàâèëüíî îïðåäåëèòü ãëàñíóþ â êîðíå ñëîâà, 
íóæíî ïðåæäå âñåãî çíàòü, ÷òî áûâàþò êîðíè: 1) ñ ïðîâå-
ðÿåìîé ãëàñíîé (èõ î÷åíü ìíîãî, íî ïðàâèëî îäíî: íóæíî 
ïîäîáðàòü îäíîêîðåííîå ñëîâî, ãäå áóêâà êîðíÿ íàõîäèòñÿ 
ïîä óäàðåíèåì); 2) ñ íåïðîâåðÿåìîé ãëàñíîé (ñëîâàðíûå ñëî-
âà, ïðàâîïèñàíèå íóæíî çàïîìèíàòü â êàæäîì êîíêðåòíîì 
ñëó÷àå); 3) ñ ÷åðåäîâàíèåì (íóæíî çàïîìíèòü ñàìè êîðíè 
è ïðàâèëà èõ íàïèñàíèÿ).

Ïðåæäå âñåãî îïðåäåëÿåì, êàêîãî òèïà êîðåíü ïåðåä 
íàìè, çàòåì ïðèìåíÿåì ïðàâèëà. Ñëåäóåò ïîìíèòü, ÷òî 
íå ñòîèò ïðîâåðÿòü óäàðåíèåì êîðíè ñ ÷åðåäîâàíèåì 
è ñëîâàðíûå ñëîâà (íà òî îíà è íåïðîâåðÿåìàÿ ãëàñíàÿ). 
Íè÷åãî õîðîøåãî èç ýòîãî íå âûéäåò! Â ëþáîì ñëó÷àå 
íà÷èíàòü íóæíî ñ òåõ ñëîâ, â íàïèñàíèè êîòîðûõ âû 
óâåðåíû.

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ âî âñåõ ñëîâàõ 
îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà áåçóäàðíàÿ ÷åðåäóþùàÿñÿ ãëàñíàÿ 
êîðíÿ. Çàïèøèòå íîìåðà îòâåòîâ.

1) îáì..ðåòü, ñò..ðàòü, â..ðòèõâîñòêà

2) ê..ñèòü, îòð..ñëü, â..äîïàä

3) ðàññ÷..òàòü, îáí..ìàòü, îòï..ðàòü

4) êîð..äîð, ï..ðèëà, îï..ðåòüñÿ

5) ç..ðÿ, ð..ñòè, âûð..ùåííûé

�%,+*6�#)
 +�"/
Просматриваем слова, ищем те 
из них, правописание которых вам хорошо извест-
но. Допустим, это корни, проверяемые ударением. 

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ âî âñåõ ñëîâàõ 
îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà áåçóäàðíàÿ ÷åðåäóþùàÿñÿ ãëàñíàÿ 
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Вставляем буквы: вéртихвостка (вéртит), кóсить 
(кóсит), вóдопад (вóдный), отвáрить (вáрит) 
(морковь).
Следующий этап — вспомнить, как пишутся корни 
с  чередованием. В большей части из них пишется 
И/Е, в зависимости от наличия/отсутствия суф-
фикса -А- после корня. Вставляем буквы в эти слова: 
обмереть, стирать, рассчитать, обнимать, опереться. 
Готова строка 1). Она не является ответом. Готова 
и строка 3). Это правильный ответ.
Затем вспоминаем корень с чередованием, гласная 
в котором пишется в зависимости от букв после 
гласной: в корне -РАСТ- / -РАЩ- / -РОС- перед СТ и Щ 
пишется А, если их нет, то О. Исключения вы запо-
минали по мнемоническим предложениям: Ростовщик 
Ростислав поехал в город Ростов, чтобы заниматься 
нужной отраслью. По дороге ему попались росток, 
переросток и мальчик-подросток. Смотрим на стро-
ки, находим слово-исключение «отрасль». Готова 
строка 2). Она не является ответом.
В строке 5) все слова с чередующимися корнями 
и пишутся с буквой �: «заря» — пишется � в без-
ударной позиции; в словах «расти» и «выращенный» 
пишется � перед буквами СТ и Щ.
В двух из трёх строк буквы во всех словах одинаковые; 
в них буквы все вставлены (3, 5 — искомый ответ).
Если задание будет на правописание словарных слов, 
а вы в нём не уверены, полагайтесь на интуицию. 
А вдруг вы угадаете? Если же знать хотя бы самые 
расхожие словарные слова, то с заданием можно спра-
виться легко.

Îòâåò: 35.
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�8�7%6 ,�� #
 "%8�#?

Êîðíè, ïðàâîïèñàíèå 
êîòîðûõ íåîáõîäèìî 
çàïîìíèòü

шоссе, бидон, 
троллейбус

Êîðíè, ïðîâåðÿåìûå 
óäàðåíèåì

водяной — во �ды,  
одолжить — долг

Êîðíè ñ 
÷åðåäîâàíèåì

-��
��G
R
G�����GO


G��
�G
R
G����GO


G�
�G
R
G���GO


G�
�G
R
G���GS


G���G
R
G���GTO
G���G
R

G���GO
G���	G
R
G���	GO

G����G
R
G����GO
G���G
R

G���GO
G���G
R
G���G

блистать — блестеть, 
застилать — засте-
лить,
выжигать — выжечь, 
вычитать — вычет, 
положить — полагать, 
коснуться — касаться, 
поклониться — кла-
няться, 
творчество — утварь, 
горение — загар, 
заря — зори

���M���
G�����
	���


��6%) ��� #
"%8�#?

,
68%7#8!#)%?
D&�,�%?

Êîñèë — ê% �ñèò, 
Íîñèë — í% �ñèò ��6%) ��� #
"%8�#?


,
9#8#�%7�� #)
�%8åíèþ +7%8öà 

ïî"&%�ÿéñÿ
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��6%) ��� #
"%8�#?

,
�#68%7#8!#)%?
D&�,�%?

Ø%ê%ëàä, á�ññåéí, òð�ìâàé — 
Áåçóäàðíóþ ãëàñíóþ çàïîìèíàé

�%,+îâùèê �%,+ ñëàâ ïîåõàë â ãîðîä �%,+îâ, ÷òîáû 
çàíèìàòüñÿ íóæíîé îò8�,ëüþ. Ïî äîðîãå åìó ïîïàëèñü 
8%,+îê, ïåðåðîñòîê è ìàëü÷èê-ïîäðîñòîê

��6%) ��� #
 ,"&:9#� ?

Íà ôðîíòå ó÷¸áû, íà ôðîíòå êíèã 
Ó÷èòåëü ðàâåí ñ%ëäàòó-ãåðîþ. 

(Â. Ìàÿêîâñêèé)

��6%) ��� #
"%8�#?

,
9#8#�%7�� #)

R�*&'
57*"�

Åñëè ïîñëå êîðíÿ — �, 
Â êîðíå áóäåò 
 âñåãäà

Æèðàôêå ëó÷øå: æèðàôó-ìàòü 
Åñòü æèðàô¸íêó çà ÷òî îá� )àòü. 

(Â. Ìàÿêîâñêèé)

����� #
 ��
 68�7%6 ,�� #
 68 ,+�7%
"


 
 $*"7
 6%,&#
 � K



×òîáû áûñòðî âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå, íóæíî âñïîìíèòü, 
êàêèå «ïðîáëåìíûå» ïðèñòàâêè åñòü â ðóññêîì ÿçûêå.
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Ïðèñòàâêè, íàïèñàíèå êîòî-
ðûõ íåèçìåííî

���G, %$G, %+G, 6%�G, 
68#�G, 7G, ,G, 6%G è äð.

Ïðèñòàâêè, íàïèñàíèå êîòî-
ðûõ çàâèñèò îò çíà÷åíèÿ

�8#G è 68 G

Ïðèñòàâêè, íàïèñàíèå êîòî-
ðûõ ñâÿçàíî ñ ôîíåòèêîé

Îêàí÷èâàþùèåñÿ íà 
G5 è G,

Ïîïðîáóéòå äåéñòâîâàòü ìåòîäîì èñêëþ÷åíèÿ. Äëÿ íà÷àëà 
íàéäèòå ñëîâà, ñîîòâåòñòâóþùèå òåì ïðàâèëàì, êîòîðûå 
âû çíàåòå õîðîøî. Äîïóñòèì, ýòî ïðàâîïèñàíèå ïðèñòàâîê 
���-, ��
- è ðàçäåëèòåëüíûõ U è �. Åñëè â îäíîé èç ñòðîê ñî 
ñëîâàìè íà äàííûå ïðàâèëà åñòü ïðàâèëüíûé îòâåò, òîãäà 
ìîæíî íå ÷èòàòü îñòàëüíûå ñòðîêè (äèñòðàêòîðû).

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíò îòâåòà, â êîòîðîì âî âñåõ ñëîâàõ 
îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà îäíà è òà æå áóêâà. Çàïèøèòå íîìåð 
îòâåòà.

1) áóë..îí, âîðîá..èíûé, ïå÷åí..å

2) êîíòð..ãðà, ïîñò..íôàðêòíûé, ïðåä..ñòîðèÿ

3) ð..ññêàçíè, ï..ëîæåííûé, ..ìîðàëüíûé

4) ïð..ðâàòüñÿ, ïð..óñïåâàòü, ïð..îç¸ðíûé

5) ÷ðå..âû÷àéíûé, íè..ïðîâåðãíóòü, è..âîäèòü

��,,*=��#)A
 Ищем строку со словами, в кото-
рых есть приставки ПРЕ- и ПРИ-. Это строка 
4)  пр..рвать ся, пр..успевать, пр..озёрный. В первом 
слове приставка совпадает по значению с приставкой 
ПЕРЕ-, следовательно, она должна писаться с бук-
вой  Е. В  слове «пр..успеть» приставка близка по 
значению к слову «очень», значит, она тоже должна 

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíò îòâåòà, â êîòîðîì âî âñåõ ñëîâàõ 
îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà îäíà è òà æå áóêâà. Çàïèøèòå íîìåð
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писаться с буквой Е. В слове «пр..озёрный» пристав-
ка имеет значение «находящийся вблизи» озера, оно 
соответствует приставке ПРИ-. Следовательно, во 
всех словах буква не одна и та же.
Затем ищем строку, в которой есть слова с раз-
делительными Ъ и Ь. Это строка 1). Анализируем 
правописание: в слове «бульон» буквосочетание -ЬО-. 
В  словах «вороб..иный», «печен..е» тоже должен 
писаться Ь, так как разделительный Ь пишется после 
корней на согласный перед Е, Ё, Ю, Я, И. Стало быть, 
это и есть наш правильный ответ — 1) во всех сло-
вах пишется разделительный Ь.

Îòâåò: 1.

Остальные строки задания можно не читать. 
Какие лайфхаки-запоминалки понадобятся вам для 
выполнения этого задания? Вот они.

�� Ïðàâîïèñàíèå ïðèñòàâîê ���- è ��
-

�

�

= ïåðå-

= î÷åíü����

ïðèáëèæåíèå

ïðèñîåäèíåíèå

çàêîí÷åííîå äåéñòâèå

íåïîëíîå äåéñòâèå

ñîïóòñòâóþùåå äåéñòâèå

����

�

"���������������
�
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�

�

ïðåçèðàòü
ïðåïîäàâàòü
ïðåñëåäîâàòü
ïðåïîäíåñòè
ïðåïðîâîäèòü

���-

ïðèâîëüíûé
ïðèãîäíûé
ïðèãîæèé
ïðè÷óäëèâûé
ïðèêàçûâàòü
ïðèâåò

��
G

�
ïðåçèðàòü

"���������������
���#�%68#�#&!#+,!

Ñëîâà, â êîòîðûõ íàïèñàíèå ïðèñòàâêè ñëåäóåò ðàçëè÷àòü 
6%
5��9#� :
,&%7�:

пребывать (ãäå?) — прибывать (êóäà?)

предать (êîãî? ÷òî?) — придать (êîìó? ÷åìó?)

преемник — приёмник, восприемник
преклонить (êîëåíè, ãîëîâó), преклоняться (âîñõèùàòüñÿ) — 
приклониться (íàãíóòüñÿ)

преступить (÷òî?) — приступить (ê ÷åìó?)

претворить (âî ÷òî?) — притворить (÷òî?) è притвориться
преходящий (âðåìåííûé) — приходящий (êîòîðûé ïðèõîäèò)

претерпеть (÷òî?) — притерпеться (ê ÷åìó?) è äð.

�� Ïðàâîïèñàíèå ïðèñòàâîê
���GR���G, ���GR���G

ð�ññêàçаòü — ð%ññêàçíè 
ð�çäàòü — ð%çäàíû
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�� Ïðàâîïèñàíèå ïðèñòàâîê íà G� è G�

�����G
R
�����-, ���G
R
���-, 
�G
R

�-, ���G
R
���- 
íàïèøåì òî÷íî òàê æå, "�"
);
,&;( )

Ïåðåä çâîíêèìè ñîãëàñíûìè — ïðèñòàâêè íà -�; ïåðåä ãëó-
õèìè — ïðèñòàâêè íà -�.

$�
������
!���%����
����
������� ��������
����&
�+'6"� �K
9�(%�>�P(�M�)

�����
������� ��
�
�������%�����
��*���� �����
�� �
�
��
!����������!������
������%��������������G���

$��������!��
����%��!��+��
���!�,�����
������%�
�������������-�.

�� Ïðàâîïèñàíèå ðàçäåëèòåëüíûõ U è �

U

#

L

:

!

�

#

L

:

!

7<#çä 7�8#�'#

U

U

#

L

:

!

äâóõ- 
òð¸õ- 

÷åòûð¸õ-
-ÿðóñíûé

У подъезда адъютант 
ждёт фельдъегеря — ïðåä-
ëîæåíèå íàïîìèíàåò, ÷òî 
U ïèøåòñÿ íå òîëüêî ïîñëå 
ðóññêèõ ïðèñòàâîê íà 
ñîãëàñíûé
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äåò<ÿñëè, èí<ÿç

Â ñëîæíîñîêðàù¸ííûõ 
ñëîâàõ

U�

#

L

:

!

7�8#�'#
Ï'åðî ë'¸ò ñë¸çû, íó è ïóñòü,  
Åãî äðóç'ÿ — ïå÷àëü è ãðóñòü. 

 Ò. Øàöêèõ

�� Ïðàâîïèñàíèå â êîðíÿõ áóêâ 
R� ïîñëå ïðèñòàâîê íà 
ñîãëàñíûé

�#8#�%7�� #


R
�
7
"%8�#

�8% ,K%� + 	�
68% ,K%� +

ïîñëå ðóññêèõ ïðèñòàâîê �� ïîñëå ïðèñòàâîê 
 �%,+8���%D% 
ïðîèñõîæäåíèÿ;

�� ïîñëå )#=G è ,7#8KG;

�� ïîñëå ÷àñòåé �7*KG, 
+8LKG, 9#+;8LKG;

�� â ñëîæíîñîêðàù¸í-
íûõ ñëîâàõ

�
ïðåä

èç

èíôàðêòíûé

ìàòü




ïîñò

ìåæ

ñâåðõ

äâóõ

ñïîðò

âç

íôàðêòíûé

íñòèòóòñêèé

çâåñòíûé

ãîëüíûé

íâåíòàðü

ìàòü
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����� #
 ��
 68�7%6 ,�� #
 ,*JJ ",
%7
 


7
 8�5& 9�;K
 9�,+!K
 8#9 
 V"8%)#
 G	
G
  
 G		GT



×òîáû âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå, íóæíî ïîìíèòü, ÷òî ó êàæäîé 
÷àñòè ðå÷è ñâîé íàáîð ñóôôèêñîâ. Ïðàâîïèñàíèå èõ ïîä-
÷èíåíî ïðàâèëàì. Çíà÷èò, íà÷èíàòü íóæíî ñ îïðåäåëå-
íèÿ ÷àñòè ðå÷è, à çàòåì âñïîìèíàòü ñëîâîîáðàçîâàíèå 
è ïðàâîïèñàíèå.

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ â îáîèõ ñëî-
âàõ îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà îäíà è òà æå áóêâà. Çàïèøèòå 
íîìåðà îòâåòîâ.

1) åêàòåðèí..íñêèé, íèù..íñêèé

2) æàë..âàòü, ãðóø..âêà

3) ýìàë..âûé, ãîð..âàòü

4) êîð÷..âêà, âëåâ..

5) áàõðîì÷..òûé, èçäàâí..

��,,*=��#)A Определяем, к каким частям речи отно-
сятся слова варианта 1): екатерин..нский, нищ..нский. 
Это прилагательные. Вспоминаем словообразование: 
Екатерина — Екатерин+ин — Екатерин+ин+ск+ий. 
Значит, на месте пропуска пишем букву И. Второе 
слово: нищий — нищ+енск+ ий. К основе на -ИЩ- 
присоединяется суффикс -ЕНСК-, значит, пишем на 
месте пропуска букву Е. Буквы не совпадают.
Определяем, к каким частям речи относятся слова 
варианта 2): жал..вать — глагол; груш..вка — суще-
ствительное. Вспоминаем правописание глагольных 
суффиксов -ОВА-(-ЕВА-); -ЫВА-(-ИВА-). Форма 
1-го лица ед. ч. — «жалую». Выпадает суффикс -ОВА-, 

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ â îáîèõ ñëî-
âàõ îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà îäíà è òà æå áóêâà. Çàïèøèòå
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значит, на месте пропуска пишем букву О. Суще-
ствительное «гру ш..вка» не образовано от глагола 
(ср. ночёвка), ударение падает на суффикс, значит, 
в слове после шипящего пишем О. Буква одна и та 
же, помечаем искомый ответ.
Вариант 3): эмал..вый — существительное; 
гор..вать — глагол. Вспоминаем словообразование: 
эмаль+ев+ый. Суффикс -ЕВ- присоединяется, если 
основа заканчивается на мягкий согласный, шипя-
щие и Ц. Значит, пишем на месте пропуска бук-
ву Е. Второе слово — глагол, мы уже вспоминали, 
как пишутся глаголы с данным суффиксом. Форма 
1-го лица ед. ч. — «горюю». Выпадает суффикс -ЕВА-
, значит, на месте пропуска пишем букву Е. Буква 
одна и та же, помечаем искомый ответ.
Определяем части речи в варианте 4): корч..вка — 
существительное; влев.. — наречие. Вспоминаем 
словообразование: слово «корч..вка» образовано от 
глагола корчевать, значит, оно пишется с буквой Ё. 
Наречие «влев..» образовано приставочно-суффик-
сальным способом. В таком случае приставки В-, 
НА-, ЗА- дают в конце суффикс -О: в+лев+о.
Зна-
чит, в словах пишутся разные буквы.
Вариант 5): бахромч..тый — прилагательное; 
издавн..  — наречие. Вспоминаем словообразование: 
бахром-а — бахром+чат-ый. Суффикс -ЧАТ- всегда 
пишется с буквой А. Наречие «издавн..» образова-
но приставочно-суффиксальным способом. В таком 
случае приставки ИЗ-, ДО-, С- дают в конце суф-
фикс -А: из+давн-ий/-а. Значит, в словах пишется 
одна и та же буква. 

Îòâåò: 235.
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Â òð¸õ âàðèàíòàõ íàì âñòðåòèëèñü ïðèëàãàòåëüíûå. Âñïîìíèì 
ñóôôèêñû, êîòîðûå ìîãóò âûçûâàòü çàòðóäíåíèÿ ïðè íàïè-
ñàíèè 68 &�D�+#&'�;K, — îíè òî÷íî âñòðåòÿòñÿ â çàäàíèÿõ 
ÅÃÝ (èõ ìíîãî).

���M���
G�����
	���


�� Ïðàâîïèñàíèå ñóôôèêñîâ -�
�-, -�
�-

G�
�G, G�
�G — âñåãäà 
: 
находчивый, причудливый

È ïîä óäàðåíèåì, 
è áåç óäàðåíèÿ: 

причу́дливый, смешли́вый

�� Ïðàâîïèñàíèå ñóôôèêñîâ G
�G, G��G, G��G

G
�G игривый

G��G сиреневый, бежевый;  
	%A милостивый, юродивый

G��G
V6%,&#
( 6!-
> K
 
NT

ежовый, свинцовый

�� Ïðàâîïèñàíèå ñóôôèêñîâ G���G, G�	��G, G�	��G, -
��-

Ãëàñíàÿ â êîðíå �#  5)#�!#+,!: 
узорчатый, беленький, махонький, породистый
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�� Ïðàâîïèñàíèå ñóôôèêñîâ G��G, G����G, G��
�G, G��G, G����G, 
G��
�G

�#5
*��8#� !

ïîñëå òâ¸ðäûõ ñîãëàñíûõ ïîñëå ìÿãêèõ ñîãëàñíûõ, 
øèïÿùèõ è
N

-��GO
G����GO
G��
�-
деловой, красноватый, 
даровитый

-��GO
G����GO
G��
�-
вещевой, синеватый, 
глянцевитый

����� #
 ��
 68�7%6 ,�� #
 & 9�;K

%"%�9�� ?


D&�D%&%7
  
 ,*JJ ",%7
 68 9�,+ ?



Äëÿ òîãî ÷òîáû áûñòðî âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå, ïðè ïîäãî-
òîâêå ê ÅÃÝ íóæíî âûó÷èòü ñïðÿæåíèå ãëàãîëîâ.


Çàïîìíèòå çàêîíîìåðíîñòü:

W
,68!=#� #: â îêîí÷àíèè ãëà-
ãîëà áóêâå # â åä. ÷. ñîîòâåò-
ñòâóþò áóêâû * è : âî ìí. ÷.: 
скачет — скачут.

WW
,68!=#� #: â îêîí÷àíèè ãëà-
ãîëà áóêâå  
â åä. ÷. ñîîòâåòñò-
âóþò áóêâû � è ! âî ìí. ÷.: оби-
дит — обидят. 

#
*

:

W
,68/
#�/
9/

 
�

!

WW
,68/
#�/
9/
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Åñëè ïî ôîðìå ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà îïðåäåëèòü ïðàâî-
ïèñàíèå íåâîçìîæíî, òî ñòàâüòå ãëàãîë â èíôèíèòèâ. Åñëè 
ãëàãîë íà G��� èëè G���, òî ñëîâî îòíîñèòñÿ ê ² ñïðÿæåíèþ 
è íóæíî ïèñàòü -�G (мурлыкать — мурлычет). Åñëè æå ãëàãîë 
íà G
��, òî ñëåäóåò ïèñàòü -
G (чтить — чтимый).

Åñòü âñ¸ æå ïëîõàÿ íîâîñòü: íóæíî çàïîìíèòü íåñêîëüêî 
ãëàãîëîâ-èñêëþ÷åíèé. Íî åñòü è õîðîøàÿ: ýòî ìîæíî ñäå-
ëàòü ëåãêî, âûó÷èâ ìíåìîíè÷åñêîå ñòèõîòâîðåíèå, äàííîå 
íà ñ. 47.

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ â îáîèõ ñëî-
âàõ îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà îäíà è òà æå áóêâà. Çàïèøèòå 
íîìåðà îòâåòîâ.

1) (êàìûø) êîëûø..òñÿ, (âûñêàçûâàíèå) ïðîòèâîðå÷..ò

2) ëå÷..ùèé (âðà÷), (ó÷èòåëÿ) òðåâîæ..òñÿ

3) ñòðî..øü, ñòåë..øüñÿ

4) êëå..ùèé (êîðîáî÷êó ðåá¸íîê), ðàññå..ííûé (ó÷åíèê)

5) (æóðàâëü) êóðëû÷..ò, âèä..ìûé

��,,*=��#)A
 Вариант 1): правописание слова 
«колыш..тся» невозможно определить по форме 
множественного числа: колыш(у/а)тся (?). Ищем 
инфинитив. (Будьте внимательны:  �J � -
+ 7
�%&=#�
,%76���+'
6%
7 �*
,
J%8)%?
 D&�-
D%&�, в  котором пропущена буква!) Это слово 
«колыхаться», значит, в слове колышется нужно 
писать букву Е. Второе слово (высказывание) 
«противореч..т» тоже проверяем по инфинитиву: 
противоречить, значит, нужно писать букву И. 
Буквы не совпадают.
В строке 2) правописание слова «леч..щий» невоз-
можно определить по форме множественного числа: 
леч(у/а)т (?). Ищем инфинитив: лечить, значит, 

�8 )#8/ Óêàæèòå âàðèàíòû îòâåòîâ, â êîòîðûõ â îáîèõ ñëî-
âàõ îäíîãî ðÿäà ïðîïóùåíà îäíà è òà æå áóêâà. Çàïèøèòå
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в слове «лечащий» нужно писать букву А. Инфи-
нитив второго слова — «тревож..тся» — звучит 
как тревожиться, значит, нужно писать букву А. 
Буква одна и та же — А.
Вариант 3): правописание слова «стро..шь» опреде-
ляем также по инфинитиву: строить, значит, пишем 
букву И. Второе слово «стел..шься» — это то самое 
исключение, о котором нужно помнить: инфинитив 
у  него на -ИТЬ (стелить), а все остальные формы 
пишем с буквой Е. Значит, в слове на месте пропуска 
нужно писать Е: стелешься.
Вариант 4): правописание слова «кле..щий» (коро-
бочку ребёнок) определяем также по инфинитиву: 
клеить. Значит, пишем Я: клеящий (коробочку ребё-
нок). Второе слово «рассе..нный» (ученик) также 
пишем с буквой Я, потому что инфинитив — рас-
сеять. Буква одна и та же — Я.
Вариант 5): правописание слова (журавль) 
«курлыч..т» определяем также по инфинитиву: кур-
лыкать, значит, в слове «курлычет» нужно писать 
букву Е. В слове «вид..мый» пишем букву И: слово 
«видеть» — исключение (инфинитив у него на -ЕТЬ, 
а все остальные формы пишем с буквой И). Буквы 
не совпадают.

Îòâåò: 24.

�%7#+A�����������'���
������������

��������������	����	�����
���+
���%�����
�
�����������������	���
��������
�������
�#�
!
��
��
������%�!�
�
�
-�.
�,�
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Íåîáõîäèìî 7;*9 +'
��5*$%"
7,#
 ,"&:9#� !. Âîò îíè.

���+',
�#8=�+', ,)%+8#+' è 7 �#+'O

�;(�+', ,&;(�+', �#��7 �#+',

È %$ �#+', è +#86#+'O

È 5�7 ,#+', è 7#8+#+'/

Â èíôèíèòèâå $8 +', ,+#& +', 
ëåãêî íàïèøåì 
. 
Ó÷òè, ÷òî ãëàãîë 5 =� +',! òîæå 
ñîäåðæèò áóêâó 
.

À â ôîðìàõ ïåðâîãî ñïðÿæåíèÿ 
íàïèøåì � áåç ïðîìåäëåíèÿ: 
,+#&#(', $8##+ è òàê äàëåå. 
Óñïåõ íàø 5 =�#+,! íà çíàíèè!

� =� +',!, ,+#& +' è $8 +' — G +' 
�+#&#(', 6%$8##(' — G#(' 
� =�*+,! — G*+.

����� #
 ��
 68�7%6 ,�� #
 	�



Äëÿ òîãî ÷òîáû óñïåøíî âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå, íóæíî âíà÷à-
ëå îïðåäåëèòü ÷àñòü ðå÷è òîãî ñëîâà, êîòîðîå ïèøåòñÿ ñ 	�. 
Çàòåì îïðåäåëèòü òå ñëîâà, ïðàâîïèñàíèå êîòîðûõ âû çíà-
åòå íàâåðíÿêà (	� ñ ãëàãîëàìè è äååïðè÷àñòèÿìè, à òàêæå 
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òå ñëîâà, êîòîðûå áåç 	� íå óïîòðåáëÿþòñÿ). Ðåêîìåíäóåì 
ðàáîòàòü íàä òåìè ñëîâàìè, êîòîðûå âûçâàëè òðóäíîñòè, 
â ïîñëåäíþþ î÷åðåäü (äëÿ ýòîãî íóæíî âñïîìíèòü ïðàâèëà 
ïðàâîïèñàíèÿ 	� ñ ïðè÷àñòèÿìè, ïðèëàãàòåëüíûìè è äðóãèìè 
÷àñòÿìè ðå÷è).

Ïðè âûïîëíåíèè çàäàíèÿ ìîæíî âîñïîëüçîâàòüñÿ àëãîðèò-
ìîì, ïðèâåä¸ííûì â òåîðåòè÷åñêèõ ñâåäåíèÿõ (ñ. 52).

�8 )#8/ Îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì ÍÅ ñ âûäåëåí-
íûì ñëîâîì ïèøåòñÿ ��
�	�. Ðàñêðîéòå ñêîáêè è âûïèøèòå 
ýòî ñëîâî.

Ìû áðåä¸ì ïî òåì äîðîæêàì, ãäå (ÍÅ)ÊÎØÅÍÀ òðàâà 
(Ì. Èñàêîâñêèé).

Â èþëüñêèå âå÷åðà è íî÷è óæå (ÍÅ)ÊÐÈ×ÀÒ ïåðåïåëà 
è êîðîñòåëè (ïî À. ×åõîâó).

Æàëü, ÷òî ÿ (ÍÅ)ÄÎÑÌÎÒÐÅË ôèëüì!

Äûøàë (ÍÅ)ÍÀÑÒÍÛÉ âåòåð (À. Ïóøêèí).

Èíîãäà, (ÍÅ)ÂÈÄß ïåðåä ñîáîþ èñïîð÷åííîãî è äàâ-
íî óæå, ëèøü çà âûñëóãó ëåò, ñîõðàíÿþùåãîñÿ ïåðà, 
èñïûòûâàåøü áåñïîêîéñòâî è, îñòàâèâ ðàáîòó, ïðè-
íèìàåøüñÿ çà ïîèñêè, êóäà îíî ê ÷¸ðòó çàòåðÿëîñü 
(ïî Ì. Îñîðãèíó).

��,,*=��#)A
Сразу %68#�#&!#)
9�,+ 
8#9 
7;�#-
&#��;K в предложениях ,&%7: (НЕ)КОШЕНА — при-
частие в краткой форме; (НЕ)КРИЧАТ, (НЕ)ДОСМО-
ТРЕЛ — глаголы; (НЕ)НАСТНЫЙ — прилагательное; 
(НЕ)ВИДЯ — деепричастие.
Затем  ,"&:9�#)
те слова, правописание которых 
не вызывает вопросов: НЕНАСТНЫЙ, НЕ КРИЧАТ, 
НЕ ВИДЯ: вы с детства знаете, что НЕ с глагола-
ми и деепричастиями пишут раздельно, кроме тех 
слов, которые не употребляются без НЕ (их можно 

�8 )#8/Îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì ÍÅ ñ âûäåëåí-
íûì ñëîâîì ïèøåòñÿ ��
�	�. Ðàñêðîéòå ñêîáêè è âûïèøèòå 
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перечесть по пальцам). Кстати, слово «ненастный» 
без НЕ не употребляется. На остальные слова можно 
не смотреть.

Îòâåò: íåíàñòíûé.

Ïîÿñíèì õîä ðàññóæäåíèé ïðè àíàëèçå îñòàëüíûõ ñëîâ.

Под вопросом остаётся глагол (НЕ)ДОСМОТРЕЛ. 
Для того чтобы его правильно написать, нужно 
вспомнить, что существуют глаголы с пристав-
кой недо-, значение которой «хронически не выпол-
няемое до конца действие» (в этом случае их мож-
но заменить однокоренными существительными 
с той же приставкой: Он недоедает, поэтому болеет 
(недоедать — недоедание)).
Прочитаем предложение с глаголом (НЕ)ДОСМОТРЕЛ 
внимательно. Какое действие в этом предложении 
глагол обозначает? Его нельзя заменить словом «недо-
смотр», значит, пишем глагол с НЕ по общему пра-
вилу, т. е. раздельно: не досмотрел.
Обратимся к слову (НЕ)КОШЕНА. Это краткое 
причастие, а они всегда пишутся с приставкой НЕ 
раздельно: не кошена.

����� #
 ��
 ,& +�%#
  
 8�5�#&'�%#


��6 ,�� #
 ,&%7



×òîáû âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå êàê ìîæíî áûñòðåå, íóæíî 
7
6#87*:
%9#8#�' îáðàòèòü âíèìàíèå íà òå ,&%7�O
7
��6 -
,��  
"%+%8;K
7;
�#
 ,%)�#7�#+#,' (ýòî îáùèé ïðèíöèï 
âûïîëíåíèÿ âñåõ çàäàíèé). Ñîâåò: âíèìàòåëüíî ÷èòàéòå 
çàäàíèå — îäèí èëè íåñêîëüêî ïðàâèëüíûõ îòâåòîâ ïðåä-
ïîëàãàåòñÿ. Cëîâà «предложение, в котором» ñâèäåòåëüñòâóþò 
î òîì, ÷òî ïðåäïîëàãàåòñÿ îäèí ïðàâèëüíûé îòâåò.
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�8 )#8/ Îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì îáà âûäåëåí-
íûõ ñëîâà ïèøóòñÿ ÑËÈÒÍÎ. Ðàñêðîéòå ñêîáêè è âûïèøèòå 
ýòè äâà ñëîâà.

ÊÀÊ(ÆÅ) ìíå õîòåëîñü åãî óâèäåòü, íå (ÎÒ)ÒÎÃÎ ëè çàñî-
áèðàëñÿ ÿ âñêîðå èäòè ê íåìó â ìàñòåðñêóþ ÿêîáû ïî 
äåëó.

×ÒÎ(ÁÛ) íå ðàñêàòûâàëèñü, ïîëîæèëè ïîä êîë¸ñà öåïè, 
âî (×ÒÎ)ÁÛ òî íè ñòàëî ñòàðàÿñü âûåõàòü èç ýòîé çàñíå-
æåííîé ãëóáèíêè.

Ìîè ñïóòíèêè ÒÎ(ÆÅ) ïîñìàòðèâàëè íà áåðåã, íî èìåëè 
(Â)ÂÈÄÓ ñîâñåì äðóãîå.

Îí ÒÀÊ(ÆÅ) áûë íàñòðîåí ñåðü¸çíî, íî â (ÒÎ)ÆÅ âðåìÿ 
íåñêîëüêî òîðæåñòâåííî.

Â õîëîäíîé ãëóáèíå ÒÎ(ÆÅ) êîëûõàëèñü çâ¸çäû, (ÏÎ)ÝÒÎ-
ÌÓ ãðàíèöà ìåæ íåáîì è âîäîé áûëà âîâñå íå çàìåòíà.

��,,*=��#)A
Читаем первое предложение. Частица 
КАК с частицей ЖЕ никогда слитно не пишется, 
значит, о втором слове можно не думать. Это не 
ответ.
Затем читаем пятое предложение. Анализируем сло-
ва ТО(ЖЕ), (ПО)ЭТОМУ. Для того чтобы они писа-
лись раздельно, местоимения ТО и ЭТОМУ должны 
иметь определяемые слова. Их в предложении нет, 
значит, слова ТОЖЕ и ПОЭТОМУ пишутся слитно. 
Получаем искомый ответ.

Îòâåò: òîæå, ïîýòîìó.

Ïîÿñíèì õîä ðàññóæäåíèé ïðè àíàëèçå îñòàëüíûõ ñëîâ.

Во втором предложении можно рассуждать так. 
Если ЧТО(БЫ) можно заменить составным союзом 
ДЛЯ ТОГО ЧТОБЫ, то будет слитное написание. 
ЧТО(БЫ) не раскатывались: в данном случае замена 

�8 )#8/ Îïðåäåëèòå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì îáà âûäåëåí-
íûõ ñëîâà ïèøóòñÿ ÑËÈÒÍÎ. Ðàñêðîéòå ñêîáêè è âûïèøèòå 
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возможна, значит, написание слитное — чтобы не 
раскатывались. Во (ЧТО)БЫ то ни стало: в данном 
случае замена невозможна, значит, написание раз-
дельное — во что бы то ни стало.
В третьем и четвёртом предложении можно рассу-
ждать так: союзы ТОЖЕ и ТАКЖЕ можно заменить 
союзом И: Мои спутники ТО(ЖЕ) посматривали на 
берег — Мои спутники (, как и я,) посматривали на 
берег; Он ТАК(ЖЕ) был настроен серьёзно — Он тоже 
был настроен серьёзно. Замена возможна, значит, 
написание слитное. Если есть значение причины и 
оборот можно заменить синонимами по причине, из-
за, то ввиду пишется слитно (производный предлог). 
Значит, «спутники имели в виду … » — пишется 
раздельно. Делаем вывод: эти предложения ответами 
не являются.

����� #
 ��
 68�7%6 ,�� #
 	
  
 		


7
 ,*JJ ",�K



Â ýòîì çàäàíèè â ïåðâóþ î÷åðåäü îïðåäåëèòå, êàêîé ÷àñòüþ 
ðå÷è ÿâëÿþòñÿ óêàçàííûå ñëîâà. Çàòðóäíåíèå âûçûâàåò íàïè-
ñàíèå ïðèëàãàòåëüíûõ è ïðè÷àñòèé. Â íàðå÷èÿõ æå ñòîëüêî 
	, ñêîëüêî è â ñëîâå, îò êîòîðîãî îíè îáðàçîâàíû.

�8 )#8/ Óêàæèòå âñå öèôðû, íà ìåñòå êîòîðûõ ïèøåòñÿ 		.

Ìàðãàðèòà ëåòåëà ïî-ïðåæíåìó ìåäëå(1)î â ïóñòû(2)îé 
è íåèçâåñò(3)îé ìåñòíîñòè, íàä õîëìàìè, óñåÿ(4)ûìè ðåä-
êèìè âàëóíàìè, ëåæàùèìè ìåæ îòäåëüíûõ ãðîìàä(5)ûõ 
ñîñåí (Ì. Áóëãàêîâ).

�8 )#8/ Óêàæèòå âñå öèôðû, íà ìåñòå êîòîðûõ ïèøåòñÿ 		.

Ìàðãàðèòà ëåòåëà ïî-ïðåæíåìó ìåäëå(1)î â ïóñòû(2)îé
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Îáðàçåö ðàññóæäåíèÿ ïðèâåä¸ì â âèäå àëãîðèòìà.
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����������	
 �
.���
�����
�
������
�
��1� �
���������-���	�		 ��������
��*
�!��#�	�

��6%)� 
 ,"&:9#� !A íåâèäàííûé, íåñëûõàííûé, 
íåæäàííûé, íåãàäàííûé, íåîæèäàííûé, íå÷àÿííûé, 
æåëàííûé, æåìàííûé, ñâÿùåííûé, (ñ)÷èòàííûé, ìåä-
ëåííûé, øòóêàòóðåííûé, ñòàâëåííûé.

�8 )#9�� #
-A Â íåïðîèçâîäíûõ êà÷åñòâåííûõ ïðèëàãàòåëü-
íûõ (синий, зелёный), â ñëîâàõ юный,
пряный,
румяный,
свиной,

вороной, пьяный, à òàêæå â ïðèëàãàòåëüíûõ ñ ñóôôèêñîì G
�

(бараний) íåò ñóôôèêñà G	G.
�8 )#9�� #
0A Âñå ïðèñòàâêè, êðîìå 	�, îáðàçóþò ãëàãîë 
ÑÂ. Áåç ïðèñòàâêè ãëàãîëû òîæå áûâàþò ñîâåðøåííîãî âèäà 
(решённый).

Îòâåò: 124.

����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 5��"%7


68#6 ��� !
 68 
 %��%8%��;K
 9&#��
K


 
 7
 ,&%=�%)
 68#�&%=#�  



Áóäüòå âíèìàòåëüíû: â ýòîì çàäàíèè ïðåäïîëàãàåòñÿ �7�

68�7 &'�;K
%+7#+�. Åñëè íàøëè ïðåäëîæåíèå ñ îäíîé çàïÿ-
òîé, íå îñòàíàâëèâàéòåñü íà äîñòèãíóòîì: ãäå-òî äîëæíî áûòü 
è âòîðîå!

Çàäàíèÿ íà ðàññòàíîâêó çíàêîâ ïðåïèíàíèÿ íóæíî ��9 ��+'

, 7;�#&#� ! D8�))�+ 9#,"%?
%,�%7;
68#�&%=#� ?. Òàê ïðî-
ùå îòëè÷èòü ïðîñòîå ïðåäëîæåíèå îò  ñëîæíîãî è îòûñêàòü 
îäíîðîäíûå ÷ëåíû.

×òîáû ñîêðàòèòü âðåìÿ âûïîëíåíèÿ çàäàíèÿ, ñðàçó íàéäèòå 
ïðåäëîæåíèÿ, â êîòîðûõ áåç òðóäà ðàññòàâèòå çàïÿòûå.
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�8 )#8/ Ðàññòàâüòå çíàêè ïðåïèíàíèÿ. Óêàæèòå äâà ïðåäëî-
æåíèÿ, â êîòîðûõ íóæíî ïîñòàâèòü ÎÄÍÓ çàïÿòóþ. Çàïèøèòå 
íîìåðà ýòèõ ïðåäëîæåíèé.

1) Â. Íàáîêîâ ïèñàë êàê ñòèõè òàê è ïðîçó.

2) Íà äðóãîé äåíü íè ñâåò íè çàðÿ Ëèçà óæå ïðîñíóëàñü 
(À. Ïóøêèí).

3) È ïîä çâ¸çäàìè áàëêàíñêèìè âñïîìèíàåì íåñïðî-
ñòà ÿðîñëàâñêèå äà áðÿíñêèå äà ñìîëåíñêèå ìåñòà 
(Ì. Èñàêîâñêèé).

4) Áîëüíîé ïðè ñìîòðèòåëå îõàë è íå ãîâîðèë ïî÷òè íè 
ñëîâà îäíàêî îí âûïèë äâå ÷àøêè êîôå è çàêàçàë 
ñåáå îáåä (À. Ïóøêèí).

5) Ëèøü èçðåäêà â áëèçêîé ðåêå ñ âíåçàïíîé çâó÷íî-
ñòüþ ïëåñí¸ò áîéêàÿ ðûáà è ïðèáðåæíûé òðîñòíèê 
ñëàáî çàøóìèò (ïî È. Òóðãåíåâó).

��,,*=��#)A
Определяем мысленно грамматические 
основы предложений. К сложным относятся предло-
жения 4) и 5). В сложносочинённом предложении всегда 
ставится запятая, кроме тех случаев, когда между 
его частями есть что-то общее: второстепенный 
член или вводное слово. Смотрим: в предложении 4) 
общего между его частями ничего нет, однородные 
члены соединены одиночным союзом и. Значит, нуж-
но ставить запятую только между двумя частями 
сложного предложения. Это искомое предложение 
с одной запятой. В предложении 5) к обеим частям 
предложения относится общее обстоятельство 
времени — «лишь изредка», что снимает запятую. 
В этом предложении нет запятых — исключаем его.
Анализируем простые предложения. Однородные чле-
ны в первом предложении связаны двойным союзом 
как, так и, запятая ставится между частями союза. 

�8 )#8/ Ðàññòàâüòå çíàêè ïðåïèíàíèÿ. Óêàæèòå äâà ïðåäëî-
æåíèÿ, â êîòîðûõ íóæíî ïîñòàâèòü ÎÄÍÓ çàïÿòóþ. Çàïèøèòå



55

Это наше искомое предложение, значит, остальные 
предложения можно не рассматривать.

Îòâåò: 14.

Â êà÷åñòâå ïîäãîòîâêè ê ÅÃÝ ïîÿñíèì õîä ðàññóæäåíèé ïðè 
àíàëèçå îñòàëüíûõ ïðåäëîæåíèé. 

Во втором предложении однородные члены представ-
ляют собой фразеологизм, поэтому запятая не ста-
вится. А в третьем предложении однородные члены 
соединены повторяющимся союзом, поэтому будут 
стоять две запятые: ярославские, да брянские, да 
смоленские места.

����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 5��"%7


68#6 ��� !
 68 
 %$%,%$&#��;K


%68#�#&#� !K
  
 %$,+%!+#&',+7�K



Õîðîøàÿ íîâîñòü: â ýòîì çàäàíèè, ñêîðåå âñåãî, áóäóò ôèãó-
ðèðîâàòü ïðåäëîæåíèÿ ñ äååïðè÷àñòíûìè è ïðè÷àñòíûìè 
îáîðîòàìè (îíè âñòðå÷àþòñÿ ÷àùå âñåãî). Äååïðè÷àñòíûå 
îáîðîòû è äååïðè÷àñòèÿ îáîñîáëÿþòñÿ âñåãäà, êðîìå òåõ 
ñëó÷àåâ, êîãäà îíè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ôðàçåîëîãè÷åñêèå 
îáîðîòû èëè ÿâëÿþòñÿ ÷àñòüþ ñêàçóåìîãî (áîëåå ñëîæíûå 
ñëó÷àè âðÿä ëè âñòðåòÿòñÿ â ýòîì çàäàíèè ÅÃÝ). Ïðè÷àñòíûå 
îáîðîòû è ïðèëàãàòåëüíûå ñ çàâèñèìûìè ñëîâàìè âñåãäà 
âûäåëÿþòñÿ, êîãäà ñòîÿò ïîñëå îïðåäåëÿåìîãî ñëîâà.

�8 )#8/ ��,,+�7'+#
5��" 
68#6 ��� !A
óêàæèòå öèôðó(-û), 
íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèè äîëæíà(-û) ñòîÿòü 
çàïÿòàÿ(-ûå).

Ïðîáåæàâ (1) çà ñòðàíèöåé ñòðàíèöó (2) îí âçäûìàë (3) 
óäèâë¸ííîå îêî (4) íàáëþäàÿ ðó÷ü¸â âåðåíèöó (5) óñòðåì-
ë¸ííóþ (6) â ïåíó ïîòîêà (Í. Çàáîëîöêèé).

�8 )#8/ ��,,+�7'+#
5��" 
68#6 ��� !A óêàæèòå öèôðó(-û), 
íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèè äîëæíà(-û) ñòîÿòü
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��,,*=��#)A
Определяем грамматическую основу. 
К сказуемому относятся два деепричастных оборота: 
«Пробежав за страницей страницу» и «наблюдая 
ручьёв вереницу». Это не фразеологические обороты, 
они не являются частью сказуемого, значит, нужно 
ставить две запятые: (2) и (4). К слову «вереницу» 
относится причастный оборот, который стоит 
после него. Значит, причастный оборот должен 
выделяться запятой: (5). Получаем ответ.

Îòâåò: 245.
Òàêæå ïðè ïîäãîòîâêå ê ÅÃÝ ìîæíî âîñïîëüçîâàòüñÿ àëãî-
ðèòìàìè, äàííûìè â òåîðåòè÷åñêèõ ñâåäåíèÿõ (ñ. 93–122).

����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 5��"%7
 68#
6 ��� !
 68 


,&%7�KO
 D8�))�+ 9#," 
 �#
 ,7!5���
;K
 ,
 9&#��) 


68#�&%=#� !
 V77%��;#
 ,&%7�O
 %$8�
>#� !T



Ïðàâèëî îáîñîáëåíèÿ îáðàùåíèé ýëåìåíòàðíî: çàïÿòàÿ 
âñåãäà ñòàâèòñÿ. Íóæíî òîëüêî îòëè÷àòü îáðàùåíèå îò ïîä-
ëåæàùåãî. Îáðàòèòå âíèìàíèå: îáðàùåíèÿìè íèêîãäà íå 
áûâàþò ëè÷íûå ìåñòîèìåíèÿ.

Îáîñîáëåíèå ââîäíûõ ñëîâ — áîëåå òðóäíàÿ çàäà÷à. Íî âðÿä 
ëè â ýòîì çàäàíèè áóäóò ïðåäñòàâëåíû ñëîæíûå ñëó÷àè îáî-
ñîáëåíèÿ ââîäíûõ ñëîâ. 

�%7#+A çàïîìíèòå çíà÷åíèÿ ââîäíûõ ñëîâ

�� óâåðåííîñòü/íåóâåðåííîñòü ãîâîðÿùåãî â òîì, ÷òî îí 
ñîîáùàåò (несомненно, кажется);

�� ðàçëè÷íûå ÷óâñòâà (к счастью, к сожалению);

�� èñòî÷íèê ñîîáùåíèÿ (по-моему, говорят);

�� ïîðÿäîê ìûñëåé è èõ ñâÿçü (во-первых, итак);

�� óêàçàíèå íà ñïîñîáû îôîðìëåíèÿ ìûñëåé (одним сло-
вом, короче говоря);

�� èñòî÷íèê ñîîáùåíèÿ (по словам Андрея) è äð.

��

��������
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�8 )#8/ Ðàññòàâüòå âñå íåäîñòàþùèå çíàêè ïðåïèíàíèÿ: 
óêàæèòå öèôðó(-û), íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèÿõ 
äîëæíà(-û) ñòîÿòü çàïÿòàÿ(-ûå).

Ïëîäû Ìè÷óðèíà (1) ïèòîìöû ñàäîâîäà (2) 
Âçðàù¸ííûå óñèëüÿìè íàðîäà (3) 
Ðàñïðåäåë¸ííûå íà êó÷è è õîëìû (4) 
Êàê âû âîëíóåòå (5) ïûòëèâûå óìû! 
 (Í. Çàáîëîöêèé)

��,,*=��#)A
Вначале прочитаем текст и опреде-
лим, какая конструкция перед нами: обращение или 
вводное слово. Есть два обращения: «плоды Мичури-
на» и «питомцы садовода». Их следует выделить 
запятыми (1) и (2).
Посмотрим, что ещё в этом предложении нужно 
обособить. Есть два причастных оборота, которые 
относятся к личному местоимению вы (подлежащее): 
«взращённые усильями народа» и «распределённые 
на кучи и холмы». Стоят они перед определяемым 
словом, которое является личным местоимением, 
значит, нужно ставить запятые (3) и (4).

Îòâåò: 1234.

����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 5��"%7
 68#
6 ��� !


7
 ,&%=�%6%�9 �L��%)
 68#�&%=#�  



Ëþáîå çàäàíèå íà ïîñòàíîâêó çíàêîâ ïðåïèíàíèÿ íóæíî 
��9 ��+'
ñ ÷åãî? Ïðàâèëüíî, ,
7;�#&#� !
D8�))�+ 9#," K

%,�%7. �#=�*
9�,+!) 
,&%=�%6%�9 �L��%D%
68#�&%=#� !

,+�7 +,!
5�6!+�!, êðîìå ñëó÷àåâ:

�� åñëè îíè îòíîñÿòñÿ ê îäíîé è òîé æå ãëàâíîé ÷àñòè è ñî -
åäèíåíû íåïîâòîðÿþùèìñÿ ñîþçîì;

�8 )#8/ Ðàññòàâüòå âñå íåäîñòàþùèå çíàêè ïðåïèíàíèÿ: 
óêàæèòå öèôðó(-û), íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèÿõ 
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�� ïåðåä ïîä÷èíèòåëüíûì ñîþçîì èëè ñîþçíûì ñëîâîì 
ñòîèò ñî÷èíèòåëüíûé ñîþç;

�� åñëè ïðèäàòî÷íàÿ ÷àñòü ñîñòîèò èç îäíîãî ñëîâà.

Çíà÷èò, âòîðîé øàã — ïîèñêàòü, åñòü ëè ìåæäó ÷àñòÿìè ñëîæ-
íîïîä÷èí¸ííîãî ïðåäëîæåíèÿ ÷òî-ëèáî îáùåå.

Îñòàëüíûå ñëó÷àè îòñóòñòâèÿ çàïÿòîé â ñëîæíîïîä÷èí¸ííîì 
ïðåäëîæåíèè ðåäêè.

�8 )#8/ Ðàññòàâüòå âñå çíàêè ïðåïèíàíèÿ: óêàæèòå öèô-
ðó(-û), íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèè äîëæíà(-û) ñòîÿòü 
çàïÿòàÿ(-ûå).

Êîíå÷íî (1) åñòü ïðàêòè÷åñêèå íàòóðû (2) êîòîðûå òîëüêî 
(3) è çàáîòÿòñÿ î òîì (4) êàê áû íàáèòü ñåáå æèâîò (5) êàê 
âû (6) èëè âîò ýòà ïðåëåñòíàÿ ãóñåíèöà… (Â. Ãàðøèí).

��,,*=��#)A
Ищем грамматические основы: «есть 
натуры, которые заботятся, как бы набить». Значит, 
в предложении две запятые уже есть (2), (4), если 
между частями предложения нет чего-нибудь общего. 
Проверяем: общего между частями нет, вводное сло-
во «конечно» относится только к одной части, но 
само оно тоже должно обособляться, значит, есть 
ещё одна запятая (1). Осталось проанализировать 
конструкцию «как вы (6) или вот эта прелестная 
гусеница». Если грамматической основы нет, то это 
сравнительные обороты, соединённые между собой 
неповторяющимся союзом или, значит, запятой (6) 
нет, но перед первым оборотом (5) она должна быть. 
Получаем ответ.

Îòâåò: 1245.

�8 )#8/ Ðàññòàâüòå âñå çíàêè ïðåïèíàíèÿ: óêàæèòå öèô-
ðó(-û), íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèè äîëæíà(-û) ñòîÿòü



59

����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 5��"%7
 68#
6 ��� !


7
 )�%D%"%)6%�#�+�%)
 ,&%=�%)


68#�&%=#�  
 ,
 8�5& 9�;) 
 + 6�) 

 ,7!5 



Íà÷èíàåì òðàäèöèîííî ñ âûäåëåíèÿ ãðàììàòè÷åñêèõ îñíîâ 
ïðåäëîæåíèÿ, ÷òîáû îïðåäåëèòü: 1) êîëè÷åñòâî ÷àñòåé; 
2) îáíàðóæèòü, êàêèå ñîþçû èëè ñîþçíûå ñëîâà ñòîÿò ìåæ-
äó ÷àñòÿìè.

Åñëè ñî÷èíèòåëüíûå è ïîä÷èíèòåëüíûå ñîþçû îêàçûâàþò-
ñÿ ðÿäîì, ïðî÷èòàéòå îòäåëüíî êàæäóþ ÷àñòü ïðåäëîæåíèÿ. 
Åñëè êàæäàÿ ÷àñòü ÷èòàåòñÿ, òî çàïÿòûå íóæíû, åñëè æå íåò, 
òî çàïÿòîé ìåæäó ñîþçàìè íåò. 

Ïîÿñíèì íà ïðèìåðå, äàííîì â çàäàíèè.

�8 )#8/ Ðàññòàâüòå çíàêè ïðåïèíàíèÿ: óêàæèòå öèô ðó(-û), 
íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèè äîëæíà(-û) ñòîÿòü 
çàïÿòàÿ(-ûå).

Ñîáàêà ïðèîñòàíîâèëàñü (1) è (2) ïîêà îíà ñòîÿëà (3) 
÷åëîâåê âèäåë (4) êàê ñîëíå÷íûé ëó÷ (5) îáëàñêàë âñþ 
ïîëÿíêó (Ì. Ïðèøâèí).

�%,+*6�#)
 +�"/
 Выделяем грамматические осно-
вы: собака приостановилась, она стояла, человек 
видел, луч обласкал (4 части). Прочитаем каждую 
часть в отдельности: cобака приостановилась
 (1) 
и
человек видел.
Части читаются, между ними нет 
чего-либо общего (вводного слова, например), значит, 
ставим запятую (1). Читаем придаточную часть, 
относящуюся к части основы «человек видел»: пока 
она стояла, человек видел. Каждая часть читается, 
значит, нужно ставить запятые (2). Есть ещё одна 
придаточная часть, которая относится к той же 
основе 2): человек видел, как солнечный луч обласкал 

�8 )#8/ Ðàññòàâüòå çíàêè ïðåïèíàíèÿ: óêàæèòå öèôðó(-û),
íà ìåñòå êîòîðîé(-ûõ) â ïðåäëîæåíèè äîëæíà(-û) ñòîÿòü
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всю полянку. Каждая часть читается, значит, запя-
тая (4) должна стоять. Получаем ответ.

Îòâåò: 1234.

Äëÿ ñðàâíåíèÿ ïðîàíàëèçèðóåì åù¸ îäíî ïðåäëîæåíèå: 

Íî â ýòîì áîëîòå íåâîçìîæíî áûëî äîëãî ñòîÿòü ïîòîìó 
÷òî êîãäà â ïåðâûå ìîðîçû îíî ïîêðûëîñü ñëîåì ëüäà 
òî âîäà ïîäî ëüäîì ïîíèçèëàñü (ïî Ì. Ïðèøâèíó).

��,,*=��#)A
 Выделяем грамматические основы: 
невозможно было стоять, оно покрылось, вода пони-
зилась (3 части). Прочитаем каждую часть в отдель-
ности: Но в этом болоте невозможно было долго 
стоять; потому что то вода подо льдом понизилась; 
когда в первые морозы оно покрылось слоем льда. 
Вторая часть не читается, значит, между союзами 
потому что и то запятую не ставим. 

����� #
 ��
 6%,+��%7"*
 + 8#



Äëÿ òîãî ÷òîáû ïðàâèëüíî âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå, íóæíî 
çíàòü, êîãäà âîîáùå ñòàâèòñÿ òèðå.

�
68%,+%)
68#�&%=#�  :

1. Ìåæäó ïîäëåæàùèì, ñòîÿùèì â È. ï. (ñóùåñòâèòåëü-
íîå, ÷èñëèòåëüíîå), è àíàëîãè÷íûì ñêàçóåìûì, à òàêæå 
ìåæäó ïîäëåæàùèì è ñêàçóåìûì, âûðàæåííûì ñóùå-
ñòâèòåëüíûì (â È. ï. ) è ãëàãîëîì èëè äâóìÿ ãëàãîëà-
ìè  (èíôèíèòèâ + èíôèíèòèâ). Åñëè ìåíÿòü ýòè ôîðìû 
ìåñòàìè, òî «îò ïåðåìåíû ìåñò ñëàãàåìûõ» òèðå íèêóäà 
íå äåíåòñÿ: Два (È. ï.) — число (È. ï.) чётное.

2. Ïîñëå ðÿäà îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ ïåðåä îáîáùàþùèì ñëî-
âîì (На лужайке, в беседке — всюду тишина) è ïîñëå ðÿäà 
îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ, åñëè ïðåäëîæåíèå ïðîäîëæàåòñÿ 
(Всюду: вверху и внизу — пели жаворонки).
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3. Ïåðåä ïðèëîæåíèåì â àáñîëþòíîì êîíöå ïðåäëîæåíèÿ 
(Заканчивался последний месяц лета — август. Он меч-
тал только об одном — стать сценаристом.) Â òàêèõ 
ñëó÷àÿõ ìîæíî ïîñòàâèòü âîïðîñ а именно?

4. Â íåïîëíîì ïðåäëîæåíèè ïðè ïðîïóñêå ñêàçóåìîãî 
(За шоссе — берёзовый лесок.).

�
$#,,%:5�%)
,&%=�%)
68#�&%=#�  :

�� åñëè 7
6#87*:
9�,+'
)%=�%
7,+�7 +'A

��ñîþç #,&  (Любишь кататься — люби и саночки 
возить.);
��ñëîâî "%D�� (Лес рубят — щепки летят.);

�� åñëè 7%
7+%8*:
9�,+'
)%=�%
7,+�7 +':

��ñîþç � (Видит око — зуб неймёт.);
��ñîþç ,&%7�% (Посмотрит — рублём подарит.);
��ñëîâî ,&#�%7�+#&'�%
 (Хвалы приманчивы — как их 

не пожелать.);
�� åñëè âòîðàÿ ÷àñòü —
 �#6%&�%#
 68#�&%=#� #: (Я  ду - 

мал — доктор.);
�� åñëè âî âòîðîé ÷àñòè — �#%= ����%#
68 ,%#� �#� #O

$;,+8�!
,)#��
,%$;+ ? (Я крикнул — молчат.).

Åñëè æå âû íå çíàåòå ÷åãî-òî èç ýòîãî ìàòåðèàëà, à âàì 
íóæíî âûïîëíèòü ýòî çàäàíèå, äåéñòâóåì ïî ñëåäóþùåìó 
àëãîðèòìó. 

�8 )#8/ Íàéäèòå ïðåäëîæåíèÿ, â êîòîðûõ + 8#
 ñòàâèòñÿ 
â ñîîòâåòñòâèè ñ îäíèì è òåì æå ïðàâèëîì ïóíêòóàöèè. 
Çàïèøèòå íîìåðà ýòèõ ïðåäëîæåíèé.

(1) Âû, êîíå÷íî, çíàåòå, ÷òî Áàéêàë — ñàìîå ãëóáîêîå 
îçåðî íàøåé ïëàíåòû. (2) Â êîòëîâèíó Áàéêàëà ìîæíî 
âëèòü âîäó 92 ìîðåé, êàê Àçîâñêîå, èëè âîäó âñåõ ïÿòè 
àìåðèêàíñêèõ Âåëèêèõ îç¸ð. (3) Åãî ãëóáèíà — 1657 ì. 

�8 )#8/ Íàéäèòå ïðåäëîæåíèÿ, â êîòîðûõ + 8# ñòàâèòñÿ 
â ñîîòâåòñòâèè ñ îäíèì è òåì æå ïðàâèëîì ïóíêòóàöèè.



(4) Â í¸ì — 20 % çàïàñîâ ïðåñíîé âîäû íà çåìíîì øàðå. 
(5) Îïðåñíèòü ñòîëüêî æå âëàãè èç ìîðñêîé âîäû ñòîèò 
â 25 ðàç áîëüøå, ÷åì ñòîèìîñòü çîëîòà. (6) Ìíîãèå áîëü-
øèå ðåêè: Ñåëåíãà, Áàðãóçèí, Âåðõíÿÿ Àíãàðà — íåñóò 
ñâîè âîäû â Áàéêàë (ïî Ã. Ñêàðëàòî).


�%,+*6�#)
+�"/
Допустим, вы знаете только поста-
новку тире между подлежащим и сказуемым. Смо-
трим, что можно сделать в этом случае. Читаете 
весть текст, отмечая случаи, которые знаете. Это 
предложения (1), (3). Значит, вы уже выполнили это 
задание!

Îòâåò: 13.

2�����������
����
 � > +#
�7�
6%K%= K

68#�&%=#� !
,
+ 8#��1�
��������
 ���
���.�����
������%����
�����
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Â çàäàíèÿõ ÅÃÝ âñ¸ íàïðàâëåíî íà òî, ÷òîáû ïðîâåðèòü óðî-
âåíü ãðàìîòíîñòè, ïîýòîìó ó÷èòå òîëüêî òó ÷àñòü ôîíåòèêè, 
êîòîðàÿ ñâÿçàíà ñ îðôîãðàôèåé. À ýòî ñâåäåíèÿ î ïðèñòàâêàõ 
íà G� è G� è ïðàâîïèñàíèå êîðíåé ñ ïðîâåðÿåìîé ãëàñíîé, 
êîòîðûå âû, íàäåþñü, óæå çíàåòå. Òàê ÷òî — «çà ìíîé, ìîé 
÷èòàòåëü»! (Îòêóäà öèòàòà, ïîìíèòå?)

�#", "�



Çíàíèå ëåêñèêè âàì ïîíàäîáèòñÿ â çàäàíèÿõ ïî ðàáîòå  
ñ òåêñòîì è ïðè íàïèñàíèè ñî÷èíåíèÿ, ïîýòîìó ïîêà îãðà-
íè÷èìñÿ ïàðîíèìàìè, ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòüþ è êàíöå-
ëÿðèçìàìè: èìåííî îíè ïðîâîöèðóþò ïîÿâëåíèå áîëüøîãî 
êîëè÷åñòâà îøèáîê.

���M���

 ���
 �����
	�	
�
 ����	
���

���	������������
����� �
��*��9& 7;?��
3��% ��
����
��������� �	��	���	�*��9�;)�

$'���#�����
!��&�
�������!����
� 6&%)�+ 9#," #
��-���	��
4�0��
������
��
�����������#�
������'��
� 6&%)�+ 9�;)
���
���
!�

3��% ��
����
��

$'���#��

� 6&%)�+ 9�;)
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� 6&%)�+
$'������
���$#5%D&!��%�����	��
� 6&%)�+ 9#,"%#
��-�����#�
�������%�
�#��D&!��%D%
.���
�
��
�����������
��������%� ���!�
����
����������
�#%D&!��;#�!
��������
��
���

Âïðî÷åì, âû ìîæåòå 6%6%&� +'
ýòîò ñïèñîê
ðàññêàçîâ ñâîèìè 
ñî÷èíåíèÿìè è 7%,6%&� +'
ïðîáåëû â çíàíèè ïàðîíèìîâ. 
Êðîìå òîãî, âû ìîæåòå ñäåëàòü íàáîð êàðòî÷åê ñ
ïðåäëîæå-
íèÿìè, â êîòîðûõ áóäóò ïàðîíèìû. Ñ îäíîé ñòîðîíû âìåñòî 
ïàðîíèìîâ áóäóò ñòîÿòü ïðîïóñêè, à ñ äðóãîé — ïîëíîñòüþ 
íàïèñàííîå ïðåäëîæåíèå. Òàê âû ïðîðàáîòàåòå âñå ïàðî-
íèìû èç ñïèñêà ÔÈÏÈ.

��6%)� 
 &#", 9#,"*:
 ,%9#+�#)%,+'
 ,&%7

Íå èãðàåò çíà÷åíèÿ 7�������
�% ��!����
��������

Óäåëÿòü çíà÷åíèå $�������%��������� �
����	�%����!����

Ñòðåìèòåëüíî ïîëçòè 
âíèç

1���!����%�
�
������%�	

Ïîâûøåíèå èìèäæà $
��-������������� �
*
�!��
������
�
�
�����%�
�
��!����

Ïîäíÿòü òîñò $�
���������
�� ��
��	�%�
.
���

Îäåðæàòü ïåðâåíñòâî /������%��
.��� �
���
����%����������


Óâåëè÷èòü óðîâåíü 
áëàãîñîñòîÿíèÿ

$
�����%���
���%�
.���
�
��
	��	

�#%D&!��;# !
�
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Ïðîòåêàíèå çäîðîâüÿ 9�������.
�����
Áåëîêóðàÿ ïðè÷¸ñêà :��
����	�����-�� �
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�������
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��
Ïîñòóïèòü ïî ñîîáðà-
æåíèÿì ñîâåñòè
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Ãëàçà èñêðÿòñÿ 
îò÷àÿíèåì
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���	��	

Ñèòóàöèÿ íàïðÿãàåòñÿ 1����6�	������	���	
Áî �ëüøàÿ ïîëîâèíà 
êëàññà

:
��%-�	�����%�������

Ñ íîæîì íàïåðåâåñ 1����%'! ����
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��6%)� +#X Òîëüêî â êàíöåëÿðñêîì ñòèëå!

�<��=�!=��=!
�>���.=�<��=
�@>���<�%
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��-=�=@=��A�=����
�!==��!=A�>
��	��=��=
�<B>��=��=
�����������

��@<�@=�=
���<A��
���=�=
��A��C
��6=�	B
��<�@=A
��>.�<A��
����<�=
�<�C@>��=

���C�
�>-��
C�>�
��	��=
�>������
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���!<�%

��6%)� 
 "��P#&!8 5);
  
 (+�)6;

B ÿíâape-ôeâpaëe 
ïpoècxoäèò èêpoìeòaíèe 
y íaëèìa

0<��!�!=�=����@C�
��	��<@=�*=�@<�=�

Äeæypíaÿ cëyæáa 
ycèëeíío âeä¸ò êoí-
òpoëü ça pacxoäoâaíèeì 
ýëeêòpoýíepãèè

3=�C@�<	�A�C�.<�
A�@>�>��>��@>��@C=��
@<AB>�>�<��=�
��=��@>��=@����

Ía ãëaçax y çpèòeëÿ 
áyäóò ïpoècxoäèòü ïoäú-
¸ì è oïycêaíèe còoëa, 
oòêpûâaíèe è çaêpûâaíèe 
çàíàâåñà

D@��=�������	� �
�<���>���!<=�A	�
��>�CA�<=�A	�A�>� �
�<��>��@��<=�A	�
���<�@��<=�A	���������
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�%8J#) "�
  
 ,&%7%%$8�5%7�� #



Çíàíèå ìîðôåìèêè è ñëîâîîáðàçîâàíèÿ âàì ïîíàäîáèòñÿ 
ïðè íàïèñàíèè «ïðîáëåìíûõ» ñóôôèêñîâ è êîðíåé ñ ÷åðåäî-
âàíèåì. Áåç ñâÿçè ñ îðôîãðàôèåé, â îòðûâå îò íå¸ çíàíèå 
ñëîâîîáðàçîâàíèÿ è ìîðôåìèêè íà ÅÃÝ íå ïðîâåðÿåòñÿ.

�8�))�+ "�/
 �%8J%&%D !



Âû ÷¸òêî äîëæíû ðàçëè÷àòü ÷àñòè ðå÷è, èíà÷å ïðàêòè÷åñêè 
íè îäíî çàäàíèå íà ÅÃÝ âàì âûïîëíèòü íå óäàñòñÿ.

���M���

 ���
 ����
��	
�

������
 ���


�� �&D%8 +)
 ��
 8�5& 9#� #
 68 9�,+ ?
  
 %+D&�D%&'�;K

68 &�D�+#&'�;K

1�
�
��
���������**�����
G
�G �G��G�����G��G�

Ñòðàäàòåëüíîå 
ïðè÷àñòèå íàñòî-
ÿùåãî âðåìåíè

Îòãëàãîëüíîå 
ïðèëàãàòåëüíîå

Îáðàçîâàíî ëè ñëîâî 
îò ïåðåõîäíîãî ãëàãîëà 
íåñîâåðøåííîãî âèäà?

�

�

,"&/

невидимый


,"&/
несравнимый

ððð



69
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���������**�����
G�	G
R
G�		G �G�	G
R
G�		G��

����G�	G
R
G�		G�

Ñòðàäàòåëüíîå 
ïðè÷àñòèå ïðî-

øåäøåãî âðåìåíè

Îòãëàãîëüíîå 
ïðèëàãàòåëüíîå

E�����	��������
�
�
�����������%��!���9����( �

�

�����������	
�

�7%$%��;# ïðè÷àñòèÿ

�� оконченный роман, законченный 
вчера труд;
�� посаженный дуб (сосна);

�� названный в честь отца брат 
(в честь матери сестра)

�7!5���;# îòãëàãîëüíûå ïðèëàãàòåëüíûå

�� конченый человек;
�� посажёный отец (мать);

�� названый брат (сестра)
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$����,�	��� ,��
�-� .�,�

�8 &�D�+#&'�%# Îòíîñèòñÿ ê ñóùåñòâèòåëüíîìó, 
îòâå÷àåò íà âîïðîñ êàêîâî?, ñêàçó-
åìîå â äâóñîñòàâíîì ïðåäëîæåíèè.
Предание темно

��+#D%8 !

,%,+%!� !

Ãëàâíûé ÷ëåí ïðåäëîæåíèÿ â îäíî-
ñîñòàâíîì ïðåäëîæåíèè, íå çàâè-
ñèò íè îò êàêîãî ñëîâà.
На улице темно

	�8#9 # Дитя вело себя (êàê?) воспитанно
�8�+"%#

68 &�D�+#&'�%#

Дитя (êàêîâî?) воспитанно

�8�+"%#

68 9�,+ #

Дитя воспитано (êåì?) 
родителями

�8% 57%��;?
68#�&%D ��)%,+%!+#&'�;#

9�,+ 
8#9 

благодаря (÷åìó?) поездке благодаря (çà ÷òî?) 
за помощь

прошёл мимо (êîãî?) нас прошёл мимо (íåò çàâè-
ñèìîãî ñëîâà)

ввиду необходимости 
(= èç-çà)

иметь в виду (÷àñòü 
ñîñòàâíîãî ñêàçóåìîãî)

вдоль (÷åãî?) берега 
(åñòü ñóù.)

разрезать (êàê?) вдоль

вокруг (÷åãî?) цирка 
(åñòü ñóù.)

ходить (â êàêîì 
íàïðàâëåíèè?) вокруг
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�8% 57%��;?
68#�&%D ��)%,+%!+#&'�;#

9�,+ 
8#9 

вследствие (÷åãî?) 
обстоятельств

в следствии (êàêîì?) 
по делу

в течение (÷åãî?) недели 
(âðåìÿ)

(â ÷¸ì?) в течении реки 
(âîäà)

навстречу (÷åìó?) ветру на встречу (ñ êåì?) 
с друзьями (ñóù.), шёл 
(êóäà?) навстречу 
(íàðå÷èå)

насчёт (÷åãî?) 
командировки

на (÷òî?) счёт в банке 
(î äåíüãàõ)

несмотря (íà ÷òî?) 
на угрозы

не смотря в глаза 
(â çíà÷åíèè «âèäåòü»)

�%:5 �8*D #
9�,+ 
8#9 

приют наш мал, зато спо-
коен (= íî)

за то дерево (çà êàêîå?) 
(ïðåäëîã è ìåñòîèìåíèå)

пришёл также (= òîæå) поступил так же (êàê?) 
(ñðàâíåíèå, ìåñòîèìå-
íèå ñ ÷àñòèöåé)

тоже учился в этой школе 
(= êàê-ëèáî)

то же слово (êàêîå?) 
(ìåñòîèìåíèå è ÷àñòèöà)

был красив, как отец (ñðàâ-
íåíèå, äâà îáúåêòà)

Как же хорошо! (ìîæíî 
âñòàâèòü ÷àñòèöó =# )

Окончание таблицы
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�8�))�+ "�/
 � �+�", ,



Ïðèâåä¸ì ñâåäåíèÿ, êîòîðûå ìîãóò ïîíàäîáèòüñÿ ïðè ñäà÷å 
ÅÃÝ.

�����������	
�

�7%$%��;# �7!5���;#

(èäèîìû, ôðàçåîëîãèçìû)

(2 ñëîâà = 2 çíà÷åíèÿ, 
2 ÷ëåíà ïðåäëîæåíèÿ) 

отбиться от стаи

(2 ñëîâà = 1 çíà÷åíèå, 
1 ÷ëåí ïðåäëîæåíèÿ) 

отбиться от рук


� %); — ýòî ôðàçû, 
Ñìûñë êîòîðûõ — )#=�*
,+8%". 
Âû ïîéì¸òå ýòî ñðàçó, 
Åñëè 7�8 +
"%+#&%".

(À. Óñà÷¸â)

� �;
 ,7!5 
 7
 ,&%7%,%9#+��  

�%D&�,%7�� # мой брат; папин костюм; растущий 
организм

�68�7&#� # видеть результат; дом друга; наблю-
дать за больным

�8 );"�� # кофе по-турецки; очень красиво; меч-
та прочесть



73

�������
������
 ��	���
 ��������	
�

�%�&#=�>## — èçâåñòíàÿ èíôîðìàöèÿ î ïðîèçâîäèòåëå 
äåéñòâèÿ.

�"�5*#)%# — íîâàÿ èíôîðìàöèÿ î ïðîèçâîäèòåëå äåéñòâèÿ.

Åñëè ÿ âàì ãîâîðþ Âàñÿ ïðèø¸ë è íå îáúÿñíÿþ, êòî òàêîé 
Âàñÿ, çíà÷èò, ìû ñ âàìè åãî õîðîøî çíàåì. Íîâîå äëÿ âàñ — 
Âàñÿ óæå çäåñü, âû åãî ïðîñòî åù¸ íå âèäèòå. 

�,LO
 9+%
 �*=�%
 5��+'
 %
 68#�&%=#�  
�%
 ��& 9 :
 7+%8%,+#6#��;K
 9&#�%7A ðàñïðîñòðàí¸ííîå, 
íåðàñïðîñòðàí¸ííîå.

�%
P#& 
7;,"�5;7�� !A ïîâåñòâîâàòåëüíîå, ïîáóäèòåëüíîå, 
âîïðîñèòåëüíîå.

�,+8#+ ),!/�#��E������������������
�
�����.��
���
�����+������������	
�����
��	������,�
�,+8#+ ),!Y� #� �
��
�� ������
�
� ���
����� +��-
�
�����	
�����
��	������,�
�#8#��7�?+#
 68 7#+
 )�)#X
 #
 F����� ����������
�

�
�������
�
� ���
����� +��������	
���� �
��	�-
�����,�

�%
,+8%#� :A ïðîñòîå, ïðîñòîå îñëîæí¸ííîå; ñëîæíîå — 
ñëîæíîñî÷èí¸ííîå, ñëîæíîïîä÷èí¸ííîå, áåññîþçíîå, ñëîæ-
íîå ïðåäëîæåíèå ñ ðàçíûìè âèäàìè ñâÿçè.

�%
��& 9 :
D&�7�;K
9&#�%7A äâóñîñòàâíîå, îäíîñîñòàâíîå — 
íàçûâíîå, îïðåäåë¸ííî-ëè÷íîå, íåîïðåäåë¸ííî-ëè÷íîå, 
áåçëè÷íîå.

�+,*+,+7*#+
 & 
#,+'
7
��& 9  
�#%$K%� );?
9&#�
68#�&%-
=#� !A ïîëíûå è íåïîëíûå.
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���
�����
�����%�
!������
�������������	�
�
���.�7�� ������!���
!��� �#�!�
�
�
���///

5������'!��
��
�Y�5
��� ����
����6����!YX�
7���!����
����
!���Y//��
Любил ли кто тебя, как я?..
G
�����
����6��! ��
������!�/370������#�X

4��������
�������
����#�X//
Жареная картошечка! — Люблю тебя!..

� �;
 ,"�5*#)%D%

�8%,+%#

D&�D%&'�%#

Ëè÷íûé ãëàãîë, óñòîé÷èâûé îáîðîò
посмотрю, буду читать, одержу победу

�%,+�7�%#

D&�D%&'�%#

Ôàçîâûé èëè ìîäàëüíûé ãëàãîë +  
 + èíôèíèòèâ

начну писать, могу сказать

�%,+�7�%#

 )#��%#

Ãëàãîë-ñâÿçêà + èìåííàÿ ÷àñòü
буду писателем, слыл писателем, жил 

отшельником, яблони в цвету

�6%,%$;
 7;8�=#� !
 6%�&#=�>#D%
�*>#,+7 +#&'�%#A Корабль плыл по течению.
� 9�%#
)#,+% )#� #A Он вскоре пристал к берегу.
� ,& +#&'�%#A двадцать два — чётное число.

�J � + 7A Курить — здоровью вредить.
�%& 9#,+7#��%#
,%9#+�� #A Много людей гуляло в парке.
�,+%?9 7%#
 ,&%7%,%9#+�� #A
 На клумбе росли анютины 
глазки.
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�8J%D8�J !



Åñëè äâå îøèáêè íå ïðèíåñëè 
ðåçóëüòàòà, èñïðîáóé òðåòüþ. 

(Ë. Ïèòåð, êàíàäñêèé ïåäàãîã)

���������	
�
 ����	��
 ����
 
R�O
 �R�O
 �RZ

�����
 [
��\
�
 

 N

�



[

жить, шить

�
�

\

чудо, щука

�
�

\

чаша, щадить

��6%) ��&" 

Âÿæåò ìàìà äëèííûé øàðô, 
ïîòîìó ÷òî ñûí — = ðàô.

Èç ìîðñêîé êàïóñòû ùåé 
\*êà íàâàðèëà, 
Îêóíüêîâ, áû÷êîâ, ëåùåé 
\�ìè óãîñòèëà.

(Ô. Áîáûë¸â)

[ ëà øóáêó — 
Ñ( ëà þáêó, 
[ ëà øàïêó — 
Ñ( ëà òàïêó.

(Å. Áëàãèíèíà)
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Åë õàëàòû, öåðêâè, 9�øêè, 
Êóøàë øàõìàòû è øàøêè.

(Á. Çàõîäåð)

������
��	
�
 
O
 �
 �����
 N

�
 ���	��
 ������
 �����


,"&/
цыган, цыплёнок, цыц, 
на цыпочках, цыкать

цирк,  
циновка

Синицын, 
Куницын

N
�

N


станция

птицы

N�	

N �

��6%) ��&"�
H������
�
-'����6�����������6��
���
�

��6�����&�IH�6)J
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	��
��	
�
 ����
 �R�
 V]T
 �����

[
��\
�
 

 N
 �
 ��\����
����	��O

��
��������	��O
 	����
��
 	�
 G�

;�����	���
����
�����
��	�

� èëè ]
печёт, печёшь, 

печёный, испечённый; 
сгущёнка, ночёвка

íàðå÷èå ещё 
�

ежом, горячо, 
ручонка 

1�
�
�	��	���	�
����
�
!(

�

�

;�����	���

����	����
����

� èëè ]
шёрстка (шерсть)
щётка (щетина)

�
шов, шорох,  

шоколад, шорты 

$�
��

����
�����
��������K�L( �

�

,"&/

ожог (ñóù.)

ожёг (ãëàã.)
чечётка

дирижёр, ухажёр 
]�
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Âîò âàì ñîâåò âåñ¸ëûé, áîäðÿùèé: 
Â êîðíå ñëîâà ïîñëå øèïÿùåé 
Ïîä óäàðåíèåì ñëûøèòñÿ ÷òî? 
Ñëûøèòñÿ � — ïèøåòñÿ ].

Â ÷à>%áàõ êàìåííûõ òðó>%á 
õëîáûñòíóë áûñòðûé âûñòðåë.

(À. Êîíäðàòîâ)


,"&/A

���������	�
�#������ �����
�����
�#���� �
��������#������ ���-
���
�#������
��

������
��	
�
 �
 �����
 [
��\
�

� ,+�7 +,! � �# ,+�7 +,!

Ñóù. 3-ãî ñêë.
дочь, рожь

Ñóù. 2-ãî ñêë., åä. ÷., È. ï.
врач, плащ

Âñå ôîðìû ãëàãîëà íà 
øèïÿùèé
едешь, стричь, умножьте

Ñóù. 1-ãî è 2-ãî ñêë., ìí. ÷., 
Ð. ï.

рощ, училищ

Íàðå÷èÿ
настежь, наотмашь

Íàðå÷èÿ-èñêëþ÷åíèÿ
уж, замуж, невпертёж

×àñòèöû
вишь, лишь, бишь

Ïðèëàãàòåëüíûå â êðàòêîé 
ôîðìå

горяч, свеж
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Æàðü! Ðåæ'! 
Æèð, ðû= 
â øàëà(? 
Øàëè('!

(À. Êîíäðàòîâ)

Ìàÿ÷', Ìàÿêîâñêèé — 
êîâêèé, áðîñêèé! 
 (À. Êîíäðàòîâ)

	��
��	
�
 �������	��
 ��MM
����



 ���	��	
�

G
G
выберите блюдо

êàê 
â èíôèíèòèâå

G�G
è -��G
R
GZ�G
когда выберете блюдо

(выберут)

G�\G
R
G��G
колющий, читаемый

G
G
è -��
R
G��
кричишь, кричат

G�\G
R
G�\G
è -
�G
кричащий, чтимый

;���
�����
�������%�
!�
����
�����(

;���
������
-��-�!�
���!����+����������,(

M����	�����(

�

�

�

�

�

�
�
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Áîëüøàÿ ÷àñòü ëàéôõàêîâ ïî íàïèñàíèþ ñóôôèêñîâ ïðèëà-
ãàòåëüíûõ äàíà â ïðåäûäóùåì ðàçäåëå.

$
!���� ���
���**����G�
�G���-���	��
�����,

�,
�,
�,
���4���
����%��
������	
�#�G\
�G�

������
��	
�
 �����	��
 

 �������

���	��	
�

Ïðîùå âñåãî îáñòîèò äåëî ñ îêîí÷àíèÿìè ó íåñêëîíÿåìûõ 
ñóùåñòâèòåëüíûõ: íà íåò è ñóäà íåò, ñëîâî çàêàí÷èâàåòñÿ 
îñíîâîé —
метро, салями. Äëÿ âñåõ ïàäåæåé — îäíà è òà æå 
ôîðìà. Ñ ðîäîì ó íèõ áóäåò ïîñëîæíåå...

Ó ñêëîíÿåìûõ
èì¸í ñóùåñòâèòåëüíûõ îêîí÷àíèå åñòü, íî âàì 
ïîâåçëî: îíî ìîæåò ñîâïàäàòü â ðàçíûõ òèïàõ ñêëîíåíèÿ. 
Âîò âàì «ñïàñàòåëüíûé êðóã», ñ åãî ïîìîùüþ çàïîìíèòü 
îêîí÷àíèÿ «ïðîáëåìíûõ» ïàäåæåé ïðîùå.

G
 G�

Ñóù. 3-ãî ñêë. + ñëîâî 6*+'
+
+ ðàçíîñêëîíÿåìûå ñóù. +

+ ñëîâà íà -P ! +

+ â Ð. ï. ñóùåñòâèòåëüíûå 
1-ãî ñêë. 

Ð. ï.: от матери, от имени, 
от станции
Ä. ï.: к матери, к имени, 
к станции
Ï. ï.: о матери, об имени, 
о станции

Ñóù. 1-ãî ñêë. 
â Ä. ï. è Ï. ï. +

+ ñóù. 2-ãî ñêë. 
â Ï. ï. 

Ä. ï.: к папе, к маме
Ï. ï.: о папе, о маме 
(1-å ñêë.)

в городе, в озере 
(2-å ñêë.)
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Êàê âàñ — 
ïî èìåí  — 
âûìåí  — 
òåìåí ?

(À. Êîíäðàòîâ)

�9+ +#A�
-�.��������
�������
�.�������
��%���!�
�
�
�
 ��
�
!����
�
������.���

Åñòü ó ñóùåñòâèòåëüíûõ îöåíî÷íûå ñóôôèêñû -ÓØÊ-, -ÞØÊ-, 
-ÛØÊ-, -ÈØÊ- è -ÈÙ-.

Ïîñëå ñóôôèêñîâ G�[�G, GZ[�G, G�[�G, G
[�G:

�� ñóùåñòâèòåëüíûå îäóøåâë¸ííûå æ. ð. è ì. ð.  — îêîí-
÷àíèå G�: зимушка, воробьишка; 

�� ñóùåñòâèòåëüíûå ì. ð. íåîäóøåâë¸ííûå è ñð. ð. — îêîí-
÷àíèå G�: горюшко, хлебушко, крылышко.

Ïîñëå ñóôôèêñà G
\G:

�� ñóùåñòâèòåëüíûå ì. ð. è ñð. ð. â åä. ÷. — îêîí÷àíèå G�: 
домище, болотище;

�� ñóùåñòâèòåëüíûå æ. ð. â åä. ÷. — îêîí÷àíèå G�: скукотища;

�� ñóùåñòâèòåëüíûå ì. ð. âî ìí. ÷. — äóáëåòíûå ôîðìû 
îêîí÷àíèÿ G�
è ðàçã. G
: сапожища.

Топорище (áîëüøîé òîïîð) — топорищи; 
топорище (ðóêîÿòêà òîïîðà) — топорища; 
городище (áîëüøîé ãîðîä) — городищи; 
городище (äðåâíåå ïîñåëåíèå) — городища.
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�� ñóùåñòâèòåëüíûå ñ. ð. 
âî ìí. ÷. — îêîí÷àíèå 

G�: болотища.

�� ñóùåñòâèòåëüíûå æ. ð. 
âî ìí. ÷. — îêîí÷àíèå 

G
: ручищи.

��
�	��
 

 �������	��
 	��
��	
�
 	�

�
 ����
�	��

 ������

 ���


	�6 ,�� #� 	�
 ,
  )#��) 
 

,*>#,+7 +#&'�;) 
  
 ��8#9 !) 
 ��
 �

��5�#&'�% �& +�%

Äëÿ âñåõ óïîìÿíóòûõ â òàá-
ëèöå ÷àñòåé ðå÷è, êðîìå 
ãëàãîëà è äååïðè÷àñòèÿ, 
åñëè åñòü ïðîòèâîïîñòàâ-
ëåíèå: не правда, а ложь; 
не правдивый, а лживый; 
не правдиво, а лживо; не 
удалённый, а расположен-
ный близко

Äëÿ âñåõ óïîìÿíóòûõ 
â òàáëèöå ÷àñòåé ðå÷è, 
åñëè ñëîâî áåç 	� íå óïî-
òðåáëÿåòñÿ: негодовать, 
негодующий, негодуя, него-
дование; ненастно

�&�D%&;O
�##68 9�,+ !

Â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ 
ñ ãëàãîëàìè è äååïðè÷à-
ñòèÿìè: не делал, не делая

—

�*>#,+7 +#&'�;#

Íå çàìåíÿåòñÿ ñèíîíè-
ìîì: не дом, не учитель

—

Òàðàêàíüè ñìåþòñÿ óñèù�, 
È ñèÿþò åãî ãîëåíèù�.

(Î. Ìàíäåëüøòàì)
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Îêîí÷àíèå òàáëèöû

��5�#&'�% �& +�%

�8 &�D�+#&'�%#
 & 
��8#9 #O
%+
�#D%
%$8�5%7���%#

Åñòü çàâèñèìûå ñëîâà 
вовсе, отнюдь, далеко, 
ничуть (è äð. ñ ïðèñòàâ-
êîé НИ-): вовсе не краси-
вый, нисколько не далеко

Åñòü çàâèñèìîå ñëîâî — 
íàðå÷èå ìåðû è ñòåïåíè 
весьма, очень, крайне, 
почти è äð.: крайне некра-
сивый поступок, поступок 
крайне некрасив; очень 
недалеко

�8 9�,+ #

�� Åñòü çàâèñèìûå ñëî-
âà вовсе, отнюдь, 
д а ле ко ,  ничу ть 
(è äð. ñ ïðèñòàâêîé 
НИ-): вовсе не увле-
кающийся, отнюдь 
не приготовленный;

�� Åñòü ëþáîå çàâèñèìîå 
ñëîâî, êðîìå îáñòîÿ-
òåëüñòâ ìåðû è ñòåïå-
íè: тетрадь, не прове-
ренная учителем;

�� Ñ êðàòêîé ôîðìîé: 
тетрадь не проверена

Åñòü çàâèñèìîå ñëîâî — 
íàðå÷èå ìåðû è ñòåïåíè 
весьма, очень, крайне, 
почти è äð.: почти непри-
готовленная еда

������
��	
�
 ���
N�����	��

�����
��	
�
 

 	����
�

Ïîä óäàðåíèåì: просить не �кого.

Áåç óäàðåíèÿ: никого � нет.

Ðàçäåëüíî ìåñòîèìåíèå ïèøåì ñ 	� è 	
, åñëè åñòü ïðåäëîã: 
не у кого спросить, ни у кого нет.
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�6%+8#$&#� #
 9�,+ P
 	
�  
 	�

Êîãäà èõ ìîæíî ñïóòàòü:

	
 Â ïðèäàòî÷íûõ óñòóïèòåëüíûõ:
 Куда бы он 
ни приходил, все были ему рады.

	� Â âîñêëèöàòåëüíûõ è âîïðîñèòåëüíûõ ïðåä-
ëîæåíèÿõ: Куда он только не ходил! Не помо-
жете ли?

������
��	
�
 ������	��
 ����

�8�7%6 ,�� #
 68#�&%D%7

�& +�% Ввиду, вместо, вроде, вследствие, напо-
добие, насчёт, сверх

��5�#&'�% В виде, в связи с, в продолжение, в тече-
ние, в преддверии

�#8#5
�#J , из-за, из-под

�8�7%6 ,�� #
 ,%:5%7
  
 ��8#9 ?

�& +�% Также (= òîæå), тоже (= êàê è), причём 
(= âäîáàâîê), притом (= âäîáàâîê), 
зато (= íî), итак (= ñëåäîâàòåëüíî), 
чтобы (= äëÿ òîãî ÷òîáû)

��5�#&'�% То есть, то бишь, потому что, так как, 
так что, для того чтобы, тогда как
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��6%)� +#X
��
����
�������+O� �
�
!�, ����
���+O� �
����
���������, ��
���
���+O� �
��!�, ��
�
��+O� ��	����
 ������
��

6��%�, ��
�
��+O� �
�
!, ��
��
�
��+O� �����	��
�
, �
�������+O� ����
�����%�
, ��
	��
��+O� ����!�
.���
!,�

�8�7%6 ,�� #
 9�,+ P

��5�#&'�% Бы (б), же (ж), ли (ль)

�#8#5
�#J , -то, -либо, -нибудь, кое-, -ка, -с, -тка, 
-тко

��,+ P�
 G���

 )%=#+
 6 ,�+',!
 6%G8�5�%)*

�#8#5
�#J , Ïîñëå íàðå÷èé, ãëàãîëîâ è ÷àñòèö: 
опять-таки, всё-таки, ушёл-таки

��5�#&'�% Â îñòàëüíûõ ñëó÷àÿõ:
 таки ушёл, 
красивый таки

������
��	
�
 ����������������	��
 ����



 ��������
�

��6%)� +#X
��������*�����-���	&�ей-же-ей, о-го-го, ой-ой-ой, 

ха-ха-ха, и-го-го, кис-кис, мяу-мяу������
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������
��	
�
 ������	��
 ����

��7%#��;#
 ,%D&�,�;#
 ��
 ,+;"#
 )%8J#)O

7
 +8�� P %��;K
 ��6 ,�� !K
  
 ,&%7�8�;K


,&%7�K

Íà ñòûêå ìîðôåì Ввести, отнёсся, каменный

Â ñëîæíîñîêðà-
ù¸ííûõ ñëîâàõ

Главврач
�8 )#9�� #A
Â ñëîâàõ òèïà грам-
запись ñîêðàùàåòñÿ îäíà áóêâà 
â îñíîâå ïðîèçâîäÿùåãî ñëîâà: 
теракт

Â òðàäèöèîííûõ 
íàïèñàíèÿõ

Â íåêîòîðûõ ôîðìàõ ãëàãîëà жечь 
è ñëîâàõ, îáðàçîâàííûõ îò íåãî 
(жжёт, жжение è äð.); â ãëàãîëå 
жужжать è îáðàçîâàíèÿõ îò 
íåãî; â ñëîâàõ вожжи, дрожжи, 
можжевельник, ссора è îáðàçî-
âàíèÿõ îò íèõ

Â ñëîâàõ èíî-
ñòðàííîãî 
ïðîèñõîæäåíèÿ

Коррозия, иллюзия è äð.

��6%)� +#A
афиша, галерея, офи-
циальный, офорт è äð.

��6%)� +#A кристальный (íî кри-
сталл); финка, финский (íî финн, 
финны); колонка (íî колонна); 
трёхтонка (íî тонна); оперет-
ка, опереточный (íî оперетта)

Ê ñîæàëåíèþ, ïðàâîïèñàíèå ñëîâàðíûõ ñëîâ íåîáõîäèìî 
çàïîìèíàòü, íî â ñëåäóþùèõ ðàçäåëàõ áóäåò ïîäñêàçêà, êàê 
óïðîñòèòü çàïîìèíàíèå. 
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Î ñëèòíîì è ðàçäåëüíîì íàïèñàíèè ÷àñòåé ðå÷è óæå áûëî 
äîâîëüíî ìíîãî ñêàçàíî. Ðå÷ü íå øëà òîëüêî î ñóùåñòâè-
òåëüíûõ, ïðèëàãàòåëüíûõ è íàðå÷èÿõ, êîòîðûå ïèøóòñÿ ÷åðåç 
äåôèñ.

(���	��� �/0��
��
���	��

�#8#5
�#J , Ñ ÷àñòÿìè 68#,,-, $&%"-, 7 P#-, 
&#?$-, %$#8-, *�+#8-, (+�$-, E",-: 
пресс-конференция, блок-сигнал (íî: 
блокпост), вице-премьер.

Íàçâàíèÿ ãåîãðàôè÷åñêèõ îáú-
åêòîâ, åäèíèö èçìåðåíèÿ, ìåõà-
íèçìîâ, ðàñòåíèé, ïðîìåæóòî÷íûõ 
ñòîðîí ñâåòà, ïàðòèé, òåðìèíû: 
Нью-Йорк; грамм-молекула, стоп-
кран, мать-и-мачеха, юго-восток, 
бой-баба, радикал-социалисты
è äð.

�& +�% Ñ ýëåìåíòàìè �7+%-, �D8%-, �E8%-, 
$ %-, 7#&%-, D#& %-, D#%-, D �8%-, 
5%%-,  5%-, " �%-, )�"8%-, )#+#%-, 
) "8%-, )%�%-, )%+%-, �#%-, 8�� %-, 
+#&#-, J%+%-, E&#"+8%- è äð.: авто-
мобиль, биостанция, зоомагазин.

Ñëîâà ñ ãëàãîëüíîé ïåðâîé ÷àñòüþ 
íà G
 è ñëîæíîñîêðàù¸ííûå: гори-
цвет, сорвиголова; завхоз, Совбез 
(ООН)
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�#8#5
�#J , �� Îáðàçîâàííûå îò îäíîðîäíûõ ÷ëå-
íîâ: выпукло-вогнутый.

�� Îáîçíà÷àþùèå îòòåíêè âêóñà, öâå-
òà: кисло-сладкий, жёлто-синий.

�� Îáðàçîâàííûå îò ñóùåñòâèòåëü-
íûõ, ïèøóùèõñÿ ÷åðåç äåôèñ: 
нью-йоркский

�& +�% Îáðàçîâàííûå îò ñëîâîñî÷åòàíèé: 
железнодорожный, вагоноремонтный.

Òåðìèíû: дикорастущий

1���������������%&�
дикорастущие кустарники (òåðìèí) — дико 
растущие бакенбарды.

È íàïîñëåäîê — æóòêîå ïðàâèëî: íàïèñàíèå íàðå÷èé ñëèò-
íî è ÷åðåç äåôèñ. Ïî÷åìó æóòêîå? Ïîòîìó ÷òî ãðîìîçäêîå. 
Ïðîùå çàó÷èòü êàæäîå îòäåëüíî âçÿòîå íàðå÷èå, êîòîðîå 
ïèøåòñÿ ñëèòíî. Êðîìå òîãî, èíîãäà íàðå÷èÿ ñëîæíî îòëè-
÷èòü îò äðóãèõ ÷àñòåé ðå÷è. Ðàçäåëüíî, íàïðèìåð, ïèøóòñÿ 
íàðå÷íûå ñëîâîñî÷åòàíèÿ.

Íàïèñàíèå âî ìíîãîì çàâèñèò îò òîãî, ÷òî ê ÷åìó «ïðèøè-
âàåòñÿ» ïðè îáðàçîâàíèè íàðå÷èÿ (âèäèòå, è çíàíèå ñëîâî-
îáðàçîâàíèÿ ïðèãîäèëîñü).
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Ïðèñòàâêà + íàðå÷èå до + нельзя = донельзя
на + всегда = навсегда

Ïðèñòàâêà + ïðèëàãàòåëü-
íîå â êðàòêîé ôîðìå +  
+ ñóôôèêñ

на + мёртв + о = намертво
до + красн + а + докрасна
по + пуст + у = попусту

Ïðèñòàâêà + ïîëíàÿ ôîð-
ìà ïðèëàãàòåëüíîãî èëè 
ìåñòîèìåíèÿ + ñóôôèêñ 
(áûâøåå îêîí÷àíèå)


,"&/A В + ïðèëàãàòåëüíîå 
íà ãëàñíûé

в + плотн + ую =  
= вплотную
во + вс+ ю = вовсю

Èñêë.: в открытую

Ïðèñòàâêà + ñóùåñòâèòåëü-
íîå èëè èìåííûå ôîðìû, 
êîòîðûå óæå íå ñóùåñòâóþò

в + доволь = вдоволь
на + спех = наспех
о + земь = оземь
в + дребезги = вдребезги

Ïðèñòàâêà + ñóùåñòâè-
òåëüíîå ñî çíà÷åíèåì 
ïðîñòðàíñòâà èëè âðåìåíè

в + верх = вверх
в + век = ввек
на + зад = назад
на + конец = наконец

Ïðèñòàâêà В- + ñóùåñò-
âèòåëüíîå + -КУ = íàðå-
÷èå òåðìèíîëîãè÷åñêîãî 
õàðàêòåðà (èëè òå, êîòî-
ðûå îáîçíà÷àþò ñïîñîá 
äåéñòâèÿ)

в + наклад + ку = 
= внакладку
в + разряд + ку = вразрядку
в + прикус + ку = вприкуску
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 ��8#9 #
 %+
 ,%57*9�%D%
 ,%9#+�� !

,*>#,+7 +#&'�%D%
  
 68#�&%D�Y

Ìåæäó ïðèñòàâêîé è êîðíåì íàðå÷èÿ íåëüçÿ âñòàâèòü îïðå-
äåëåíèå áåç èñêàæåíèÿ ñìûñëà.

	�8#9 # �*>#,+7 +#&'�%#

,
68#�&%D%)

преодолеть (êàê?) вброд 
(преодолеть в этот брод 
íåëüçÿ)

ступить (âî ÷òî?) в брод 
(ступить в этот брод 
ìîæíî)

сделать (ñ êàêîé 
öåëüþ?) назло (сделать 
на страшное зло íåëüçÿ)

жаловаться на зло, 
(êàêîå?) причинённое 
соседом (жаловаться на 
страшное зло, причинён-
ное соседом, ìîæíî)

È íå ñëåäóåò ïèñàòü ÷òî-òî âðîäå поставить чемодан на зад: 
ñðàçó «ïðîñëàâèòåñü».

�#J ,�%#
 ��6 ,�� #
 ��8#9 ?

�+%
"
9#)*

B68 ( 7�#+,!C �8 )#8;

Ïðèñòàâêà ПО- +  
+ ïðèë. â ïîëíîé 
ôîðìå èëè ìåñò. +  
+ ñóôôèêñû -ОМУ, 
-ЕМУ, -И

по + новый + ому =  
= по-новому
по + ваш + ему = по-вашему
по + лись + и = по-лисьи

Ïðèñòàâêà В- /ВО- +  
+ ïîðÿäêîâîå ÷èñë. +  
+ ñóôôèêñ -ИХ / -ЫХ

во + перв + ых = во-первых
в + треть + их = в-третьих

Íåîïðåäåë¸ííûå 
íàðå÷èÿ ñ "%#G, G+%, 
G& $%, G� $*�'

кое-где, когда-то, откуда-
либо, как-нибудь
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68 &�D�+#&'�%D%
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Ïðèëàãàòåëüíîå îòíîñèòñÿ ê ñóùåñòâèòåëüíîìó, íàðå÷èå — 
ê ãëàãîëó: ñð. по новому шоссе — жить по-новому.

��5�#&'�%#
 ��6 ,�� #
 ��8#9�;K
 ,%9#+�� ?
Íàðå÷èÿ ñëåäóåò îòëè÷àòü îò íàðå÷íûõ ñî÷åòàíèé, ïèøóùèõñÿ 
ðàçäåëüíî: бок о бок, честь честью, с глазу на глаз, без устали 
до отвала, с маху è äð.

Ðàçäåëüíî òàêæå ïèøóòñÿ óïîòðåáë¸ííûå â ðîëè íàðå÷èÿ 
ñóùåñòâèòåëüíûå ñ ïðåäëîãàìè, èìåþùèå äâå ïàäåæíûå 
ôîðìû: на карачки, на карачках; на корточки, на корточ-
ках; на цыпочки, на цыпочках; на память, по памяти; под 
мышку, под мышками, из-под мышек è äð.

Âîò è âñÿ àðèôìåòèêà!

�*�"+*�P !



Ìíîãîòî÷èå… çíàê ïðåïèíà-
íèÿ… â âèäå íåñêîëüêèõ… 
ïîñòàâëåííûõ ðÿäîì òî÷åê… 
Â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ îáîçíà-
÷àåò… ÷òî àâòîðó 8 ëåò… è îí… 
õî÷åò âûãëÿäåòü çàãàäî÷íî… 
èëè ïðîñòî… íå çíàåò… êàê 
ïîëüçîâàòüñÿ çàïÿòûìè… 

(Àâòîð íåèçâåñòåí �)

�	��

 ����
	�	
�
 �
 �������

�����	]		��
 ��������	



Â ðóññêîé ïóíêòóàöèè åñòü äâà ïðèíöèïà — èíòîíàöèîííûé 
è ñòðóêòóðíûé. Òàê âîò, íà ïåðâûé îðèåíòèðîâàòüñÿ íåëüçÿ. 
Èíòîíàöèîííûì ïpèíöèïoì ïîëüçîâàëèñü ðóññêèå ïèñàòåëè, 



92

ó êàæäîãî èç íèõ áûëè ñâîè ïðàâèëà ïîñòàíîâêè çíàêîâ 
ïðåïèíàíèÿ: èíòîíàöèÿ ó êàæäîãî áûëà ñâîÿ. Ó Èâàíà Òóð-
ãåíåâà òî è äåëî ñòîèò òî÷êà ñ çàïÿòîé (î÷åâèäíî, ãîâîðèë 
ìåäëåííî, äåëàë ïàóçû), Ìàðèíà Öâåòàåâà î÷åíü ëþáèëà 
òèðå (êòî áû ñïîðèë, âûðàçèòåëüíûé çíàê ïðåïèíàíèÿ). 
Óáåäèòåñü ñàìè:

В такие дни краски все смягчены; светлы, но не 
ярки; на всём лежит печать какой-то трогатель-
ной кротости (И. Тургенев).

Ливней звёздных — 
Август! — Месяц 
Ливней звёздных!

(М. Цветаева)
Ñ íåîäíîðîäíûìè è îäíîðîäíûìè îïðåäåëåíèÿìè ïèñàòåëè 
âîîáùå íå öåðåìîíÿòñÿ:

Около родника зеленеет короткая, бархатная травка 
(И. Тургенев). В сером небе стояли ватные, сухие 
облака (К. Паустовский).

�#&�#)
 7;7%�A ÷òîáû áåçíàêàçàííî äåëàòü îøèáêè 
â ïîñòàíîâêå çíàêîâ ïðåïèíàíèÿ, íóæíî áûòü âåëè-
êèì ïèñàòåëåì. À ïîêà íå ñòàë èì, íóæíî ïîëüçîâàòüñÿ 
ñòðóêòóðíûì ïðèíöèïîì ïóíêòóàöèè — ÷¸òêî ñëåäîâàòü 
çàêîíàì ÿçûêà.

Ïðè ïîäãîòîâêå ê ÅÃÝ ðàäè ýêîíîìèè âðåìåíè öåëåñîîáðàç-
íåå îáúåäèíÿòü òåìû, ó÷èòü èõ áëîêàìè. Íåêîòîðûå òåìû 
âîîáùå íåëüçÿ èçó÷àòü, íå ñðàâíèâàÿ ðàçëè÷íûå ñèíòàê-
ñè÷åñêèå êîíñòðóêöèè. 
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, и , и .

и , и .

 и ,  и .

как , так и .
то , то .

, а (но/зато/ 
однако/да = но) .

Это была улыбка необыкно-
венно добрая, и широкая, 
и мягкая (по А. Чехову).

И недоверчиво, и жадно смот- 
 рю я на твои цветы 
(А. Пушкин).

Он не привык к движению 
и  жизни, к  многолюдству 
и суете (по И. Гончарову).

Иван отлично справился 
как с классной работой, 
так и с домашним задани-
ем. Он показывал хорошие 
оценки то одноклассникам, 
+% одноклассницам.

Я вышел, а закрыть вход-
ную дверь забыл.

"��	��	�,+�7 +,!

�

�

�

�

�
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 и .

ни  ни  =  
= фразеоло гический 

оборот

Петя прочитал стихотворе-
ние и получил за это хорошую 
оценку.

Он был ни жив ни мёртв от 
испуга.

"��	��	��#�,+�7 +,!

�

�

��6%)� +#X
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���$�����
�
���!��	���	�
����%�
�������
!���	��&
Здешние лихорадки похожи на крымские и молдавские 
и лечатся одинаково (А. Пушкин).
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Ïîñëå îáîáùàþùåãî 
ñëîâà

Ничего не заметно было 
ожи вляющего картину: ни 
отворяющих дверей, ни 
выходивших откуда-нибудь 
людей, никаких живых хло-
пот и забот дома (Н. Гоголь).

Åñëè ïîñëå îáîáùà-
þùåãî ñëîâà ñòîÿò ñëî-
âà а именно, например, 
как то, то есть, òî 
ïåðåä íèìè áóäåò ñòà-
âèòñÿ çàïÿòàÿ, à äâîå-
òî÷èå — ïîñëå íèõ

Острогою крупная рыба, как 
то: щуки, сомы, жерехи, суда-
ки (С. Аксаков).

��.�

Ïîñëå ðÿäà îäíîðîä-
íûõ ÷ëåíîâ

На крокетной площадке, на 
лужайке, в беседке — всюду 
та же неприязненная тиши-
на, то же безлюдье (В. Катаев).

��6%)� +#X
2�����
�����	���
��
�
���
�����
�������
�

��������
�
������	 ��
��
���������������	�
�������	�����&

Всюду: вверху и внизу — пели жаворонки (А. Чехов).
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.�����	����� (íå ñîåäèí¸ííûìè ñîþçàìè)

�8�7 &% �8 )#8

�#8#�
îïðåäåëÿåìûì ñëîâîì 
(ìåæäó îïðåäåëåíèÿìè ìîæíî ïîñòàâèòü ñîþç 
)

Ïðèçíàêè ðàçíûõ 
ïðåäìåòîâ

Красные, зелёные, лиловые, 
жёлтые, синие полотнища све-
та падают на прохожих, сколь-
зят по фасадам (В. Катаев).

Ïðèçíàêè îäíîãî 
è òîãî æå ïðåäìåòà, 
õàðàêòåðèçóþùèå 
åãî ñ ðàçíûõ ñòîðîí

Всё спало крепким, непод-
вижным, здоровым  сном 
(И. Тургенев).

Îäèíî÷íîå ïðèëà-
ãàòåëüíîå + ïðè-
÷àñòíûé îáîðîò

В сундуке я нашёл пожел-
тевшую, написанную по-ла- 
тыни гетманскую грамоту 
(К. Паустовский).

�%,&# îïðåäåëÿåìîãî ñëîâà

Âñåãäà åñòü çàïÿòûå Полотнища света, красные, 
зелёные, лиловые, жёлтые, 
синие, падают на прохожих, 
скользят по фасадам.
В сундуке я нашёл грамоту, 
пожелтевшую, написанную 
по-латыни, гетманскую.
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�8�7 &% �8 )#8

Ìåæäó îïðåäåëåíèÿìè íåâîçìîæíî ïîñòàâèòü ñîþç



Âûðàæàþòñÿ ïðèëàãàòåëü-
íûìè ðàçëè÷íûõ ðàçðÿäîâ 
(õàðàêòåðèçóþò ïðåäìåò 
ñ ðàçíûõ ñòîðîí)

В углу гостиной стояло 
пузатое (качественное) 
ореховое (относитель-
ное) бюро (Н. Гоголь).

Ïðè÷àñòíûé îáîðîò + îäè-
íî÷íîå ïðèëàãàòåëüíîå

Он принёс букет рас-
пустившихся на солнце 
красных тюльпанов.

)+)()+2'!�'� )�$'�'2'!�7

�6%,%$
7;8�=#� ! �8 )#8

�%,&# %68#�#&!#)%D%
,&%7� îáîñîáëÿþòñÿ

ïðè÷àñòíûå îáîðîòû Мы, утомлённые солнцем, не 
смогли идти дальше.

ïðèëàãàòåëüíîå ñ 
çàâèñèìûìè ñëîâàìè

Мы, красные от усталости, 
не смогли идти дальше.

äâà è áîëåå îäèíî÷-
íûõ ïðèëàãàòåëüíûõ

Бросаю немецкую книгу и слу-
шаю, вял и суров, набор из 
ненужных мне слов (по Саше 
Чёрному)  — опущено место-
имение «я».
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íåñîãëàñîâàííûå 
îïðåäåëåíèÿ, âûðà-
æåííûå ñðàâíèòåëü-
íîé ñòåïåíüþ ïðèëà-
ãàòåëüíîãî ñ çàâèñè-
ìûìè ñëîâàìè èëè 
áåç íèõ

Тёмно-русые брови, немно-
го темнее волос, делали её 
лицо намного выразительнее. 
Другой мужчина, постарше, 
поспешил представиться.

í å ñ î ãë à ñ î â à í í î å 
îïðåäåëåíèå ïðè èìå-
íè ñîáñòâåííîì èëè 
ëè÷íîì ìåñòîèìåíèè

Ферапонтов, в жилете, 
в ситцевой рубахе, стоял 
у лавки, выходившей на ули-
цу (Л. Толстой).

�
&:$%?
6%5 P   îáîñîáëÿþòñÿ

îïðåäåëåíèÿ, èìåþ-
ùèå äîïîëíèòåëüíîå 
îáñòîÿòåëüñòâåííîå 
çíà÷åíèå

Взъерошенный, неумытый, 
Нежданов имел вид дикий 
и странный (И. Тургенев).
Предоставленные 
самим себе, дети могут 
травмироваться.

îïðåäåëåíèÿ, îòíî-
ñÿùèåñÿ ê ëè÷íîìó 
ìåñòîèìåíèþ

Поражённый страхом, я иду 
за матушкой в спальню 
(А. Пушкин).

îïðåäåëåíèÿ, îòî-
ðâàííûå îò îïðåäå-
ëÿåìîãî ñëîâà

Залитые солнцем, стлались 
за рекой гречаные и пшенич-
ные нивы (М. Шолохов).
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�6%,%$
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	# îáîñîáëÿþòñÿ

ðàñïðîñòðàí¸ííûå 
îïðåäåëåíèÿ, ñòîÿ-
ùèå ïåðåä îïðåäå-
ëÿåìûì ñëîâîì

Данзас вышел из саней и отпра-
вился с д’Аршиаком искать 
удобное для поединка место 
(Б. Житков).

ïðè÷àñòèÿ èëè ïðè-
ëàãàòåëüíûå ñ çàâè-
ñèìûìè ñëîâàìè, 
âõîäÿùèå â ñîñ òàâ 
ñêàçóåìîãî

В марте зерно лежа-
ло ссыпанное в закрома 
(по М. Салтыкову-Щедрину).

ïðè÷àñòèÿ èëè ïðèëà-
ãàòåëüíûå ñ çàâèñè-
ìûìè ñëîâàìè ïîñëå 
íåîïðåäåë¸ííûõ, óêà-
çàòåëüíûõ, ïðèòÿæà-
òåëüíûõ, îïðåäåëè-
òåëüíûõ ìåñòîèìåíèé 
è ñëîâ многое, многие

И когда Маргарита, обду-
ваемая прохладным ветром, 
открывала глаза, она виде-
ла, как меняется облик 
всех летящих к своей цели 
(М. Булгаков).

��6%)� +#X
1������	������6#8#�&

Окончание таблицы

�� íåñêîëüêèìè îáîñîáëåííûìè îïðåäåëåíèÿìè 
â àáñîëþòíîì êîíöå ïðåäëîæåíèÿ (Это помогает 
сделать выводы о его характере — покладистом 
и добром.);

�� íåñîãëàñîâàííûì îïðåäåëåíèåì, âûðàæåííûì 
èíôèíèòèâîì (ìîæíî çàäàòü âîïðîñ: а имен-
но?) (Он  мечтал только об  одном  — стать 
сценаристом.).
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Íà ÷òî îáðàùàòü âíèìàíèå ïðè îáîñîáëåíèè 
îïðåäåëåíèé:

�� ãäå ñòîèò;

�� ñ êåì-òî ñòîèò èëè îäíî;

�� êîìó ïîä÷èíÿåòñÿ;

�� êàêîé äîïîëíèòåëüíûé «îêðàñ» èìååò;

�� äàëåêî ñòîèò îò «íà÷àëüñòâà» èëè íåò.

)+)()+2'!�'� �$�2)8'!�7

)9���9���
��� 5�6!+;) 

�6%,%$
7;8�=#� ! �8 )#8

�%,&# îïðåäåëÿåìîãî ñëîâà

Ðàñïðîñòðàí¸ííîå 
ïðèëîæåíèå

И ворон, птица умная, 
присел, сидит на дере-
ве у самого костра 
(Н. Некрасов).

Ïðèñîåäèíÿåìîå ñëîâàìè 
как, по имени, по прозви-
щу, по кличке, то есть, 
а именно è äð.

При сторожке находилась 
громадная чёрная собака 
неизвестной породы, по 
имени Арапка (А. Чехов).

Ïðèëîæåíèÿ — èìåíà ñîá-
ñòâåííûå ïîñëå íàðèöà-
òåëüíûõ ñóùåñòâèòåëüíûõ

Один из лейб-гусаров, 
П.  Я.  Чаадаев, оказал на 
Пушкина огромное влия-
ние (Б. Житков).
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�#8#� îïðåäåëÿåìûì ñëîâîì

Èìåþùåå äîïîëíèòåëü-
íîå îáñòîÿòåëüñòâåííîå 
çíà÷åíèå

Блестящий собеседник, 
Апухтин всегда был желан-
ным гостем в светских 
салонах (Н. Колосова).

Ïðè ëè÷íîì ìåñòîèìåíèè С багровым лицом идиота 
кричал он о «ней», о боги-
не, а я её толстой гусыней 
в душе называл беспощад-
но… (Саша Чёрный).

)9���9���
��� + 8#

�8�7 &% �8 )#8

Ïåðåä ïðèëîæåíèÿìè 
ìîæíî ìûñëåííî âñòà-
âèòü а именно

Заканчивался последний 
месяц лета — август.
Изливаются в возгла-
сах трубных звездо-
чёты ночей  — петухи 
(Н. За бо лоцкий).

Íóæíî îòäåëèòü îäíîðîä-
íûå ïðèëîæåíèÿ â ïðå-
ïîçèöèè îò îïðåäåëÿå-
ìîãî ñëîâà, êîòîðîå èìååò 
îáîá ùàþùèé õàðàêòåð

Поэты и писатели — 
акмеисты поставили 
перед собой задачу заново 
открыть ценность чело-
веческого земного сущест-
вования (Г. Хлебинская).

Окончание таблицы
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�	��

 ����
	�	
�
 ��

 ��������		��

���������������

Âûäåëÿþòñÿ çàïÿòûìè îáñòîÿòåëüñòâà:

�� äååïðè÷àñòíûå îáîðîòû è äååïðè÷àñòèÿ;

�� ñðàâíèòåëüíûå îáîðîòû;

�� óñòóïèòåëüíûå îáîðîòû;

�� óòî÷íÿþùèå îáñòîÿòåëüñòâà.

Âñå îñòàëüíîå — îò ëóêàâîãî.

�##68 9�,+ !
  
 �##68 9�,+�;#
 %$%8%+;

�#
 %$%,%$&!:+,!

�6%,%$
7;8�=#� !O
68�7 &� �8 )#8;

Îäèíî÷íûå äååïðè÷àñòèÿ 
â íàðå÷íîì óïîòðåáëåíèè (ìîæ-
íî çàìåíèòü íàðå÷èåì îáðàçà 
äåéñòâèÿ èëè ñóùåñòâèòåëüíûì 
ñ ïðåäëîãàìè без èëè с)

Кучер мой слез 
молча и не торо-
пясь (без разгово-
ров и без спешки) 
(И. Тургенев).

Äååïðè÷àñòèå ñ çàâèñèìûìè 
ñëîâàìè, âõîäÿùèìè â ñîñòàâ 
ñêàçóåìîãî

Жили Артамоновы 
ни с кем не знако-
мясь (М. Горький).

Ôðàçåîëîãè÷åñêèå îáîðîòû, ïî 
ôîðìå ïðåäñòàâëÿþùèå ñîáîé 
äååïðè÷àñòíûé îáîðîò

Ребёнок кричал не 
переводя дух.

Äååïðè÷àñòèÿ è äååïðè÷àñòíûå 
îáîðîòû ïîñëå ïðîòèâèòåëüíûõ 
ñîþçîâ, åñëè èõ (ñîþçû) íåëüçÿ 
ìûñëåííî ïåðåìåñòèòü â äðóãóþ 
ïîçèöèþ

Он не соглашался 
с нами, а настояв 
на своём, убедил-
ся в совершённой 
ошибке.
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�6%,%$
7;8�=#� !O
68�7 &� �8 )#8;

Äååïðè÷àñòíûé îáîðîò íå îáî-
ñîáëÿåòñÿ, åñëè ïåðåä äååïðè-
÷àñòíûì îáîðîòîì ñòîèò óñèëè-
òåëüíàÿ ÷àñòèöà и

Можно прожить 
и не хвастая умом 
(М. Горький).

;����
��
�J8�5#%&%D 5)�K&�
���� "%D��
�#
%$
%,%$G
&!:+,! �!���������	!��*����
�
���!��� "%D��

�#
,+�7 +,!
5�6!+�! �����.����!���
�
����

���
�%&�

работал спустя рукава�

0��
.
�
.�	���	������
�� ���
���
�����
�����
�����&�начиная с января сажусь на диету = с января 

сажусь на диету�

�������
.
�
.�	���	�
.��
	���%������������
�
!�
несмотря на)

	#
6*+�?+#A

Не смотря в глаза 
(= íå ãëÿäÿ), парень 
вынул кошелёк.

Несмотря на непогоду 
(= ïðåîäîëåâàÿ ÷òî-òî, 
óñòóïèòåëüíûé îáîðîò), 
гости играли в гольф.

�	��

 ����
	�	
�

��

 ����	
����	��
 ��������

Ê îáîñîáëåííûì îáñòîÿòåëüñòâàì îòíîñèòñÿ è ñðàâíèòåëüíûé 
îáîðîò, íî ðàñïîçíàòü åãî áûâàåò ñëîæíî. Îñîáåííî òðóä-
íî ýòî ñäåëàòü, åñëè ñðàâíèòåëüíûé îáîðîò ïðèñîåäèíÿåòñÿ 
ñîþçîì "�".

Окончание таблицы
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��6!+�!
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�� Озеро как зеркало (ïîäëåæàùåå è ñêàçóåìîå).

�� Он стал как ребёнок (ìîæíî çàìåíèòü Ò. ï. ðåá¸íêîì).

�� Как град посыпалась картечь (Ì. Ëåðìîíòîâ) (ìîæíî 
çàìåíèòü Ò. ï. — ãðàäîì).

�� Лететь как стрела (ôðàçåîëîãèçì).

�� Как демон коварна и зла (Ì. Ëåðìîíòîâ) (ìîæíî çàìåíèòü 
íàðå÷èåì — äåìîíè÷åñêè).

�� Дети иногда рассуждают совсем как взрослые (íå ñòàâèòñÿ 
çàïÿòàÿ, åñëè åñòü ñëîâà ñîâñåì, ñîâåðøåííî, ïî÷òè, 
âðîäå, òî÷ü-â-òî÷ü, èìåííî, ïðÿìî, ïðîñòî è äð.).

�� Поэзию изучают не только как прекрасный язык (íå ... êàê 
ñíèìàåò çàïÿòóþ).

�� Я люблю тебя как друга (ìîæíî ïîäñòàâèòü â êà÷åñòâå — 
ýòî íå ñðàâíèòåëüíûé, à îòîæäåñòâèòåëüíûé îáîðîò).

	�6%) ��:A
5�6!+�!
,+�7 +,!O
�������������!��
����������%�
�,8�7� +#&'�;?
%$%8%+�

��6!+�!
#,+' не кто иной, как; не что 
иное, как; так, как; такой, 
как

��6!+%?
�#+ совсем как; совершенно как; 
почти как; вроде как; точь-
в-точь как; именно как; пря-
мо как; просто как
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áåëûé êàê ïîëîòíî (ñíåã, 
ëóíü) 

áåðå÷ü êàê çåíèöó îêà
áèòü êàê ñèäîðîâó êîçó
áëåäíûé êàê ñìåðòü
áîëåçíü êàê ðóêîé ñíÿëî
áîÿòüñÿ êàê îãíÿ
áðîäèòü êàê íåïðèêàÿííûé
âáåæàë êàê ñóìàñøåäøèé
âåðòèòñÿ êàê áåëêà â êîëåñå
âèçæèò êàê ïîðîñ¸íîê
âñå êàê íà ïîäáîð
âñ¸ êàê ñ ãóñÿ âîäà
âñòàë êàê âêîïàííûé
ãëóï êàê ïðîáêà
ãîë êàê ñîêîë
ãîëîäíûé êàê âîëê
äðîæèò êàê îñèíîâûé ëèñò
æäàòü êàê ìàííû íåáåñíîé
çäîðîâ êàê áûê
çíàòü êàê ñâîè ïÿòü ïàëüöåâ
èäòè êàê ïî ìàñëó
êàòàòüñÿ êàê ñûð â ìàñëå
êðàñíûé êàê ðàê
ëûñûé êàê êîëåíî
ëü¸ò êàê èç âåäðà

ìðà÷íûé êàê òó÷à
íå âèäàòü êàê ñâîèõ óøåé
íåì êàê ìîãèëà
íóæåí êàê âîçäóõ
îñòðûé êàê áðèòâà
ïîäñêî÷èë êàê óæàëåííûé
ïîõîæè êàê äâå êàïëè âîäû
ïðåäàííûé êàê ñîáàêà
ïðîïàë êàê â âîäó êàíóë
ðàñòóò êàê ãðèáû ïîñëå 

äîæäÿ
ñâàëèëñÿ êàê ñíåã íà ãîëîâó
ñâåæ êàê îãóð÷èê 
ñèäåòü êàê íà èãîëêàõ
ñëóøàë êàê çàâîðîæ¸ííûé
òåìíî êàê íî÷üþ
òðóñëèâ êàê çàÿö
óìåð êàê ãåðîé
óïàë êàê ïîäêîøåííûé
óï¸ðñÿ êàê áàðàí
óïðÿì êàê îñ¸ë
óñíóë êàê óáèòûé (ì¸ðòâûé)
óñòàë êàê ñîáàêà
õîëîäíûé êàê ë¸ä 
è äð.

	�8 P�+#&'�%#

,*>#,+7 +#&'�%#

Красив как бог

�%$,+7#��%#

,*>#,+7 +#&'�%#

красив, как Аполлон; мудрый, как 
Соломон; сильный, как Геркулес
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Óòî÷íÿþùèìè ìîãóò áûòü âñå âòîðîñòåïåííûå ÷ëåíû ïðåä-
ëîæåíèÿ, íî ÷àùå âñåãî ýòî îáñòîÿòåëüñòâà. Óòî÷íÿþùèå 
÷ëåíû îáîñîáëÿþòñÿ çàïÿòûìè.

��
.����
�
��
.��
	���%���
�.��
�
��
��	���! �����
���
���
�.��%�-����
�
���������&�Она жила +����,�недалеко, +����
�������,�в пяти минутах ходьбы от метро.

Âîò $%9"�
,
)L�%): äîïîëíåíèÿ îáîñîáëÿþòñÿ ôàêóëüòàòèâ-
íî. Ïî÷óâñòâóé ñåáÿ âåëèêèì ïèñàòåëåì: ñòàâü çàïÿòûå íà 
ñâî¸ óñìîòðåíèå!

È &%="�
 �LD+!: êðîìå äîïîëíåíèé, â êîòîðûõ åñòü кроме 
(ñî çíà÷åíèåì èñêëþ÷åíèÿ), включая, исключая — Кроме 
меня, в комнате никого не было.

�	��

 ����
	�	
�
 �
 ��������	
��

��
 ������

 

 ��	�����N
��
O
 �������
����



	�
 �����		��

 �
 ���	��

 ��������	
�
Î ãðóïïàõ ââîäíûõ ñëîâ ïî çíà÷åíèþ âû óæå çíàåòå. Òåïåðü 
ðàçáåð¸ìñÿ â òîíêîñòÿõ.

Òðóäíîñòü ñîñòîèò â òîì, ÷òî îäíè è òå æå ñëîâà ìîãóò áûòü 
êàê ââîäíûìè, òàê è ïîëíîïðàâíûìè ÷ëåíàìè ïðåäëîæåíèÿ. 
Êàê èõ ðàçëè÷àòü?

�7%��;#
,&%7� �&#�;
68#�&%=#� !

Вы, верно, этого не зна-
ете? (верно âûðàæàåò 
íåóâåðåííîñòü)

Вы это верно знаете? 
(верно = òî÷íî)
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Это, возможно, трудно 
сделать (возможно âûðà-
æàåò íåóâåðåííîñòü)

Это сделать возможно 
(возможно = ðåàëüíî)

Прежде всего, надо ли сразу 
говорить о главном? (пре-
жде всего óêàçûâàåò íà 
ñâÿçü ìûñëåé)

Прежде всего нужно гово-
рить о главном (прежде 
всего = ñíà÷àëà)

Безусловно, она права (без-
условно âûðàæàåò òâ¸ð-
äóþ óâåðåííîñòü)

Она безусловно права (без-
условно = àáñîëþòíî)

Таким образом, вопрос 
решён (таким образом = 
= èòàê, ñëåäîâàòåëüíî)

Таким образом они и поми-
рились (таким образом = 
= òàê)

Врач, может быть, 
в ординаторской? (может 
быть = âîçìîæíî)

После обхода врач может 
быть в своём кабинете 
(может быть = ìîæåò 
íàõîäèòüñÿ)

Иванов, в конце концов, 
болел (в конце концов 
óêàçûâàåò íà ïîðÿäîê 
ìûñëåé)

В конце концов работу 
за кончили (в конце кон -
цов = íàêîíåö-òî)

Можно, наконец, обра-
титься за советом к спе-
циалисту (наконец = ïîä 
êîíåö)

Наконец добрались до 
города (наконец =  
= íàêîíåö-òî)

Продолжение таблицы
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�7%��;#
,&%7� �&#�;
68#�&%=#� !

Как ты его, однако, срезал! 
Как ты его срезал, одна-
ко! (ñåðåäèíà è êîíåö 
ïðåäëîæåíèÿ)

Однако он не пришёл. 
(однако = íî, íà÷àëî ïðåä-
ëîæåíèÿ è ìåæäó îäíîðîä-
íûìè ÷ëåíàìè)

Åù¸ îäíà òðóäíîñòü: åñòü )�%D%
 ,&%7, êîòîðûå 6%K%= 

��
77%��;#, íî íå ÿâëÿþòñÿ èìè (íå îáîñîáëÿþòñÿ).

Âîò îíè:

.�����%�
�

.���
�
��
.��
��
���
���-�����
���%�
������
���
����
!���'���
��	����

��'������
	�
.��
�
���-�����
�
������
������
�
��
!��
!�������!�
�!���
�
����������%�
�
����.���
�и др.

Åñëè âû ñêàæåòå ôèëîëîãó, ÷òî ââîäíûå ñëîâà âñåãäà ñ äâóõ 
ñòîðîí îêðóæåíû çàïÿòûìè, âàì ìîãóò òóò æå âîçðàçèòü, ÷òî 
ýòî äàëåêî íå òàê.

�+%8�!
5�6!+�!
	�
,+�7 +,!
6%,&#
77%��%D%
,&%7�O
"%+%8%#

,+% +
7
��9�&#
 & 
7
"%�P#
%$%,%$&#��%D%
%$%8%+� (Учи-
тель, по крайней мере по многим признакам, был человек 
порядочный. Уеду я от вас куда-нибудь, например в Париж).

Окончание таблицы
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Çàïÿòûå ñòàâÿòñÿ ïî îáùåìó ïðàâèëó:

�� åñëè ââîäíûå ñëîâà íàõîäÿòñÿ âíóòðè îáîðîòà;

�� ïåðåä ñðàâíèòåëüíûì îáîðîòîì ñ ñîþçîì êàê;

�� åñëè ââîäíîå ñëîâî ñòîèò â ñêîáêàõ (Возьмите любую ско-
вороду (например, тефлоновую) и поставьте на плиту.)

�	��

 ����
	�	


 ��

 ����\�	


Îáðàùåíèå âñåãäà îáîñîáëÿåòñÿ çàïÿòûìè ñ äâóõ ñòîðîí 
(ñòîèò â ñåðåäèíå ïðåäëîæåíèÿ) èëè ñ îäíîé ñòîðîíû (ñòîèò 
â íà÷àëå èëè â êîíöå ïðåäëîæåíèÿ):

Ты, Гена, поступил обдуманно. Ты поступил обду-
манно, Гена.

Åñëè îáðàùåíèå ïðîèçíîñèòñÿ ýìîöèîíàëüíî è ñòîèò â íà÷àëå 
ïðåäëîæåíèÿ, òî îíî ïóñêàåòñÿ â ñàìîñòîÿòåëüíîå ïëàâàíüå, 
îòäåëÿåòñÿ. Ïîñëå òàêîãî îáðàùåíèÿ íóæíî ñòàâèòü âîñêëè-
öàòåëüíûé çíàê: 

Старик! Ты что это ко мне не заходишь?
Ðÿäîì ñ îáðàùåíèåì ìîæåò ñòîÿòü ñëîâî «%». Çíàêè ïðåïè-
íàíèÿ ïðè ýòîì çàâèñÿò îò òîãî, ÿâëÿåòñÿ «%» ìåæäîìåòèåì 
èëè ÷àñòèöåé.

�#=�%)#+ # О, Маша, как жаль времени на это! 
(î = àõ)

��,+ P� О первый ландыш, из-под снега ты 
просишь солнечных лучей! (ïî À. Ôåòó) 
(î � àõ, âõîäèò â ñîñòàâ îáðàùåíèÿ)

P������!���
�!���	�!
����.��%�
.������	!��
�
�%�
�������
�
��
�������+������������������

���%�
�
�
��
-���	,&�Эй ты, иди сюда!



110

�	��

 ����
	�	
�
 ��

 ������
 ���
O

N
�
����	



Îçíàêîìüòåñü ñ òàáëèöåé. (�� — ñëîâà àâòîðà; �� — ïðÿ-
ìàÿ ðå÷ü.)

��: «��?!» (.) А Балда приговаривал с укоризной: 
«Не гонялся бы ты, поп, за дешевиз-
ной» (À. Ïóøêèí). Наконец я ей ска-
зал: «Хочешь, пойдём прогуляться на 
вал?» (Ì. Ëåðìîíòîâ). Отец сказал: 
«Эх ты!»

«��?!» (,) — ��. «Очевидно, она уже не приедет», — 
подумал он. «Что же ты не едешь?» — 
спросил я ямщика с  нетерпением 
(À. Ïóøêèí). «К оружию, гражда-
не»! — гремела «Марсельеза».

):�.���	��� 
.���-� .�,�

«��, — ��, — ��». «Вот на этом поле, — ска-
зал Ноздрёв, — русаков такая 
гибель, что земли не видно» 
(ïî Í. Ãîãîëþ).

«��!?» — ��. — ��». «Чему обучаюсь? — пере-
спросил Макар и захлопнул 
книжку.— Английскому 
языку» (ïî Ì. Øîëîõîâó). 
«Погоди! — сказал веснуш-
чатый. — Есть разговор» 
(ïî Ê. Ïàóñòîâñêîìó).
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�	��

 ����
	�	
�
 ��

 �
�����
Ïîñëå ñëîâ àâòîðà ñòàâèòñÿ äâîåòî÷èå, êàæäàÿ ðåïëèêà äèà-
ëîãà ïèøåòñÿ ñ ïðîïèñíîé áóêâû è ñ íîâîé ñòðîêè, ïåðåä 
ðåïëèêîé ñòàâèòñÿ òèðå.

Женщинам я говорил без церемонии: 
— Как ты постарела! 
И мне отвечали с чувством: 
— Как вы-то, батюшка, подурнели! 

(А. Пушкин)

�6%,%$;
 %J%8)&#� !
 P +�+
�8%5�

�8!)�!
8#9'
(äîñëîâíàÿ, òî÷íàÿ ïåðåäà-
÷à ÷óæîé ðå÷è)

Оскар Уайльд сказал: 
«Быть серьёзным — это 
несерьёзно!»

��)%,+%!+#&'�%#

7;,"�5;7�� #
(óêàçàíèå íà èñòî÷íèê äà¸ò-
ñÿ â ñêîáêàõ)

«Быть серьёзным — 
это несерьёзно!» (Оскар 
Уайльд)

M8�D)#�+
7
,%$,+7#��%)

7;,"�5;7��  

Анна Ахматова пишет, 
что «ни в  одном из 
созданий мировой поэ-
зии грозные вопросы 
морали не поставлены 
так резко и сложно, как 
в “Маленьких трагедиях” 
Пушкина».
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�+ K 

�
,%K8��#� #)

�#&#� !
��
,+8%" 

Окошко. Стол. Половики.
В окошке — вид реки… (Н. Рубцов)

�#5
�#&#� !

��
,+8%" 

Порода красоты лицу не при-
даёт: в селе и в городе цветок 
равно цветёт (А. Сумароков).

�#5
�#&#� !

��
,+8%" O

�%
,
*"�5�� #)

 K
D8�� P

Гляжу, как безумный, на чёрную 
шаль, 
И хладную душу терзает 
печаль (А. Пушкин).

�����������	
�
 ������
 ���


�
 �����		�Z

N#&'
7;,"�5;7�� !
 
,6%-
,%$
68 ,%#� �#� ! �8 )#8;

�%7#,+7%7�+#&'�%#
68#�&%=#-
� #A ñîþçû будто, что

Он сказал, что приле-
тит утром.

�%68%, +#&'�%#
 68#�&%=#-
� #A ìåñòîèìåíèÿ è íàðå÷èÿ 
кто, что, какой, где, почему, 
когда; ÷àñòèöà ли â çíà÷åíèè 
ñîþçà

Мама спросила, когда 
прилетит самолёт. 
Мама спросила, при-
летит ли самолёт.

�%$*� +#&'�%#
68#�&%=#� #A

ñîþç чтобы

Начальник приказал, 
чтобы все вышли 
на улицу.
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Åñëè öèòàòà — 
÷àñòü ïðåäëîæåíèÿ

Аркадий Павлович, говоря соб-
ственными его словами, «строг, 
но справедлив» (È. Òóðãåíåâ).

Åñëè öèòàòà ïðèâî-
äèòñÿ íå ïîëíîñòüþ

В одной из своих литературных 
статей М. Горький писал, что 
«Рудин — это… отчасти сам 
Тургенев…»

Åñëè öèòàòà — ñòè-
õîòâîðíûé òåêñò

Может быть, лучшие строчки 
поэта, написанные на русском 
языке, — это строчки Фета:
«В моей руке — какое чудо! 
Твоя рука!» (Þ. Îëåøà)

�	��

 ����
	�	
�
 �
 ����	��

��������	
��

Ìåæäó ÷àñòÿìè ñëîæíîñî÷èí¸ííîãî ïðåäëîæåíèÿ (���) ñòà-
âèòñÿ
5�6!+�!.

Åñòü, ðàçóìååòñÿ, èñêëþ÷åíèÿ. Âû óæå îçíàêîìèëèñü ñ àëãî-
ðèòìîì «Çàïÿòàÿ ïåðåä ñîþçîì È ïðè îäíîðîäíûõ ÷ëåíàõ, 
â ñëîæíîñî÷èí¸ííîì è ñëîæíîïîä÷èí¸ííîì ïðåäëîæåíèÿõ», 
òåïåðü â êà÷åñòâå ïîâòîðåíèÿ ìîæíî ðàññìîòðåòü òàáëèöó 
íèæå.
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Åñëè åñòü

%$>##
77%��%#
,&%7%:

Впрочем, тучи уже раз-
метало ветром и небо 
сияло голубизной.

Åñëè åñòü

%$> ?
7+%8%,+#6#��;?

9&#�:

Лишь изредка в близкой 
реке с внезапной звучно-
стью плеснёт бойкая 
рыба и прибрежный 
тростник слабо зашу-
мит, едва колеблемый 
набежавшей волной 
(È. Òóðãåíåâ).

Ïåðåä ñîþçàìè и, да 
(= è), или, либо, åñëè îíè 
ñîåäèíÿþò äâà íîìèíà-
òèâíûõ èëè áåçëè÷íûõ 
ïðåäëîæåíèÿ:
Зловещий блеск и пестро-
та дерев (Ô. Òþò÷åâ).

Ïåðåä ñîþçàìè и, да 
(= è), или, либо, åñëè îíè 
ñîåäèíÿþò ÷àñòè âîñêëè-
öàòåëüíîãî, âîïðîñè-
òåëüíîãî, ïîáóäèòåëü-
íîãî ïðåäëîæåíèé:
Как поздно отпира-
ются кафе и как свежа 
печать сырой газеты! 
(Á. Ïàñòåðíàê).

Çàïÿòàÿ

�#
,+�7 +,!

� 8#
!���������	!��11$�,+�7 +,!
+�����������
�
��
!� ,�������������
��������	
&�$;,+8�!

,)#��
,%$;+ ?O
,&#�,+7 #O
68%+ 7%6%,+�7&#� #&�
Выставляется первая рама — и в комнату шум 
ворвался +�
�4��5���
��,�
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Êàæäàÿ ÷àñòü ÑÏÏ îòäåëÿ-
åòñÿ çàïÿòûìè

Ямщики подвязали коло-
кольчики, чтобы звон не 
привлёк внимания сто-
рожей (À. Ïóøêèí).

Êîãäà ïðèäàòî÷íàÿ ÷àñòü 
ïðèñîåäèíÿåòñÿ ê ãëàâíîé 
ïðè ïîìîùè ñîñòàâíîãî 
ñîþçà (потому что, так 
как, благодаря тому что è 
ò. ï.), òî çàïÿòàÿ ñòàâèòñÿ 
òîëüêî îäèí ðàç â çàâèñèìî-
ñòè îò ñìûñëà ïðåäëîæåíèÿ

�8/ Он исхудал в одну 
ночь так, что от него 
остались только кожа 
да кости. — Он исху-
дал, так что от него 
остались только кожа 
да кости.

��6!+�!
7
���
�#
,+�7 +,!

Ìåæäó îäíîðîäíûìè ïðè-
äàòî÷íûìè ïðåäëîæåíèÿìè, 
êîòîðûå ñîåäèíåíû íåïîâ-
òîðÿþùèìñÿ ñîþçîì

Как только занималась 
заря и как только двери 
заводили свой разноголо-
сый концерт, старички 
уже сидели за столиком 
и пили кофе (Í. Ãîãîëü).

Åñëè ïðèäàòî÷íàÿ ÷àñòü 
ñîñòîèò èç îäíîãî ñëîâà:

Аль не видишь, кто 
мы? Известно кто! 
(À. Ê. Òîëñòîé).

Ïåðåä ïîä÷èíèòåëüíûì ñîþ-
çîì èëè ñîþçíûì ñëîâîì 
ñòîèò ñî÷èíèòåëüíûé ñîþç

Не знал он и когда 
вернётся.
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2����,%,+�7�%?
,%:5���
���7��.�
����
!�
��9�&#
68#�&%=#� ! ��
�
���#
8�5�#&!#+,!
5�6!+%?&�
Для того чтобы научиться слушать, любить 
и понимать музыку, нужны годы�+3��G�.��������,.

�8#�,+7%)
,7!5  â ÑÏÏ )%D*+
$;+' íå òîëüêî ñîþçû è ñîþç-
íûå ñëîâà, íî è 9�,+ P;. Îáû÷íî èñïîëüçóþòñÿ ÷àñòèöû &  
(â âîïðîñèòåëüíûõ) è �  (â óñòóïèòåëüíûõ). Çàïÿòûå ñòàâÿòñÿ 
íà ãðàíèöå ÷àñòåé: Хочу спросить, можешь ли ты мне помочь? 
Сколько бы ты ни ныл, ты всё равно во френдзоне.
Âñå ãðàìîòíûå ëþäè çíàþò, ÷òî íóæíî ñòàâèòü çàïÿòûå ïåðåä 
ïîä÷èíèòåëüíûìè ñîþçàìè. Íî íå âñå çíàþò, ÷òî 9�,+ 
,&%=-
�;K
,%:5%7
)%D*+
 8�5�#&!+',! èç-çà ÷àñòèö èëè ââîäíûõ 
ñëîâ â ãëàâíîé ÷àñòè ïðåäëîæåíèÿ:

Я люблю тебя, потому что ты смешная.  
Я люблю тебя только
потому, что ты смешная.  
Я люблю тебя, видимо, потому, что ты смешная. 

Âñå çíàþò, ÷òî â ñëîæíîì ïðåäëîæåíèè çàïÿòàÿ ñòàâèòñÿ 
ïåðåä ñîþçîì è 8�5�#&!#+ ïðåäèêàòèâíûå ÷àñòè, íî ýòî íå 
ðàáîòàåò ñ îïðåäåëèòåëüíûìè ïðèäàòî÷íûìè: 

Иду мимо дома, обшарпанные стены которого скоро падут.
Çàïÿòàÿ â òàêèõ ïðåäëîæåíèÿõ ñòîèò 6%,&#
%68#�#&!#)%D%

,&%7�!

�	��

 ����
	�	
�
 ��

 ������	


 ��Z���
Ìåæäó äâóìÿ ðÿäîì ñòîÿùèìè ïîä÷èíèòåëüíûìè ñîþçàìè 
çàïÿòàÿ ,+�7 +,!, #,&  äàëüøå �#+
7+%8%?
9�,+ 
,%:5�
то, 
так, но. Åñëè ýòà ÷àñòü åñòü, çàïÿòàÿ ìåæäó íèìè 	� ñòà-
âèòñÿ. Ñð. Я подумал, что, если в сию решительную минуту 
не переспорю старика, уже впоследствии трудно мне будет 
освобождаться от его опеки. — Я подумал, что если в сию 
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решительную минуту не переспорю старика, то уже впо-
следствии трудно мне будет освобождаться от его опеки 
(À. Ïóøêèí).
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 ����
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 ���	��

 �
���



����

Çíàêè ïðåïèíàíèÿ â òàêîì ïðåäëîæåíèè ñòàâÿòñÿ ïî ïðàâè-
ëàì, äåéñòâóþùèì äëÿ ðàññìîòðåííûõ ðàíåå âèäîâ ñëîæíûõ 
ïðåäëîæåíèé.

�	��

 ����
	�	
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�
 �����Z�	��
 ����	��
 ��������	



Ïðèøëà ïîðà ðàçðóøèòü âàøè äåòñêèå èëëþçèè ïî ïîâîäó 
ôðàçû Казнить нельзя помиловать. ÍÈÃÄÅ â ýòîé ôðàçå 
íå íóæíà çàïÿòàÿ:

Казнить: нельзя помиловать (äâîåòî÷èå = ïîòîìó ÷òî).

Казнить нельзя — помиловать (òèðå = ïîýòîìó).

Óâû, âàì â äåòñòâå ëãàëè.

�7%#+%9 #
 

7
 $#,,%:5�%)
 ,&%=�%)
 68#�&%=#�  

Âòîðîå ïðåäëîæåíèå äîïîëíÿåò ñìûñë 
ïåðâîãî

(à èìåííî?)

Âòîðîå óêàçûâàåò íà ïðè÷èíó òîãî, 
î ÷¸ì ãîâîðèòñÿ â ïåðâîì

(ïî÷åìó?)

âòîðîå ïîÿñíÿåò ïåðâîå, òî åñòü ðàñ-
êðûâàåò åãî ñîäåðæàíèå

(÷òî?)
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��.�� �� 9������	��� ����	���

.������	��

�� Ïåðâîå óêàçûâàåò íà óñëîâèå òîãî, î ÷¸ì ãîâîðèòñÿ âî 
âòîðîì (ìîæíî âñòàâèòü если â ïåðâóþ ÷àñòü).

�� Âòîðîå çàêëþ÷àåò â ñåáå âûâîä èç òîãî, î ÷¸ì ãîâîðèò-
ñÿ â ïåðâîì (ìîæíî âñòàâèòü следовательно âî âòîðóþ 
÷àñòü).

�� Áûñòðàÿ ñìåíà ñîáûòèé âî âòîðîé ÷àñòè. 

�� Âòîðàÿ ÷àñòü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñðàâíåíèå (ìîæíî 
âñòàâèòü ñîþç как).

�� Âðåìåííû �å îòíîøåíèÿ ìåæäó ÷àñòÿìè (ìîæíî âñòàâèòü 
ñëîâî когда â ïåðâóþ ÷àñòü).

�� Âòîðàÿ ÷àñòü ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íåïîëíîå ïðåäëîæåíèå.

�� Ñîäåðæàíèå îäíîãî ïðåäëîæåíèÿ ïðîòèâîïîñòàâëÿåòñÿ 
ñîäåðæàíèþ äðóãîãî (ìîæíî âñòàâèòü ñîþç а âî âòîðóþ 

÷àñòü).
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Ñðåäè ñëîæíûõ ïðåäëîæåíèé åñòü ïðåäëîæåíèÿ ñ ðàçëè÷íû-
ìè âèäàìè ñîþçíîé è áåññîþçíîé ñâÿçè. Çíàêè ïðåïèíàíèÿ 
â íèõ ñòàâÿòñÿ ïî ïðàâèëàì, äåéñòâóþùèì äëÿ âûó÷åííûõ 
ðàíåå âèäîâ ñëîæíûõ ïðåäëîæåíèé.

�K#)� �8 )#8

[ ], íî [ ] : [ ], [ ]

ñî÷èíåíèå è áåñ-
ñîþçíàÿ ñâÿçü

Уже давно село солнце, но лес ещё 
не успел стихнуть: горлинки жур-
чали вблизи, кукушка куковала 
в отдаленьи (È. Áóíèí).
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�K#)� �8 )#8

( ), [ ] ; [ ]

ïîä÷èíåíèå  
è áåññîþçíàÿ 
ñâÿçü

Когда он проснулся, уже всходило 
солнце; курган заслонял его собою 
(À. ×åõîâ).

[ ] è [ ] ; [ ], ( )

ñî÷èíåíèå, áåñ-
ñîþçíàÿ ñâÿçü 
è ïîä÷èíåíèå

В саду было просторно и  росли 
одни только дубы; они стали рас-
пускаться только недавно, так 
что теперь сквозь молодую листву 
виден был весь сад с его эстрадой, 
столиками и качелями (À. ×åõîâ).
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�8�7 &% �8 )#8

Â ïðîñòîì ïðåäëî-
æåíèè èñïîëüçóåò-
ñÿ äëÿ îòäåëåíèÿ 
îáðàùåíèé, ââîä-
íûõ ñëîâ, îäíîðîä-
íûõ ÷ëåíîâ, âñåõ 
âèäîâ îáîðîòîâ, 
óòî÷íÿþùèõ ÷ëåíîâ

Я, голубчик, глава целого учре-
ждения (È. Èëüô è Å. Ïåòðîâ). 
Грач, конечно, птица умная 
и самостоятельная (ïî Ê. Ïàóñ-
òîâñêîìó). Перед утренней 
зарёю братья дружною тол-
пою выезжают погулять, серых 
уток пострелять, руку правую 
потешить (À. Ïóøêèí). Солнце 
перед самым закатом вышло 
из-за серых туч, покрывающих 
небо (ïî Ë. Òîëñòîìó). В  газете 
вообще работало много молодых 
писателей, в том числе Катаев 
(ïî Ê. Ïàóñòîâñêîìó).
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�8�7 &% �8 )#8

Â ñëîæíîì ïðåäëî-
æåíèè (ÑÑÏ è ÑÏÏ) 
ìåæäó ÷àñòÿìè 
ïðåäëîæåíèÿ

К вечеру он водворился у меня, 
и на другой день всё вошло 
в обычную колею (È. Ãîí÷àðîâ). 
Есть натуры практические, 
которые только и заботятся 
о том, как бы набить себе живот 
(ïî Â. Ãàðøèíó).

�%9"�
 ,
 5�6!+%?
 ,+�7 +,!

�8�7 &% �8 )#8

Â ïðîñòîì ïðåäëîæåíèè 
ìåæäó ðàñïðîñòðàí¸ííû-
ìè îäíîðîäíûìè ÷ëåíàìè 
ïðåäëîæåíèÿ èëè ìåæäó 
ðÿäàìè îäíîðîäíûõ ÷ëå-
íîâ, îñîáåííî åñëè âíóòðè 
õîòÿ áû îäíîãî èç íèõ åñòü 
çàïÿòûå

Я погулял по скверам, 
паркам; зашёл в гости 
к Катерине, Петру, Мат-
вею; позвонил Анне, Анд-
рею, Инне.

Â ñëîæíîì ïðåäëîæåíèè 
(ÑÑÏ è ÑÏÏ), åñëè ýòè 
ïðåäëîæåíèÿ èìåþò çíà-
÷èòåëüíûé îáú¸ì è âíóòðè 
íèõ åñòü çàïÿòûå

Татьяна, по совету няни 
сбираясь ночью воро-
жить, тихонько приказа-
ла в  бане на два прибора 
стол накрыть; но стало 
страшно вдруг Татьяне 
(À. Ïóøêèí). Был тот 
предночный час, когда сти-
раются очертания, линии, 
краски, расстояния; когда 
ещё дневной свет путает-
ся, неразрывно сцепившись 
с ночным (Ì. Øîëîõîâ).
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Ìåæäó ïîäëåæàùèì 
è ñêàçóåìûì

Три и три — шесть.

Ïåðåä îáîáùàþùèìè ñëî-
âàìè â ðÿäó îäíîðîäíûõ 
÷ëåíîâ

И олени, и белки, и зай-
цы — словом, все дикие 
животные были пред-
ставлены в зоопарке.

Â íåïîëíîì ïðåäëîæåíèè А за окном — мороз.

Ïåðåä îáîñîáëåííûì ïðè-
ëîæåíèåì, ñòîÿùèì â êîí-
öå ïðåäëîæåíèÿ 

Ему помогал в деле Анд-
рей — расторопный, 
со образительный парень.

�
,&%=�%)
68#�&%=#�  

Ìåæäó ÷àñòÿìè ïðåäëîæå-
íèÿ â áåññîþçíîì ñëîæ-
íîì ïðåäëîæåíèè

Село солнце — сразу 
стемнело.
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Ïðè îáîáùàþùèõ ñëîâàõ 
â ðÿäó îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ

Все собранные полевые 
цветы: васильки, левкои, 
ромашки — стояли на 
подоконнике.

�
,&%=�%)
68#�&%=#�  

Ìåæäó ÷àñòÿìè ïðåäëîæå-
íèÿ â áåññîþçíûõ ñëîæíûõ 
ïðåäëîæåíèÿõ

Помню также: она люби-
ла хорошо одеваться 
и  прыскаться духами 
(À. ×åõîâ).
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Íà ÅÃÝ ê îáú¸ìíîìó òåêñòó ïðèâîäèòñÿ ðÿä çàäàíèé, âûïîë-
íåíèå êîòîðûõ òðåáóåò çíàíèÿ òèïîâ ðå÷è, ñðåäñòâ ñâÿçè 
ïðåäëîæåíèé â òåêñòå, âèäîâ ñâÿçè, ñðåäñòâ õóäîæåñòâåííîé 
âûðàçèòåëüíîñòè è ò. ï. Êðîìå òîãî, äëÿ âûïîëíåíèÿ ýòèõ 
çàäàíèé íåîáõîäèìî âèäåòü ëîãèêó òåêñòà, ïðè÷èííî-ñëåä-
ñòâåííûå ñâÿçè ìåæäó ïðåäëîæåíèÿìè.
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�%,+*6�#)
+�"A ïðîñìàòðèâàåì òåêñò, îòìå÷àÿ ãëàâíîå.

�8 )#8/
Ïðî÷èòàéòå òåêñò è âûïîëíèòå çàäàíèÿ.

(1)Ìîëîäîé ÷åëîâåê â ñîâåðøåííî íîâîì ïàëüòî è æ¸ëòûõ 
ïåð÷àòêàõ ñèäåë â âàãîíå ìåòðî. (2)Îí íåäàâíî ïðèåõàë 
èç Ðîññèè è ñêîðî âîçâðàùàëñÿ. (3)Áûòü â Åâðîïå î÷åíü 
ïðèÿòíî, îñîáåííî â Ïàðèæå, õîòÿ æèçíü íàñòîÿùàÿ íå 
çäåñü, à äîìà, â Ðîññèè. (4)Ìóäð¸íàÿ æèçíü, íî ñâîÿ. 
(5)Ïðèÿòíî áóäåò âñïîìíèòü, êàê æèë â Åâðîïå; ìîæåò 
áûòü, åù¸ êàê-íèáóäü óäàñòñÿ ïîáûâàòü. (6)È ëþáîïûòíî, 
êàê íåâîëüíî ïîääà¸øüñÿ êóëüòóðå, ïðèó÷àåøüñÿ äåð-
æàòüñÿ è âåñòè ñåáÿ ïî-åâðîïåéñêè!

(7)Âîîáùå-òî îí âñ¸ çíàë, íî ÷àñòíîñòè èíîãäà óñêàëü-
çûâàëè. (8)×òî çíà÷èò, íàïðèìåð, óñòóïàòü ìåñòî äàìàì? 

�8 )#8/ Ïðî÷èòàéòå òåêñò è âûïîëíèòå çàäàíèÿ.

(1)Ìîëîäîé ÷åëîâåê â ñîâåðøåííî íîâîì ïàëüòî è æ¸ëòûõ 
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(9)À äåâóøêà-ïîäðîñòîê, íàïðèìåð, òîæå äàìà — óñòóïàòü 
åé? (10)Íóæíî, ÷òîáû íå âûøëî ñìåøíûì: åâðîïååö íå 
äîëæåí áûòü ñìåøíûì. (11)Òàê êàê äðóãèå (íàñòîÿùèå 
åâðîïåéöû, ôðàíöóçû) äåâî÷êàì ìåñòà íå óñòóïàëè, òî 
íå óñòóïàë è ìîëîäîé ÷åëîâåê. (12)Ïîæèëûì æå äàìàì 
íåïðåìåííî óñòóïàë, äàìå ñ ðåá¸íêîì — îáÿçàòåëüíî, 
áûñòðåå îáû÷íîãî âñêàêèâàÿ è êàñàÿñü øëÿïû. (13)È åù¸ 
óñòóïàë òåì äàìàì, êîòîðûì êàê-òî íåâîëüíî óñòóïèøü: 
çàìåòíûì äàìàì, èíòåðåñíûì, è òåì, êîòîðûå ñìîòðÿò 
âîïðîñèòåëüíî. (14)Íî âñ¸-òàêè òâ¸ðäûõ ïðàâèë íà ýòîò 
ñ÷¸ò íåò; è ñàìè ôðàíöóçû êàê-òî íåîò÷¸òëèâî ïîñòóïàþò.

(15)Ðÿäîì ñ ìîëîäûì ÷åëîâåêîì ñèäåë ïëîòíûé è ïî÷òåí-
íûé ôðàíöóç ñ êðàñíîé ðîçåòêîé: îðäåí Ïî÷¸òíîãî 
ëåãèîíà1.

(16)Êîíÿåâ áûë ñïîñîáíûì ìîëîäûì ÷åëîâåêîì, ñïåöîì 
ïî òåõíè÷åñêîé ÷àñòè. (17)Ïðèåõàë ïî êîìàíäèðîâêå — 
äëÿ èçó÷åíèÿ ÷åãî-òî âðîäå ýëåêòðèôèêàöèè è äëÿ çàêóïêè 
êíèã ïî ñïåöèàëüíîñòè.

(18)È âîò âîøëà â âàãîí ñòàðóõà, íî íå äàìà, à âðîäå êîí-
ñüåðæêè, áåç øëÿïû, ñ ïðè÷¸ñêîé, íà êîòîðîé ìîæåò äåð-
æàòüñÿ è áåëüåâàÿ êîðçèíà. (19)Îäåòàÿ ÷èñòî, íî âñ¸-òàêè 
íå äàìà. (20)È î÷åíü ïîæèëàÿ. (21)È ìîëîäîé ÷åëîâåê, 
êîòîðûé çà ñîáîé î÷åíü ñëåäèë, ñìóòèëñÿ.

(22)Ïîòîìó ÷òî íåèçâåñòíî — êàê áûòü? (23)Ñ îäíîé ñòî-
ðîíû, äàìà èëè ïðîñòàÿ æåíùèíà — êàêàÿ æå ðàçíèöà, 
à óæ òåì áîëåå ñ íàøåé òî÷êè çðåíèÿ, äëÿ ãðàæäàíèíà 
ñòðàíû, ãäå, ïðèíöèïèàëüíî ðàññóæäàÿ, áàðñòâî îòìåíå-
íî. (24)×òî äðóãîå ó íàñ ïëîõî, à ýòî, âî âñÿêîì ñëó÷àå, 
õîðîøî. (25)Ýòà äåìîêðàòè÷íîñòü ó íàñ äåéñòâèòåëüíî 
÷óâñòâóåòñÿ, âîøëà â æèçíü. (26)Çíà÷èò... äà... íî ñ äðóãîé 

1 Îðäåí Ïî÷¸òíîãî ëåãèîíà — ôðàíöóçñêèé îðäåí, ó÷ðå-
æä¸ííûé Íàïîëåîíîì Áîíàïàðòîì ïî ïðèìåðó ðûöàðñêèõ 
îðäåíîâ. Ïðèíàäëåæíîñòü ê îðäåíó ÿâëÿåòñÿ âûñøèì çíà-
êîì îòëè÷èÿ.
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ñòîðîíû, çäåñü ñâîè îáû÷àè... êàê áû íå âûøëî äåìîí-
ñòðàòèâíî. (27)È âîîáùå, óñòóïàþò ëè ôðàíöóçû â ìåòðî 
ìåñòî êîíñüåðæêàì?

(28)È ìîëîäîé ÷åëîâåê ñïàñîâàë: îïóñòèë ãîëîâó, êàê 
áóäòî íå âèäèò, ÷òî ïåðåä íèì ñòîèò ñòàðàÿ æåíùèíà.

(29)Òîãäà ñëó÷èëîñü ñëåäóþùåå: êàâàëåð îðäåíà Ïî÷¸ò-
íîãî ëåãèîíà âñòàë, ïðèïîäíÿë êîòåëîê è ñêàçàë îáû÷íîå 
â òàêèõ ñëó÷àÿõ:

— Âóëå âó, ìàäàì...1

(30)È õëûíóëî â äóøó ìîëîäîãî ÷åëîâåêà îùóùåíèå 
ïðîâàëà, ãèáåëè. (31)Ñíà÷àëà ñìóùåíüå, îñòðûé ñòûä, 
à ïîòîì ñåé÷àñ æå íåíàâèñòü ðîäèëàñü â äóøå åãî.

(32)Ñòûä ðîäèëñÿ ïîòîìó, ÷òî èìåííî îí, ðóññêèé, èç ñòðà-
íû, ãäå ïëîõîãî ìíîãî, íî äåéñòâèòåëüíî ýòèõ äóðíûõ 
ñòîðîí, ýòîãî áàðñòâà íåò, ïîòîìó ÷òî æèçíü êàê-òî âñåõ 
ñðàâíÿëà, ïåðåñòàëè îáðàùàòü âíèìàíèå íà îäåæäó,— 
è âîò èìåííî îí è óíèçèë ñåáÿ, ìóæåñòâà íå õâàòèëî, 
íå óñòóïèë ìåñòà ñòàðîé ïðîñòîé æåíùèíå, èñïóãàëñÿ, 
÷òî ñäåëàåò ñìåøíîå ñ èõ åâðîïåéñêîé òî÷êè çðåíèÿ. 
(33)Ñòûäíî ýòî! (34)Íåíàâèñòü æå ðîäèëàñü ïîòîìó, ÷òî 
ñòûä áûë íåïåðåíîñèì.

(35)È ïðåæäå âñåãî — íåíàâèñòü ê ïðîêëÿòîìó ãîñïî-
äèíó ñ îðäåíñêîé ëåíòî÷êîé. (36)Ïîòîì ñåé÷àñ æå è êî 
âñåé Åâðîïå. (37)Ñðàçó ðàäîñòü ïîìåðêëà è çàõîòåëîñü 
äîìîé, â Ìîñêâó. (38)×óæàÿ ñòðàíà, è ëþäè êðóãîì ñèäÿò 
÷óæèå, ñìîòðÿò íà íåãî áåç óëûáêè, óïîðíî,— ÷òî âîò 
îí, ìîëîäîé ÷åëîâåê, íå âñòàë, à ïîæèëîé è ïî÷òåííûé, 
êàâàëåð îðäåíà, òîò âñòàë, óñòóïèë. (39)È ñèäÿò êðóãîì 
äåéñòâèòåëüíî æåíùèíû, à ìóæ÷èíû ñòîÿò.

(40)Óæàñíî íà äóøå ñòàëî ãàäêî. 

(ïî Ì. Îñîðãèíó)

1 Âóëå âó, ìàäàì... (ôð. Voulez-vous, madame... ) — Íå õîòèòå 
ëè, ìàäàì...
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Êàêèå èç âûñêàçûâàíèé ñîîòâåòñòâóþò ñîäåðæàíèþ 
òåêñòà? Óêàæèòå íîìåðà îòâåòîâ.

1) Áûòü â Åâðîïå íå î÷åíü ïðèÿòíî, âåäü æèçíü òàì 
íåíàñòîÿùàÿ, íå òî ÷òî äîìà, â Ðîññèè.

2) Ìîëîäîé ÷åëîâåê ñ÷èòàë, ÷òî îí âîñïðèíÿë êóëüòóðó, 
äåðæàëñÿ è â¸ë ñåáÿ ïî-åâðîïåéñêè.

3) Åâðîïååö íå äîëæåí áûòü ñìåøíûì, ïî ìíåíèþ 
Êîíÿåâà.

4) Êîíÿåâ ïðåêðàñíî ðàçáèðàëñÿ íå òîëüêî â òåõíèêå, 
íî è â äðóãèõ îáëàñòÿõ íàóêè.

5) Ìîëîäîé ÷åëîâåê íå óñòóïèë äàìå ìåñòî, òàê êàê îíà 
áûëà íå î÷åíü ïîæèëîé, ïî åãî ìíåíèþ.

��,,*=��#)A
Читаем начало первого предложения: 
Быть в Европе не очень приятно… Вычёркиваем, 
вряд ли кому-то быть в Европе, в Париже, не очень 
приятно.
Второе предложение уже похоже на правду: приехать 
в командировку и считать, что за месяц освоил куль-
туру народа, — это по-нашему. Кстати, судя по 
тому, что молодой человек мучительно размышлял, 
уступать даме место или нет, дома он место дамам 
не уступал. Ставим крестик.
Третье предложение. Утверждение странное. Поче-
му бы это французам не быть смешными? Но мы 
имеем дело c человеком, «приобщившимся» к культу-
ре… Обращаем внимание на вводную конструкцию: 
по мнению Коняева. Да, он так считал. Ставим 
крестик.

Êàêèå èç âûñêàçûâàíèé ñîîòâåòñòâóþò ñîäåðæàíèþ
òåêñòà? Óêàæèòå íîìåðà îòâåòîâ.
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Четвёртое предложение мало похоже на правду: если 
бы Коняев разбирался и в технике, и в других областях 
науки, то это был бы человек образованный, кото-
рый знает, что всем дамам надо уступать место. 
Вычёркиваем.
В пятом предложении указана причина, по которой 
Коняев не уступил место даме: она недостаточно 
пожилая. Но мы хорошо помним, что по тексту 
дама была не просто пожилая, а очень старая. 
Вычёркиваем. 

Îòâåò: 23.

����� #
 ��
 5��� #
 ,7!5#?
 7
 +#",+
#


 
 + 6%7
 8#9 



Êàêèå èç ïåðå÷èñëåííûõ óòâåðæäåíèé ÿâëÿþòñÿ 7#8�;-
) ? Óêàæèòå íîìåðà îòâåòîâ.

1) Ïðåäëîæåíèå (30) óêàçûâàåò íà ñëåäñòâèå òîãî, î ÷¸ì 
ãîâîðèòñÿ â ïðåäëîæåíèè (29).

2) Ïðåäëîæåíèå (4) ñîäåðæèò ïðè÷èíó òîãî, î ÷¸ì ãîâî-
ðèòñÿ â ïðåäëîæåíèè (3).

3) Â ïðåäëîæåíèÿõ (35)–(39) ïðåäñòàâëåíî 
ïîâåñòâîâàíèå.

4) Â ïðåäëîæåíèÿõ (8)–(11) ïðåäñòàâëåíî ðàññóæäåíèå.

5) Ïðåäëîæåíèÿ (18)–(21) ñîäåðæàò ýëåìåíòû îïèñàíèÿ.


��,,*=��#)A
Вы, конечно же, знаете, что есть три 
типа речи: повествование (последовательное изложе-
ние событий), описание (какое-то лицо или предмет 
описывается), рассуждение (даётся тезис, потом он 
доказывается, затем делается вывод). Спутать их 
чрезвычайно трудно.

Êàêèå èç ïåðå÷èñëåííûõ óòâåðæäåíèé ÿâëÿþòñÿ 7#8�;-
) ? Óêàæèòå íîìåðà îòâåòîâ.
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Читаем последовательно всё, находим указанные 
предложения.
Нашли предложения (29) и (30): — Вуле ву, мадам... 
И  хлынуло в душу молодого человека ощущение 
провала, гибели. Смотрим перевод выражения: 
Не  хотите ли, мадам… Разумеется, предложение 
(30) является следствием с учётом предыдущих 
сомнений Конева. 
Находим предложения (3) и (4). Утверждается, что 
они находятся в отношениях причинно-следствен-
ных, то есть в предложении (3) должна находить-
ся причина того, о чём говорится в (4). Смотрим:  
(3)Быть в Европе очень приятно, особенно в Париже, 
хотя жизнь настоящая не здесь, а дома, в России.  
(4)Мудрёная жизнь, но своя.
В (3) утверждается, что в Европе жить хорошо, 
что в России жизнь настоящая. В (4) говорится, 
что настоящая жизнь мудрёная и своя. Делаем 
вывод, что предложение дополняет вторую часть 
предложения (3). Значит, это является искомым 
ответом.
Находим предложения (35)–(39), якобы представ-
ляющие собой повествование. При повествовании 
должны происходить события во времени. Посмо-
трим: (35)И прежде всего — ненависть к проклятому 
господину с орденской ленточкой. (36)Потом сейчас 
же и ко всей Европе. (37)Сразу радость померкла 
и захотелось домой, в Москву. (38)Чужая страна, 
и люди кругом сидят чужие, смотрят на него без 
улыбки, упорно,— что вот он, молодой человек, не 
встал, а пожилой и почтенный, кавалер ордена, тот 
встал, уступил. (39)И сидят кругом действительно 
женщины, а мужчины стоят.
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Отмечаем обстоятельства прежде всего, потом, 
которые свидетельствуют о том, что события 
происходят одно за другим. Действительно, перед 
нами повествование. Отвечаем как правильное 
утверждение (3).
Находим предложения (8)–(11). О них говорится, что 
они представляют собой рассуждение. Проверяем: 
(8)Что значит, например, уступать место дамам? 
(9)А  девушка-подросток, например, тоже дама — 
уступать ей? (10)Нужно, чтобы не вышло смешным: 
европеец не должен быть смешным. (11)Так как дру-
гие (настоящие европейцы, французы) девочкам 
места не уступали, то не уступал и молодой человек.
На первый взгляд может показаться, что перед 
нами рассуждение, но присмотримся внимательнее. 
Где доказательства? Их нет. Значит, какое же это 
рассуждение? Вычёркиваем.
И наконец, ищем (18)–(21), которые, по легенде, содер-
жат элементы описания: (18)И вот вошла в вагон 
старуха, но не дама, а вроде консьержки, без шляпы, 
с причёской, на которой может держаться и белье-
вая корзина. (19)Одетая чисто, но всё-таки не дама.  
(20)И очень пожилая. (21)И молодой человек, кото-
рый за собой очень следил, смутился.
Да, в них даётся описание старушки. Значит, 
вычёркиваем.

Îòâåò: 135.
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Èç ïðåäëîæåíèé (15)–(21) âûïèøèòå ñëîâî, îáðàçî-
âàííîå óñå÷åíèåì îñíîâû è ÿâëÿþùååñÿ ñëîâîîáðàçî-
âàòåëüíûì ñðåäñòâîì âûðàçèòåëüíîñòè ðàçãîâîðíîãî 
ñòèëÿ. Âûïèøèòå åãî.


 ��,,*=��#)A
Поступаем так: вспоминаем, что 
такое усечение основы (это когда просто отсекается 
часть слова), читаем предложения (15)–(21), ищем 
слово, которое образовано указанным способом. Это 
слово «спец» (специалист — спец).

Îòâåò: ñïåö.
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Èç ïðåäëîæåíèé (22)–(27) âûïèøèòå ñèíòàêñè÷åñêèå 
êîíñòðóêöèè, ñëóæàùèå ñðåäñòâîì ñâÿçè ìåæäó ïðåä-
ëîæåíèÿìè òåêñòà.


��,,*=��#)A
Поступаем так. Находим и читаем 
предложения (22)–(27), смотрим, что их связывает: 
(22)Потому что неизвестно — как быть? (23)С одной 
стороны, дама или простая женщина — какая же 
разница, а уж тем более с нашей точки зрения, для 
гражданина страны, где, принципиально рассуждая, 

Èç ïðåäëîæåíèé (15)–(21) âûïèøèòå ñëîâî, îáðàçî-
âàííîå óñå÷åíèåì îñíîâû è ÿâëÿþùååñÿ ñëîâîîáðàçî-

Èç ïðåäëîæåíèé (22)–(27) âûïèøèòå ñèíòàêñè÷åñêèå
êîíñòðóêöèè, ñëóæàùèå ñðåäñòâîì ñâÿçè ìåæäó ïðåä-
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барство отменено. (24)Что другое у нас плохо, 
а  это, во всяком случае, хорошо. (25)Эта демокра-
тичность у нас действительно чувствуется, вошла 
в жизнь. (26)Значит... да... но с другой стороны, здесь 
свои обычаи... как бы не вышло демонстративно.  
(27)И вообще, уступают ли французы в метро место 
консьержкам?
Выделяем средства связи: С одной стороны, ... но 
с другой стороны, и вообще. Это и есть наш ответ.

Îòâåò: Ñ îäíîé ñòîðîíû, ... íî ñ äðóãîé ñòîðîíû, è âîîáùå.

����� !
 ��
 5��� #
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Âíà÷àëå ÷èòàåì çàäàíèÿ è ðåöåíçèþ.

Ïðî÷èòàéòå ôðàãìåíò ðåöåíçèè, ñîñòàâëåííîé íà îñíîâå 
òåêñòà, êîòîðûé âû àíàëèçèðîâàëè.

Â ýòîì ôðàãìåíòå ðàññìàòðèâàþòñÿ ÿçûêîâûå îñîáåí-
íîñòè òåêñòà. Íåêîòîðûå òåðìèíû, èñïîëüçîâàííûå 
â ðåöåíçèè, ïðîïóùåíû. Âñòàâüòå íà ìåñòà ïðîïóñêîâ 
(À, Á, Â, Ã) öèôðû, ñîîòâåòñòâóþùèå íîìåðàì òåðìèíîâ 
èç ñïèñêà. Çàïèøèòå â òàáëèöó ïîä êàæäîé áóêâîé ñîîò-
âåòñòâóþùóþ öèôðó.

«Ðàññêàçûâàÿ î ñëó÷àå, ïðîèñøåäøåì â âàãîíå ìåòðî, 
àâòîð ïðè îïèñàíèè âíåøíîñòè æåíùèíû èñïîëüçóåò 
_____________ (À) (ïðåäëîæåíèå 18), _______________ 
(ïðåäëîæåíèÿ 19–20). Îïèñûâàÿ ñìóùåíèå ìîëîäîãî 
÷åëîâåêà, àâòîð èñïîëüçóåò çíàêè ïðåïèíàíèÿ, ïåðåäàþ-
ùèå ïàóçû â åãî âíóòðåííåé ðå÷è, — ________ (Á) (ïðåä-
ëîæåíèå 26), ÷òî õàðàêòåðíî äëÿ ðàçãîâîðíîãî ñòèëÿ. 

Ïðî÷èòàéòå ôðàãìåíò ðåöåíçèè, ñîñòàâëåííîé íà îñíîâå 
òåêñòà, êîòîðûé âû àíàëèçèðîâàëè.
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Íàõëûíóâøèå íà ìîëîäîãî ÷åëîâåêà ÷óâñòâà ïîñëå òîãî, 
êàê ïî÷òåííûé ôðàíöóç óñòóïèë ìåñòî ïîæèëîé æåí-
ùèíå, àâòîð îïèñàë, èñïîëüçóÿ ñòèëèñòè÷åñêóþ ôèãóðó 
_______________ (Â) (ïðåäëîæåíèå 31). ×àñòî âñòðå÷à-
þòñÿ â òåêñòå è òðîïû, íàïðèìåð _________________ 
(Ã) (ïðåäëîæåíèÿ 30, 32, 34, 37). Èñïîëüçóåò àâòîð 
â êà÷åñòâå ñðåäñòâà õóäîæåñòâåííîé âûðàçèòåëüíîñòè 
è _________________ (ïðåäëîæåíèå 38)».

Ñïèñîê òåðìèíîâ:
1) ðàçãîâîðíàÿ ëåêñèêà
2) ìåòàôîðà
3) ñðàâíåíèå
4) ïàðöåëëÿöèÿ
5) ãðàäàöèÿ
6) ãèïåðáîëà
7) àíòèòåçà
8) ýïèòåò
9) ìíîãîòî÷èå

��,,*=��#)A
Поступаем так. Находим предложения, 
указанные в рецензии. Кроме того, у вас есть список 
терминов, которые нужно с ними соотнести. Совет: 
работайте вначале карандашом. Находите предло-
жение, соотносите его со списком и вносите номер 
соответствующего термина в рецензию. Только после 
проверки вносите данные ручкой.
Находим предложение (18): (18)И вот вошла в вагон 
старуха, но не дама, а вроде консьержки, без шляпы, 
с причёской, на которой может держаться и бельевая 
корзина. Какой вид средства художественной выра-
зительности находим? Правильно, преувеличение, 
гиперболу. Находим номер этого термина в списке: 
6). Отмечаем его в бланке и записываем карандашом 
сам термин в тексте рецензии.



134

Ищем предложения (19) и (20): (19)Одетая чисто, но 
всё-таки не дама. (20)И очень пожилая. Это одно 
предложение, разбитое на части. Значит, парцел-
ляция. Находим номер этого термина в списке: 4). 
Отмечаем карандашом в бланке ответов и записы-
ваем термин в тексте рецензии.
Ищем предложение (26): (26)Значит... да... но с дру-
гой стороны, здесь свои обычаи... как бы не вышло 
демонстративно. Речь идёт о знаке, который дол-
жен передать паузы во внутренней речи персона-
жа. Это, конечно же, многоточие. Находим номер 
этого термина в списке: 9). Отмечаем карандашом 
в бланке ответов и записываем термин в тексте 
рецензии.
Теперь ищем стилистическую фигуру в предложении 
(31). Стилистическая фигура — это выразитель-
ное средство синтаксиса. Читаем предложение:  
(31)Сначала смущенье, острый стыд, а потом сей-
час же ненависть родилась в душе его. Находим 
слова смущенье, стыд, ненависть, которые пред-
ставляют собой градацию. Находим номер этого 
термина в  списке: 5). Отмечаем карандашом в 
бланке ответов и записываем термин в тексте 
рецензии.
Выполняем последнее задание: ищем один и тот же 
троп в предложениях 30, 32, 34, 37. Читаем сами пред-
ложения: (30)И хлынуло в душу молодого человека 
ощущение провала, гибели. (32)Стыд родился пото-
му, что именно он, русский, из страны, где плохого 
много, но действительно этих дурных сторон, этого 
барства нет, потому что жизнь как-то всех сравняла, 
перестали обращать внимание на одежду, — и вот 
именно он и унизил себя, мужества не хватило, не 



уступил места старой простой женщине, испугался, 
что сделает смешное с их европейской точки зрения. 
(34)Ненависть же родилась потому, что стыд был 
непереносим. (37)Сразу радость померкла и захо-
телось домой, в Москву.
Ищем общее для них средство художественной выра-
зительности. Это метафора. Находим номер этого 
термина в списке: 2). Отмечаем карандашом в бланке 
ответов и записываем термин в тексте рецензии.
Находим предложение (38): Чужая страна, и люди 
кругом сидят чужие, смотрят на него без улыбки, 
упорно, — что вот он, молодой человек, не встал, 
а пожилой и почтенный, кавалер ордена, тот встал, 
уступил. Выделенные слова представляют собой 
антитезу.
Проверяем ещё раз задание, заменяя карандаш ручкой.

Îòâåò: 649527

Êàêèå æå òåîðåòè÷åñêèå ñâåäåíèÿ âàì ïîíàäîáèòñÿ ïîâòîðèòü 
äëÿ äëÿ âûïîëíåíèÿ ýòîãî çàäàíèÿ? Îá ýòîì — â ñëåäóþùåé 
ïîëåçíîé ãëàâå.
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Ïðîèçíåñ¸ííîå ìåòêî, âñ¸ 
ðàâíî ÷òî ïèñàííîå, íå 
âûðóáëèâàåòñÿ òîïîðîì. 

(Í. Ãîãîëü)
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Äëÿ âûïîëíåíèÿ çàäàíèé, ñâÿçàííûõ ñ òåêñòîì, âàì ïîíà-
äîáèòñÿ íåêîòîðàÿ òåîðåòè÷åñêàÿ áàçà. Ïðåæäå âñåãî, ýòî 
ñâåäåíèÿ î òåêñòå è î òîì, êàê îí óñòðîåí.
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Ìåñòîèìåíèÿ люди … они

Ëåêñè÷åñêèå ïîâòîðû учебник … в учебнике

Ñèíîíèìû рассказ … новелла

Àíòîíèìû недруг … союзник

Îïèñàòåëüíûé îáîðîò сказала … завела речь

Ñèíòàêñè÷åñêèé 
ïàðàëëåëèçì

Уметь говорить — искус-
ство. Уметь слушать  — 
культура (Ä. Ëèõà÷¸â).
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Ñîþçû (а, или, но, и)

Ââîäíûå ñëîâà (во-первых, во-вторых…)

Íàðå÷èÿ (сначала… потом...)

×àñòèöû  (ведь, и только, вот, вон, 
лишь, даже, же)

Åäèíñòâî âèäî-âðåìåííûõ 
ôîðì ãëàãîëà

Чудо вышло наружу. 
Из-под сдвинувшейся 
снеговой пелены выбе-
жала вода и  заголосила 
(Á. Ïàñòåðíàê).

Íåïîëíûå ïðåäëîæåíèÿ 
è ýëëèïñèñ

Хлеб режет Горкин, раз-
даёт ломти. Кладёт 
и мне: огромный, всё лицо 
закроешь (È. Øìåë¸â).

Â òåêñòå ñóùåñòâóåò äâà âèäà ñâÿçè: P#6��!
(ïðåäëîæåíèÿ 
êàê áû «öåïëÿþòñÿ» äðóã çà äðóãà: êàæäîå ïîñëåäóþùåå ïðåä-
ëîæåíèå ïî ñìûñëó ÿâëÿåòñÿ ïðîäîëæåíèåì ïðåäûäóùåãî) 
è 6�8�&&#&'��!
(ñîïîä÷èíåíèå âòîðîãî, òðåòüåãî è ò. ï. ïðåä-
ëîæåíèé ïåðâîìó).

Òåêñò ìîæåò áûòü íàïèñàí â ðàçëè÷íûõ ñòèëÿõ.

Окончание таблицы
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Â çàâèñèìîñòè îò ñîäåðæàíèÿ âûñêàçûâàíèÿ íàøó ðå÷ü 
ìîæíî ðàçäåëèòü íà òèïû:

�� %6 ,�� #
(õàðàêòåðèçóåò ñòàòè÷íûå êàðòèíû, èõ äåòàëè);

�� 6%7#,+7%7�� # (ïåðåäà¸ò äåéñòâèå â ðàçâèòèè âî âðå-
ìåííîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè);

�� 8�,,*=�#� # (îòðàæàåò ðàçâèòèå ìûñëè îòíîñèòåëüíî 
ïðåäìåòà ìûñëè).

���������
 �
���
 ���


�6 ,�� # îáùåå âïå÷àòëåíèå î ïðåäìåòå — 
ïðèçíàêè ïðåäìåòà — åãî îöåíêà

�%7#,+7%7�� # ýêñïîçèöèÿ — çàâÿçêà — ðàçâè-
òèå äåéñòâèÿ — êóëüìèíàöèÿ — 
ðàçâÿçêà

��,,*=�#� # òåçèñ — äîêàçàòåëüñòâà — âûâîä
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×òîáû âàøó ðå÷ü áûëî ïðèÿòíî ñëóøàòü, íóæíî çíàòü, êàêîâà 
îíà äîëæíà áûòü â èäåàëå.

��9#,+7�
 K%8%(#?
 8#9 

�%9�%,+' Ñîáëþäåíèå ëåêñè÷åñêèõ íîðì

� ,+%+� Îòñóòñòâèå â ðå÷è ÷óæäûõ ëèòåðà-
òóðíîìó ÿçûêó ýëåìåíòîâ

�%D 9�%,+' Ñîáëþäåíèå ïðàâèëüíîé ñîîò-
íåñ¸ííîñòè ìåæäó êîìïîíåíòàìè 
ðå÷è, ïîñëåäîâàòåëüíîñòü

�;8�5 +#&'�%,+' Èñïîëüçîâàíèå èçîáðàçèòåëüíûõ 
ñðåäñòâ ÿçûêà (òðîïû, ñòèëèñòè-
÷åñêèå ôèãóðû)

�%D�+,+7% Øèðîêîå è ñâîáîäíîå èñïîëüçî-
âàíèå ÿçûêîâûõ åäèíèö â ðå÷è

�)#,+�%,+' Óïîòðåáëåíèå ÿçûêîâûõ åäèíèö, 
ñîîòâåòñòâóþùèõ öåëÿì, ñèòóà-
öèè, óñëîâèÿì, ñîäåðæàíèþ 
îáùåíèÿ

Ðå÷ü ìîæåò áûòü óñòíàÿ è ïèñüìåííàÿ. Êàæäàÿ èç íèõ 
èìååò ñïåöèôè÷íûé õàðàêòåð âîñïðèÿòèÿ ñëóøàòåëåì èëè 
÷èòàòåëåì.
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�#9'

�,+��! � ,')#���!

Ñâîáîäà â âûáîðå 
ëåêñè êè, èñïîëüçîâàíèå 
ïðîñòûõ ïðåäëîæåíèé, 
óïîòðåáëåíèå ïîáóäè-
òåëüíûõ, âîïðîñèòåëü-
íûõ, âîñêëèöàòåëüíûõ 
ïðåäëîæåíèé, ïîâòîðû, 
âîçìîæíà íåçàêîí÷åí-
íîñòü âûðàæåíèÿ ìûñëè

Ðå÷ü çàðàíåå ïîäãîòîâ-
ëåíà, ñòðóêòóðèðîâàíà, 
ëåêñèêà ïðåäâàðèòåëüíî 
îòîáðàíà, íåò ïðîñòîðå-
÷èé è ðàçãîâîðíûõ ñëîâ, 
èñïîëüçóþòñÿ ïðåäëîæå-
íèÿ ðàçëè÷íûõ ñòðóêòóð 
(âïëîòü äî ñàìûõ ñëîæ-
íûõ), îòñóòñòâèå ïîâòîðîâ, 
ýëëèïòè÷åñêèõ è íåçàêîí-
÷åííûõ ïðåäëîæåíèé��5D%7%8��!

Èñïîëüçóåòñÿ â áûòó, 
ñ å ì ü å ,  ä ð ó æ å ñ ê î é 
êîìïàíèè

�%� J P 8%7����!
Ïðîèçíîñèòñÿ ïî çàðà-
íåå ïîäãîòîâëåííîìó 
òåêñòó è îòëè÷àåòñÿ 
ñäåðæàííîñòüþ

�;$%8
8#9#7;K
,8#�,+7
5�7 , + íå òîëüêî %+
 +#);, P#& 

è ��8#,�+�, íî è %+
"%�"8#+�%?
, +*�P  . Â çàâèñèìîñòè îò 
êîíêðåòíîé ñèòóàöèè ìîãóò ïðèìåíÿòüñÿ ñðåäñòâà ðàçãîâîð-
íîãî, îôèöèàëüíî-äåëîâîãî, íàó÷íîãî, ïóáëèöèñòè÷åñêîãî 
è õóäîæåñòâåííîãî ñòèëåé.

Íåîáõîäèìîñòü ó÷èòûâàòü ñèòóàöèþ îáùåíèÿ îòðàæåíà â ðàñ-
ñêàçå È. Àíäðîíèêîâà «Ïåðâûé ðàç íà ýñòðàäå»:

«О том, что в ходе беседы лектор должен уметь 
перестроиться, напоминать ему бесполезно. Недавно 



был запланирован симфонический утренник для школ, 
точнее, для первых классов А и первых классов Б. Но по 
ошибке билеты попали в Академию наук, и вместо 
самых маленьких пришли Мафусаилы1. Об этом мой 
помощник узнал минут за пять до концерта. Не имея 
способности учесть требования новой аудитории, 
он рассказал академикам и членам-корреспондентам, 
что скрипочка — это ящичек, на котором натянуты 
кишочки, а по ним водят волосиками, и они пищат... 
Почтенные старцы стонали от смеха, но это не 
совсем та реакция, которая нам нужна!»

�%)� +#A����������	�
��	��


1 Ìàôóñàèë — îäèí èç ïðàîòöîâ ÷åëîâå÷åñòâà; çäåñü Ìàôó-
ñàèëû — î÷åíü ïîæèëûå ëþäè.
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Ýòà èíôîðìàöèÿ ïîíàäîáèòñÿ âàì íå òîëüêî äëÿ âûïîëíå-
íèÿ çàäàíèé, íî è äëÿ íàïèñàíèÿ ñî÷èíåíèÿ. Ðàññìîòðèì 
ñðåäñòâà õóäîæåñòâåííîé âûðàçèòåëüíîñòè.

�����
����	��
 ��������

�������
 M�	��
�


�,,%���, — ïîâòîðå-
íèå ãëàñíûõ çâóêîâ 
èëè èõ ñî÷åòàíèé

Уж ты пустошь, моя 
пустошь — душа вы - 
стуженная.

�&& +#8�P ! — ïîâòî-
ðåíèå ñîãëàñíûõ è èõ 
ñî÷åòàíèé

Лет до ста расти нам без 
старости (В. Маяковский).

�����
����	��
 ��������

�������������	
�

ß âëþáë¸í, ÿ î÷àðîâàí, ñëî-
âîì, ÿ îãîí÷àðîâàí. 

(À. Ïóøêèí)

Äëÿ êàæäîãî ñòèëÿ ñóùåñòâóþò ñâîè «ëþáèìûå» ñïîñîáû 
ñëîâîîáðàçîâàíèÿ.

�&%7%%$8�5%7�+#&'�;#
 %,%$#��%,+ 

J*�"P %��&'�;K
 ,+ &#?

Ðàçãîâîðíûé:

�� îáðàçîâàíèå ñóùåñòâèòåëüíûõ ñ ðàçãîâîðíûìè àô- 
 ôèêñàìè;
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�� îáðàçîâàíèå îòãëàãîëüíûõ ñóùåñòâèòåëüíûõ-ïðîôåññèî-
íàëèçìîâ áåçàôôèêñíûì ñïîñîáîì è îáðàçîâàííûõ îò 
èì¸í ïðèëàãàòåëüíûõ;

�� ñóôôèêñû ñî çíà÷åíèåì îöåíî÷íîñòè.

Êíèæíûå:

�� èíòåðíàöèîíàëüíûå êîðíè, ïðåôèêñû, ñóôôèêñû; ñóô-
ôèêñû ñ îòâëå÷¸ííûì çíà÷åíèåì (íàó÷í.);

�� àááðåâèàöèÿ, ñëîæíîñîêðàù¸ííûå ñëîâà, ñëèÿíèå ñëîâ 
(ïóáëèöèñòè÷åñêèé, îôèöèàëüíî-äåëîâîé ñòèëü).

Íî ñåé÷àñ ìû áóäåì âåñòè ðå÷ü íå î òðàäèöèîííîì, «øêîëü-
íîì» ñëîâîîáðàçîâàíèè, à î ñëîâîîáðàçîâàíèè õóäîæåñò-
âåííîì. Äëÿ ñîçäàíèÿ âûðàçèòåëüíîãî, çàïîìèíàþùåãîñÿ, 
áðîñêîãî ñëîâà ðóññêîå ñëîâîîáðàçîâàíèå îáëàäàåò ìîùíûì 
ïîòåíöèàëîì.

Ðàññìîòðèì ñïîñîáû «íåøêîëüíîãî» ñëîâîîáðàçîâàíèÿ. Îíè 
î÷åíü ðàçíîîáðàçíû, ñðåäè íèõ ìíîãî ñìåøàííûõ.

��)#��
 B�#�*=�%D%C

V"�"%?G& $%
 9�,+ 
 ,&%7�T

В таких ситуациях лучше переборщить, чем недоборщить 
[çàìåíà ïðèñòàâêè ПЕРЕ-] (Èç ðàçãîâîðà). 
Я, как завистливый нищий, твоими ресницами высечен. 
Хочешь, я буду ресничий в твоём ресничестве? [çàìåíà áóê-
âû л] (À. Áîãàòîâ).

�;$8�,;7�� #
 B�#�*=�%D%C
Óñòðàíåíèå ïðèñòàâêè, ñóôôèêñà, ïîñòôèêñà: 
Он говорил ей: «Испепелю!» И она бросалась бежать, подскаки-
вая, с криком: «Не пепеляй меня, не пепеляй!» [ИС-] (È. Ãðåêîâà). 

Вот такие подробы, подрости лезут [-БНО-] (Â. Íàáîêîâ). 

Он умел усомнить самые незыблемые положения» [-СЯ] 
(Ä. Ãðàíèí).
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B	#5�"%��;#C
 7,+�7" 
Слушай свист и шипение, стой дурак дураком. Чистомоёпи-
сание мелкий сожрал дракон (Ë. Ëîñåâ). 

Волей-неволей-бол перед отбоем (Ë. Ëîñåâ).

B�#+�)%8J%5;C
 ,&%7�
Ïðåâðàùåíèå îäíîé ÷àñòè ðå÷è â äðóãóþ: 

Ей мотыльком уже не стать, погибшей деве насекомой» [ïðå-
âðàùåíèå ñóáñòàíòèâèðîâàííîãî ñóùåñòâèòåëüíîãî насеко-
мое â ïðèëàãàòåëüíîå насекомая (дева)] (Á. Êåíæååâ). 

Стремительным гуськом прошедший мимо» [ïðåâðàùåíèå 
íàðå÷èÿ гуськом â ñóùåñòâèòåëüíîå (ñòðåìèòåëüíûì) гусь-
ком] (Ì. ßñíîâ).

B�#+�)%8J%5�C
 D8�))�+ 9#," K
 J%8)
За окном моим летали две весёлые свистели, удалые щебетали 
куст сирени тормошили [ãëàãîëû свистели, щебетали — 
ñóùåñòâèòåëüíûå свистели, щебетали] (À. Ëåâèí).

B�&%7�G"#�+�78;C
«Улетавль» [óëåòàþùèé æóðàâëü], смеярышня [ñìåþùàÿñÿ 
áàðûøíÿ] (Â. Õëåáíèêîâ).
Ждут Гавана и Сейшелы, ждут Аляска и Апсны... И пускай 
скулят е-мейлы. В ноутбудке. До  весны [íîóòáóê + áóäêà] 
(À. Êàáàíîâ).

B�)��, 6 8%7���;#C
 )%8J#);
Какие «ении» у вас сейчас? Поселение, выселение, назначение? 
(Þ. Í. Øàòàëîâà).

�#+�+#5�
Ïåðåñòàíîâêà ôðàãìåíòîâ ñëîâà, èíîãäà ñ èõ «ýìàíñèïàöèåé»:
Народ глядит. Внутри ряды резин и никчемушек полный 
гамазин [ìàãàçèí] (Ã. Ñàïãèð).
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Я матый лох, бегущий краем света. Я натый мох в фунда-
ментах домов, в которых жил тот ликий солнцем бог всех 
рявых куд, всех слов потенциальных [ëîõìàòûé, ìîõíàòûé, 
ñîëíöåëèêèé, êóäðÿâûõ] (À. Ëåâèí).
Нельзя ли у трамвала вокзай остановить? [òðàìâàÿ, âîêçàë] 
(Ñ. Ìàðøàê).
Круче плечи темя площе уши зоркие вперёд подотечествен-
ник в роще соберёзовик берёт [ñîîòå÷åñòâåííèê, ïîäáåð¸-
çîâèê] (À. Öâåòêîâ).

��& ��8%)
Ïðî÷òåíèå ñëîâà ñïðàâà íàëåâî:
Мне оторвало голову, она летит ядром, вон летит, мордя, — 
о, чудный палиндром! [ìîðäÿ — ÿäðîì] (Â. Ãàíäåëüñìàí).

BM%"*,;G6%"*,;C
— И всё-то у них дурь в голове! Пикники да микники! Нет, 
чтобы о старухином здоровье толком порасспросить.
Тётка знала, что такого и слова нет — «микники», — но, 
как старуха богатая, позволяла себе порою много лишнего 
(Í. Òýôôè).

B	':G"%8� C
Киоск курорта: старый добрый пластик. На выбор — сумки, 
рюмки, жустик, хрястик (Ã. Ñàïãèð).
×àñòî âîçìîæíîñòè ñëîâîîáðàçîâàíèÿ èñïîëüçóþòñÿ 
äëÿ ñîçäàíèÿ ìîëîä¸æíîãî ñëåíãà: аколбасоз (îòñóòñòâèå 
êîëáàñû).
Äàæå ìàëåíüêèå äåòè ëåãêî èñïîëüçóþò ìîðôåìû äëÿ ñëî-
âîòâîð÷åñòâà: Папа, смотри, какие вагонята хорошенькие!; 
Мадонна с мадонёнком; Какой ты страшный спун! Я, мамоч-
ка, красавлюсь! (Ê. ×óêîâñêèé, «Îò äâóõ äî ïÿòè»).
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Ñëîâà èìåþò ñâîþ ñîáñòâåí-
íóþ äóøó. 

(Á. Áðåõò)

Àðñåíàë âûðàçèòåëüíûõ ñðåäñòâ ëåêñèêè — òðîïû. Ïî÷òè 
âñå îíè îñíîâàíû íà ïåðåíîñíîì çíà÷åíèè ñëîâà. Îõàðàê-
òåðèçóåì îñíîâíûå òðîïû.

�8�7 &% �8 )#8

�#+%� ) !
(ïåðåíîñ çíà÷åíèÿ ïî 
ñìåæíîñòè)

Я три тарелки съел 
(È. Êðûëîâ). 
Не то на серебре, на золоте 
едал (À. Ãðèáîåäîâ).

� �#"�%K�
 
(îñîáûé âèä ìåòîíèìèè: 
ïðåäïîëàãàåò ïåðåíîñ 
çíà÷åíèÿ ïî «êîëè÷åñò-
âó»: ÷àñòü âìåñòî öåëî-
ãî; åä. ÷. âìåñòî ìí. ÷. 
è íà îáîðîò; ðîäîâîå 
íà èìåíîâàíèå âìåñòî 
âèäîâîãî è íàîáîðîò)

Чёрные фраки мелькали 
и носились врозь и кучами 
там и тут (Í. Ãîãîëü).
— Читали про конферен-
цию по разоружению? — 
обращался один пикейный 
жилет к другому пикей-
ному жилету (È. Èëüô 
è Å. Ïåòðîâ).
Пуще всего береги копейку 
(Í. Ãîãîëü).
Мы все глядим в Наполеоны 
(À. Ïóøêèí).
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�8�7 &% �8 )#8

�#+�J%8�
(ñêðûòîå ñðàâíåíèå, 
ïåðåíîñ çíà÷åíèÿ ïî 
ñõîäñòâó; îëèöåòâîðå-
íèå — ïîäâèä ìåòàôîðû)

В саду горит костёр ряби-
ны красной (Ñ. Åñåíèí) — 
ìåòàôîðà (ñõîäñòâî íåæè-
âîãî + íåæèâîãî).
Вот опять вдруг зары-
дали разливные бубенцы. 
(Ñ. Åñåíèí) — îëèöåòâîðå-
íèå (ñõîäñòâî íåæèâîãî +  
+ æèâîãî)

�#+�J%8�O
 E6 +#+O
 ,8�7�#� #
Íåëüçÿ ïóòàòü )#+�J%8*, E6 +#+ è ,8�7�#� #: 
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Окончание таблицы
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�#+�J%8� Ветви рук èëè деревья протягивали 
руки (îëèöåòâîðåíèå)

�6 +#+ Нищенские ветки деревьев

�8�7�#� # Деревья, как нищие, протягивали ветки.

� 6#8$%&�
(ïðåóâåëè÷åíèå)

…мальчик в бесконечном сюртуке 
(Í. Ãîãîëü)

� +%+�
(ïðåóìåíüøåíèå)

…лошадь величиною с кошку 
(Í. Ãîãîëü)

�#8 J8�5�
(îíà æå ïåðèôðàç — 
çàìåíà íàèìåíîâàíèÿ 
åãî îïèñàíèåì)

Киса Воробьянинов: гигант 
мысли; отец русской демо-
кратии; особа, приближенная 
к императору è äð. (È. Èëüô 
è Å. Ïåòðîâ)

�7J#) 5)
(îñîáàÿ ðàçíîâèä-
íîñòü ïåðèôðàçû, 
óêëîíåíèå îò ïðÿìîãî 
íàèìåíîâàíèÿ â ñèëó 
çàïðåòà èëè ñëîæè-
âøèõñÿ òðàäèöèé)

Вы, считается, ежели, не дай 
бог, помрёте, что «в  ящик 
сыграли». А который чело-
век торговый, тот, значит, 
«приказал долго жить». 
А если кто чином поменьше, 
про того говорят — «переки-
нулся» или «ноги протянул». 
Но самые могучие когда поми-
рают, то считается, что 
«дуба дают» (ïî È. Èëüôó 
è Å. Ïåòðîâó).
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�&&#D%8 !
(âûðàæåíèå îòâëå÷¸í-
íîãî ïîíÿòèÿ èëè èäåè 
ïðè ïîìîùè êîíêðåòíîãî 
îáðàçà)

В басне И. Крылова 
«Лебедь, рак и щука» воз — 
это аллегория общего дела.

�&&:5 !
(ññûëêà íà êàêîé-ëèáî 
ìèôîëîãè÷åñêèé, ëèòå-
ðàòóðíûé, èñòîðè÷åñêèé 
ôàêò áåç ïðÿìîãî óêàçà-
íèÿ íà èñòî÷íèê)

Любовь вне политики, 
ей без различия, будь ты 
хоть негр преклонных 
годов [àëëþçèÿ íà ñòðîêó 
èç ñòèõîòâîðåíèÿ Â. Ìàÿ-
êîâñêîãî] (Ò. Øàîâ).
Твой дядя с.ч.п., / А мой 
не в шутку [àëëþçèÿ íà 
ñòðîêó èç ðîìàíà À. Ïóø-
êèíà «Åâãåíèé Îíåãèí»: «…
самых честных правил…»] 
(Â. Äðóê)


8%� !
Ñòðîèòñÿ ��
�#,%7)#,+ )%,+ 
%$>#!5;"%7%D%
 
+#",+%7%-
D%
5��9#� !
,&%7�: пожилого человека Кису Воробьянинова 
Остап Бендер называет шустрым мальчиком (È. Èëüô 
è Å. Ïåòðîâ). Ìíîãèå ëèòåðàòóðîâåäû ñ÷èòàþò, ÷òî èðîíèÿ 
çàíèìàåò ïðîìåæóòî÷íîå ìåñòî ìåæäó þìîðîì è ñàòèðîé.

�

G
!�����
�

Q!
��+��
��	,

�

1�����

Окончание таблицы
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Ïðî÷èòàéòå òåîðåòè÷åñêèå ñâåäåíèÿ, êîòîðûå ïîìîãóò âàì 
ïðîàíàëèçèðîâàòü þìîðèñòè÷åñêèå è ñàòèðè÷åñêèå òåêñòû 
èëè æå ïðèãîäÿòñÿ äëÿ íàïèñàíèÿ êîìè÷åñêèõ ïðîèçâåäåíèé 
(à âäðóã?).

�8 L);
 ,%5��� !
 "%) 9#,"%D%

��
 *8%7�#
 +#",+�

�� âèäîèçìåíåíèå è äåôîðìàöèÿ ÿâëåíèé;

�� íåîæèäàííûå ýôôåêòû;

�� íåñîðàçìåðíîñòü â îòíîøåíèÿõ è ìåæäó ÿâëåíèÿìè;

�� ìíèìîå îáúåäèíåíèå àáñîëþòíî ðàçíîðîäíûõ ÿâëåíèé; 
ñîçäàíèå ÿâëåíèé, êîòîðûå îòêëîíÿþòñÿ îò ëîãè÷åñêîé 
íîðìû.

Âîññòàíîâèì â ïàìÿòè, êàêèå òðîïû «äðóæàò», à êàêèå «ïðî-
òèâîñòîÿò» äðóã äðóãó.

B�8*=�+C B�8%+ 7%,+%!+C

�� ìåòàôîðà + 
+ îëèöåòâîðåíèå;

�� ìåòîíèìèÿ + ñèíåêäîõà;

�� ïåðèôðàçà + ýâôåìèçì

�� ãèïåðáîëà — ëèòîòà

�����
����	��
 ��������

�������
�


Âûðàçèòåëüíûå ñðåäñòâà ãðàììàòèêè èìåþò îòíîøåíèå 
ê ïîðÿäêó ñëîâ â ïðåäëîæåíèè, ñî÷åòàåìîñòè ñëîâ è äð., 
òî åñòü ñòðîÿòñÿ íà áàçå ñèíòàêñèñà. Â òåêñòàõ âñòðå÷àþòñÿ 
ñòèëèñòè÷åñêèå ôèãóðû, äåëàþùèå ðå÷ü âûðàçèòåëüíîé.

Íàïîìíèì, â ÷¸ì ñóòü ñòèëèñòè÷åñêèõ ôèãóð.
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M D*8;O
 6%,+8%#��;#
 ��
 %,�%7#
 6%7+%8�

�� ���J%8�
— ïîâòîð â íà÷àëå ñòèõîòâîðíûõ ñòðîê:
Это — круто налившийся свист, 
Это — щёлканье сдавленных льдинок, 
Это — ночь, леденящая лист, 
Это — двух соловьёв поединок. 

(Á. Ïàñòåðíàê)

�� ���� 6&%, ,
— ïîâòîð ñëîâà â êîíöå îäíîé ñòðîêè 
è â íà÷àëå âòîðîé:

Дуют ветры, 
Ветры буйные, 
Ходят тучи, 
Тучи тёмные. 
(Íàðîäíîå òâîð÷åñòâî)

�� �6 J%8�
— ïîâòîð â êîíöå ñòðîê:
Милый друг, в этом тихом доме 
Лихорадка бьёт меня. 
Не найти покоя в тихом доме 
Возле мирного огня. 

(À. Áëîê)

� �;
 , �+�", 9#,"%D%
 6%7+%8�

�� ��8�&&#& 5)
— ñòðóêòóðû ñ îäèíàêîâûì ïîðÿäêîì ñëîâ:
Бедному не хватает многого, алчному — решительно 
всего.  (Ïóáëèé Ñèð)

�� � �5)
— âèä ïàðàëëåëèçìà: ïðåäëîæåíèÿ (ñòðîêè) ñ ïðî-
òèâîïîëîæíûì ïîðÿäêîì ñëîâ:

Прекрасна, как ангел небесный, 
Как демон коварна и зла.

(Ì. Ëåðìîíòîâ)

Íà îñíîâå ïàðàëëåëèçìà ñòðîèòñÿ ��+ +#5�

(ïðîòèâîïîñòàâëåíèå):

Я — одинокий сын земли, 
Ты — лучезарное виденье.

(À. Áëîê)
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� �;
 6#8#9 ,&#� !

�� �#8#9 ,&#� # — ñèíòàêñè÷åñêîå óðàâíèâàíèå:

…так что я утопаю в бумажках, мундштуках, ножич-
ках, пепельницах, скрепках для бумаги, острых и тупых 
карандашах <…> да кинжал арабский, да тот самый 
пистолет, из которого Пушкин убил Лермонтова, да 
деревянная ложка, которою Суворов хлебал солдатские 
щи… (Á. Îñîðãèí)

�� �8���P ! — âîñõîäÿùàÿ è íèñõîäÿùàÿ: åäèíèöû ïåðå-
÷èñëåíèÿ — ñèíîíèìû, ðàñïîëîæåííûå ïî âîçðàñòàíèþ 
èëè óáûâàíèþ ïðèçíàêà:

Настанет день — печальный, говорят! — 
Отцарствуют, отплачут, отгорят… 

[íèñõîäÿùàÿ ãðàäàöèÿ] 

(Ì. Öâåòàåâà) 

�� 	�&%=#� # — ñîåäèíåíèå çàâåäîìî íåñîåäèíèìîãî 
â îäíîì ðÿäó îäíîðîäíûõ ÷ëåíîâ):
Агафья Федосеевна носила на голове чепец, три бородав-
ки на носу и кофейный капот с жёлтенькими цветами 
(Í. Ãîãîëü).

Ïðè ïåðå÷èñëåíèè óïîòðåáëÿåòñÿ
)�%D%,%:5 #
(ïîëèñèíäå-
òîí)
èëè $#,,%:5 #
(àñèíäåòîí).

�� ��%D%,%:5 #: И пращ, и стрела, и лукавый кинжал щадят 
победителя годы... (À. Ïóøêèí).

�� �#,,%:5 #: Мелькают мимо будки, бабы, мальчишки, 
лавки, фонари, дворцы, сады, монастыри... (À. Ïóøêèí).

M D*8;O
 6%,+8%#��;#
 ��
  5)#�#� !K

7
 8�,6%&%=#�  
 9�,+#?


, �+�", 9#," K
 "%�,+8*"P ?
�� 
�7#8, !
— íàðóøåíèå ãðàììàòè÷åñêîãî ïîðÿäêà ñëîâ 

ñ öåëüþ óñèëåíèÿ ýêñïðåññèè:
Белеет парус одинокий  в тумане моря голубом... 
(Ì. Ëåðìîíòîâ).
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�� ��8P#&&!P !
— ðàñ÷ëåíåíèå âûñêàçûâàíèÿ ñ öåëüþ 
óñèëåíèÿ ýêñïðåññèè:
Жена называла его — Чудик. Иногда ласково (Â. Øóêøèí).

M D*8;O
 ,7!5���;#
 ,
  5)#�#� #)

%$<L)�
 7;,"�5;7�� !

�� �&& 6, ,
— îïóùåíèå íåñóùåñòâåííûõ ñëîâ äëÿ óñèëåíèÿ 
ðîëè îñòàâøèõñÿ: 
Татьяна в лес; медведь за нею [îïóùåíû ñêàçóåìûå] 
(À. Ïóøêèí).

�� �)%&9�� #
— ïðåäïîëàãàåò ïðîïóñê òîãî, ÷òî î÷åíü çíà-
÷èìî; ïðîïóñê, êîòîðûé ìíîãî çíà÷èò.
Ó Ñ. Åñåíèíà (î ñîáàêå, õîçÿèí êîòîðîé óòîïèë å¸ ùåíêîâ):

По сугробам она бежала. 
Поспевая за ним бежать... 
И так долго, долго дрожала 
Воды незамёрзшей гладь.

� +%8 9#," #
 J D*8;
�� � +%8 9#," ?
7%68%,
— âîïðîñèòåëüíîå ïî ôîðìå ïðåä-

ëîæåíèå, èìåþùåå ñìûñë óñèëåííîãî óòâåðæäåíèÿ èëè 
îòðèöàíèÿ:
Разве не прекрасна каждая травинка, наполненная паху-
чим соком, и каждое семечко липы? (Ê. Ïàóñòîâñêèé) 

�� � +%8 9#,"%#
7%,"& P�� #
— ýòî ýìîöèîíàëüíî îêðà-
øåííîå ïðåäëîæåíèå, â êîòîðîì ýìîöèè îáÿçàòåëüíî 
âûðàæåíû èíòîíàöèîííî:
О, Пушкин! Пушкин! Какой пленительный сон снился мне 
в жизни! (Í. Ãîãîëü)

�� � +%8 9#,"%#
%$8�>#� #
— ñîçäà¸ò ñèòóàöèþ ñâîáîä-
íîãî âûñêàçûâàíèÿ, äà¸ò âîçìîæíîñòü ðàçíîîáðàçíûõ 
ýìîöèîíàëüíûõ îöåíîê:

О русская земля! Ты уже за холмом! («Ñëîâî î ïîëêó 
Èãîðåâå»)
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Íà íàðóøåíèè ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè áàçèðóåòñÿ òàêîå 
ñðåäñòâî, êàê %",: �)%8%�
 (îêñè �ìîðîí). Ïðè îêñþìîðîíå 
ñî÷åòàþòñÿ ïðîòèâîïîëîæíûå ïî ñìûñëó îïðåäåëåíèÿ èëè 
ïîíÿòèÿ, â ðåçóëüòàòå ÷åãî âîçíèêàåò íîâîå ñìûñëîâîå 
êà÷åñòâî: виртуальная реальность, правдивая ложь, улёт-
ное падение è ò. ï.

Î÷åíü ÷àñòî ýòà ñòèëèñòè÷åñêàÿ ôèãóðà èñïîëüçóåòñÿ â íàçâà-
íèÿõ ïðîèçâåäåíèé: «Æèâîé òðóï» (Ë. Òîëñòîé), «Ãîðÿ÷èé ñíåã» 
(Þ. Áîíäàðåâ), «Ì¸ðòâûå äóøè» (Í. Ãîãîëü), «×åñòíûé âîð» 
(Ô. Äîñòîåâñêèé), «Îáûêíîâåííîå ÷óäî» (Å. Øâàðö), «Êîíåö 
Âå÷íîñòè» (À. Àçèìîâ), «Íåâûíîñèìàÿ ë¸ãêîñòü áûòèÿ» (Ì. Êóí-
äåðà), «Ñëåïÿùàÿ òüìà» (À. Ê¸ñòëåð) è äð.

Â òåêñòå ïðîèçâåäåíèé îêñþìîðîí òîæå ÷àñòî âñòðå÷àåòñÿ: 
Мама! Ваш сын прекрасно болен! (Â. Ìàÿêîâñêèé); Люблю 
я пышное природы увяданье (À. Ïóøêèí); Мы любим всё — и жар 
холодных числ, и дар божественных видений (À. Áëîê); Смотри, 
ей весело грустить, такой нарядно обнажённой (À. Àõìàòîâà).

Ðàáîòàÿ íàä ñî÷èíåíèåì, âû òîæå ìîæåòå ëåãêî ñêîíñòðó-
èðîâàòü îêñþìîðîíû: мощное бессилие, долгое мгновение, 
бесноватый ангел, искренний лжец… Çàîäíî è çàïîìíèòå 
ñòèëèñòè÷åñêóþ ôèãóðó îêñþìîðîí.

Äàâàéòå âîññòàíîâèì â ïàìÿòè, êàêèå ñòèëèñòè÷åñêèå ôèãóðû 
«äðóæàò», à êàêèå «ïðîòèâîñòîÿò» äðóã äðóãó.

B�8*=�+C B�8%+ 7%,+%!+C

�� ïàðàëëåëèçì + 
+ õèàçì;

�� ïåðå÷èñëåíèå + ãðà-
äàöèÿ + íàëîæåíèå

�� àíàôîðà — ýïèôîðà;

�� ìíîãîñîþçèå (ïîëè-
ñèíäåòîí) — áåññîþ-
çèå (àñèíäåòîí)
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Quod licet ²ovi

(×òî äîçâîëåíî Þïèòåðó

�
6 ,�+#&#?

non licet bovi

íå äîçâîëåíî áûêó)


5
("%&'�;K
,%9 �#� ?

��7+%&%D !

Но человека человек  
Послал к анчару властным 
взглядом (À. Ïóøêèí).

В рассказе рассказыва-
ется о детстве писателя.

	�&%=#� #

Я, не спеша, собрал бес-
страстно  воспоминанья 
и дела (À. Áëîê).

Люди в парке посадили 
деревья и скамейки.

�&%D 5)

Иван Иванович несколько боязливого характера. У Ива-
на Никифоровича, напротив того, шаровары в таких 
широких складках… (Í. Ãîãîëü)
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�8%6;
,7!5��;
,
 &#", "%? (ñ ïðÿìûì è ïåðåíîñíûì çíà-
÷åíèåì ñëîâà, íàïðèìåð), íî íèêàê íå ñâÿçàíû ñ ñèíòàêñè-
ñîì. �+ & ,+ 9#," #
J D*8;
— ýòî ñèíòàêñè÷åñêèå ñðåäñòâà 
âûðàçèòåëüíîñòè (ïîðÿäîê ñëîâ â ïðåäëîæåíèè, ñèíòàêñè-
÷åñêèå ïîâòîðû è äð.).

�8%6
V6%�7 �
)#+�J%8;
H
%& P#+7%8#� #TA


��������	
 Ïëàêàëà òðàâà 
È âåòâè î íåäàâíåì çíîå, 
È ðîç, ïðîñíóâøèõñÿ åäâà, 
Ñæèìàëîñü ñåðäöå ìîëîäîå.

 (À. Ôåò)

�+ & ,+ 9#,"�!
J D*8�
V���J%8�TA

È òåïåðü ìíå ñíèòñÿ 
Ïîä ÿáëîíÿìè áåëàÿ áîëüíèöà, 
È áåëàÿ ïîä ãîðëîì ïðîñòûíÿ, 
È áåëûé äîêòîð ñìîòðèò íà ìåíÿ, 
È áåëàÿ â íîãàõ ñòîèò ñåñòðèöà 
È êðûëüÿìè ïîâîäèò.

 (À. Òàðêîâñêèé)
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Ïîâòîðÿåòñÿ íà÷àëî?

Ïîâòîðÿåòñÿ êîíåö?

Ïîâòîðÿåòñÿ ïî ñìûñëó, 
íî íå áóêâàëüíî?
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�
���������!Êàêîå-òî 

«äåðåâåíñêîå»? �
��
��
�����Íåãðàìîòíîå? �
��
�
���!Àâòîðñêàÿ âûäóìêà? �
����*����Îïèñàíèå âìåñòî 

íàèìåíîâàíèÿ? �

1�
�
�������
�(

�
��
��	Òîíêàÿ íàñìåøêà? �
������!Ðåçêàÿ íàñìåøêà? �

2��%��!
�(

Ïîäîáíóþ öåïî÷êó ðàññóæäåíèé âû ìîæåòå ñîñòàâèòü â êà÷å-
ñòâå ïîâòîðåíèÿ òåîðåòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà ïîñëå òîãî, êàê 
åãî âûó÷èòå.
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ß äóìàë óæ î ôîðìå ïëàíà  
È êàê ãåðîÿ íàçîâó…

(À. Ïóøêèí)

Ïåðåõîäèì ê íàïèñàíèþ ñî÷èíåíèÿ.

Çàäàíèå ÅÃÝ çâó÷èò òàê.

�8 )#8/ Íàïèøèòå ñî÷èíåíèå ïî ïðî÷èòàííîìó òåêñòó1.

Ñôîðìóëèðóéòå îäíó èç ïðîáëåì, ïîñòàâëåííûõ àâòîðîì 
òåêñòà.

Ïðîêîììåíòèðóéòå ñôîðìóëèðîâàííóþ ïðîáëåìó. Âêëþ÷èòå 
â êîììåíòàðèé äâà ïðèìåðà-èëëþñòðàöèè èç ïðî÷èòàííî-
ãî òåêñòà, êîòîðûå, ïî âàøåìó ìíåíèþ, âàæíû äëÿ ïîíè-
ìàíèÿ ïðîáëåìû èñõîäíîãî òåêñòà (èçáåãàéòå ÷ðåçìåðíîãî 
öèòèðîâàíèÿ).

Ñôîðìóëèðóéòå ïîçèöèþ àâòîðà (ðàññêàç÷èêà). Íàïèøèòå, 
ñîãëàñíû èëè íå ñîãëàñíû âû ñ òî÷êîé çðåíèÿ àâòîðà ïðî-
÷èòàííîãî òåêñòà. Îáúÿñíèòå ïî÷åìó. Ñâî¸ ìíåíèå àðãóìåí-
òèðóéòå, îïèðàÿñü â ïåðâóþ î÷åðåäü íà ÷èòàòåëüñêèé îïûò, 
à òàêæå íà çíàíèÿ è æèçíåííûå íàáëþäåíèÿ (ó÷èòûâàþòñÿ 
ïåðâûå äâà àðãóìåíòà).

Îáú¸ì ñî÷èíåíèÿ — íå ìåíåå 150 ñëîâ.

 �%,+*6�#)
+�"/
Зачем нужно вернуться к тексту?
Прежде чем писать сочинение, в данном случае необ-
ходимо 6#8#9 +�+'
 +#",+ и
 7;!7 +'
 какую-либо 
68%$&#)*O
 5�+8%�*+*:
�7+%8%). В нашем случае 
это проблема воспитания, этики.
1 Îáðàòèòåñü ê òåêñòó Ì. Îñîðãèíà íà ñ. 124–126.

�8 )#8/ Íàïèøèòå ñî÷èíåíèå ïî ïðî÷èòàííîìó òåêñòó1.

Ñôîðìóëèðóéòå îäíó èç ïðîáëåì, ïîñòàâëåííûõ àâòîðîì
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Найдите и 7;6 ( +#
 5
+#",+�
�7#
P +�+;
(корот-
кие), которые могут проиллюстрировать ваше 
сочинение.
В черновике ,J%8)*& 8*?+#
�7+%8,"*:
6%5 P :.

(%&)(�)6�'2<!%6� $%+)�%

��"
 ,%,+�7&!+'
 6&��Y
Çàòåì íóæíî äëÿ ñåáÿ ,%,+�7 +'
6&��
,%9 �#� !.

Ïëàí ñî÷èíåíèÿ-ðàññóæäåíèÿ â îáùèõ ÷åðòàõ âûãëÿäèò òàê:

². Âñòóïëåíèå. Òåçèñ

Ôîðìóëèðîâêà ïðîáëåìû â âèäå ïîëîæåíèÿ, íóæäàþ-
ùåãîñÿ â äîêàçàòåëüñòâå.

²². Îñíîâíàÿ ÷àñòü

Ñîáñòâåííàÿ îöåíêà ïðîáëåìû.

Äîêàçàòåëüñòâî ¹ 1.

Äîêàçàòåëüñòâî ¹ 2.

²²². Çàêëþ÷åíèå. Âûâîä

Ïîäòâåðæäåíèå ïðàâèëüíîñòè âûäâèíóòîãî òåçèñà.

1
.������
 ���������'��	�����!
!����������
0��
���-%��
���������
���%��
 ���!����.������

���
�%�
���%���������������

Â êîìïîçèöèè ñî÷èíåíèÿ èçáåãàéòå îøèáîê:

�� íåóäà÷íîå ��9�&% ñî÷èíåíèÿ («Â ýòîì òåêñòå àâòîð…»);

�� íåóäà÷íîå íà÷àëî %,�%7�%?
9�,+  (1) ñîåäèíåíèå îòíî-
ñèòåëüíî äàë¸êèõ ìûñëåé â îäíîì ïðåäëîæåíèè; 2) îòñóò-
ñòâèå ïîñëåäîâàòåëüíîñòè â èçëîæåíèè; áåññâÿçíîñòü 
è íàðóøåíèå ïîðÿäêà ïðåäëîæåíèé; 3) èñïîëüçîâàíèå 
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ðàçíîòèïíûõ ïî ñòðóêòóðå ïðåäëîæåíèé, âåäóùåå 
ê çàòðóäíåíèþ ïîíèìàíèÿ ñìûñëà);

�� íåóäà÷íàÿ "%�P%7"� (äóáëèðîâàíèå âûâîäà, íåîïðàâ-
äàííîå ïîâòîðåíèå âûðàæåííîé ðàíåå ìûñëè).

Ïîñëå òîãî êàê ñîñòàâèëè ïëàí, íà÷èíàéòå òðóäèòüñÿ íàä 
ñî÷èíåíèåì. 

�%7#+A
7;8�5 +#�,7%L
%+�%(#� #
"
68%$&#)#�
��������������
���� �����-��� ��
�������
��������
�
!�+�����.��%���
.��8D*)#�+�P  ,��
7��
�%����������
.
��
���������������
��
�������������������%�����
����+�
����%�
���
!�������
��������	 ��
�
������������������
�����!�,�

�,+*6&#� #
Ñ ÷åãî ìîæíî íà÷àòü ñî÷èíåíèå? Ïðåäìåòîì îáñóæäåíèÿ 
â ñî÷èíåíèè-ðàññóæäåíèè ÿâëÿåòñÿ ïðîáëåìà, çàòðîíóòàÿ 
àâòîðîì. Ýòî íóæíî ñôîðìóëèðîâàòü ÷¸òêî, íà ýòîì çèæäåòñÿ 
(ïîìíèòå íàïèñàíèå ñëîâà?) âñ¸ «çäàíèå» ñî÷èíåíèÿ. Â äàí-
íîì ñëó÷àå ýòî íåäîñòàòîê âîñïèòàíèÿ.

�,�%7��!
 9�,+'
Íóæíî îòòàëêèâàòüñÿ îò îòíîøåíèÿ àâòîðà ê äàííîé ïðîáëå-
ìå. Îíà ó âàñ óæå ñôîðìóëèðîâàíà (ñì. ÷åðíîâèê). Ïîñëå 
ýòîãî óìåñòíî èñïîëüçîâàòü îäíó èç öèòàò, ïîäòâåðæäàþùèõ 
àâòîðñêóþ ïîçèöèþ.

Ïåðåõîäèòå ê àðãóìåíòàöèè. Ïîìíèòå, ÷òî ýòî äåéñòâèòåëü-
íî äîëæíà áûòü àðãóìåíòàöèÿ, à íå ïóñòûå ðàçãîâîðû. Òóò 
ïðèâîäèòå ïðèìåðû èç æèçíè (У меня была бабушка — обра-
зец воспитания… Как-то раз в маршрутке… è ò. ï.) Âòîðîé 
àðãóìåíò ÿ áû âçÿëà èç ëèòåðàòóðû, íàïðèìåð êàêóþ-íèáóäü 
öèòàòó èç ýññå Äìèòðèÿ Ëèõà÷¸âà.
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�%�P%7"�
Çàêëþ÷èòåëüíàÿ ÷àñòü äîëæíà áûòü êðàòêîé è ¸ìêîé. Íå 
çàáûâàéòå, ÷òî ýòî âûâîä èç òîãî, ÷òî âû èçëîæèëè ðàíåå.

�$8�5#P
,%9 �#� !A

В приведённом тексте автором затронута акту-
альная проблема — формирование общей культу-
ры молодого поколения. О культуре, о воспитании, 
о хороших манерах написано много книг. Да и что 
толку в книгах, если в семье человеку с детства не 
привиты хорошие манеры? Нужно, чтобы воспи-
танность вошла в вашу плоть и кровь, чтобы это 
выглядело естественно, ведь хорошие манеры могут 
быть лишь поверхностными, как мы видим на при-
мере Коняева, персонажа М. Осоргина.
Стремясь походить на европейца, Коняев долго разду-
мывает, уступить ли ему место пожилой женщине: 
«…уступают ли французы в метро место консьерж-
кам?» (как будто консьержки не женщины). Если бы 
он был хорошо воспитан с детства, то он уступил 
бы место не раздумывая, автоматически. Мой папа, 
например, никогда не садился в метро: может, войдёт 
человек, которому это место нужнее.
Отсутствие воспитания страшно тем, что оно 
за собой влечёт. Посмотрим, как реагирует на 
окружающих Коняев, когда осознаёт свой промах: 
«Сначала смущенье, острый стыд, а потом сейчас 
же ненависть родилась в душе его… Ненависть 
же родилась потому, что стыд был непереносим. 
И  прежде всего — ненависть к проклятому госпо-
дину с орденской ленточкой. Потом сейчас же и ко 
всей Европе». Используя приём градации, М. Осоргин 
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наглядно показывает нам, к чему может привести 
недостаток воспитания.
Задумаемся, что лежит в основе хороших манер. 
По  мнению учёного Д. Лихачёва, «забота о том, 
чтобы человек не мешал человеку, чтобы все вместе 
чувствовали бы себя хорошо. Надо уметь не мешать 
друг другу». И так считает не только он, но и мно-
гие люди, в их числе и я. В хороших манерах заложен 
глубокий смысл. В поведении человек проявляет свою 
суть. Хорошие манеры — это и бережное отношение 
к окружающему миру — к людям, к природе, к живот-
ным, птицам, растениям. В конечном итоге — к кра-
соте места, где ты родился, где живёшь.
Не надо запоминать сотни правил хорошего поведе-
ния — запомнить надо сам принцип необходимости 
уважительного отношения к другим. Для меня явля-
ется примером позиция Д. Лихачёва: «Воспитанный 
человек — это тот, кто хочет и умеет считаться 
с другими, это тот, кому собственная вежливость 
не только привычна и легка, но и приятна».

������	��
 ����
 

 ��
���M�
Íàçâàíèÿ òåì ìîãóò çâó÷àòü ïî-ðàçíîìó, íî ñóòü èõ îäèíàêî-
âà, ïîýòîìó ìû íå êîíêðåòèçèðóåì òåìû, à äàåì òåìàòèêó 
è âîçìîæíûå ýïèãðàôû. Öèòàòû ëó÷øå âûáèðàòü êîðîòêèå: 
èõ ïðîùå çàïîìèíàòü. Âûó÷èòå ïî îäíîé íà òåìó.

=�������

�� Ìûñëè ãëîáàëüíî, äåéñòâóé ëîêàëüíî. (Ëîçóíã ýêîëîãîâ)

�� ×åì áîëüøå äðîâ, òåì äàëüøå ëåñ. (Àëåêñàíäð Æóêîâ)

�� ×åëîâå÷åñòâî óñåðäíî ïåðåðàáàòûâàåò ïðèðîäó â ìóñîð. 
(Ìåéñîí Êóëè)
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�� Åñëè íàøå ïîêîëåíèå íå ñäåëàåò íåâîçìîæíîãî, íàñ 
îæèäàåò íåìûñëèìîå. (Ïåòðà Êåëëè)

�� Íå ïîðòè äåðåâ <…>, èáî äåðåâî íà ïîëå íå ÷åëîâåê, 
÷òîáû ìîãëî óéòè îò òåáÿ â óêðåïëåíèå. (Âåòõèé Çàâåò, 
Âòîðîçàêîíèå, 20:19)

5��.���-� �9.��� ���	�

�� Åäèíñòâåííûé ñïîñîá ñîõðàíèòü çäîðîâüå — ýòî åñòü 
òî, ÷åãî íå õî÷åøü, ïèòü òî, ÷åãî íå ëþáèøü, è äåëàòü 
òî, ÷òî íå íðàâèòñÿ. (Ìàðê Òâåí)

�� Â çäîðîâîì òåëå — çäîðîâûé äóõ. (Äåöèì Þíèé Þâåíàë)

�� Åäèíñòâåííàÿ êðàñîòà, êîòîðóþ ÿ çíàþ, — ýòî çäîðîâüå. 
(Ãåíðèõ Ãåéíå)

�� Òîò, êòî õî÷åò áûòü çäîðîâûì, îò÷àñòè óæå âûçäîðàâëè-
âàåò. (Äæîâàííè Áîêêà÷÷î)

�� Íè÷åãî ëèøíåãî. Ðàíî ëîæèòüñÿ è ðàíî âñòàâàòü — âîò 
÷òî äåëàåò ÷åëîâåêà çäîðîâûì, áîãàòûì è óìíûì. (Áåí-
äæàìèí Ôðàíêëèí)

)9.�����	��

�� Îáðàçîâàíèå — òî, ÷òî îñòà¸òñÿ ïîñëå òîãî, êîãäà çàáû-
âàåòñÿ âñ¸, ÷åìó ó÷èëè. (Àëüáåðò Ýéíøòåéí)

�� È âîñïèòàíèå, è îáðàçîâàíèå íåðàçäåëüíû. (Ëåâ Òîëñòîé)

�� Ñêîëüêî á òû íè æèë, âñþ æèçíü ñëåäóåò ó÷èòüñÿ. (Ñåíåêà)

�� Ó÷åíüå áåç ðàçìûøëåíèÿ áåñïîëåçíî, íî è ðàçìûøëåíèå 
áåç ó÷åíüÿ îïàñíî. (Êîíôóöèé)

�� ×åìó áû òû íè ó÷èëñÿ, òû ó÷èøüñÿ äëÿ ñåáÿ. (Ïåòðîíèé)

�/��
/.�

�� Ïðèøåñòâèå êóëüòóðû ñîâïàäàåò ñ ðîæäåíèåì èíòåëëåêòà. 
(Êëîä Ëåâè-Ñòðîññ)
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�� Ñåðäöå, âîîáðàæåíèå è ðàçóì — âîò òà ñðåäà, ãäå çàðî-
æäàåòñÿ òî, ÷òî ìû íàçûâàåì êóëüòóðîé. (Êîíñòàíòèí 
Ïàóñòîâñêèé)

�� Òîò, êòî íå ïðèîáð¸ë êóëüòóðíûõ íàâûêîâ, — ãðóá. (Èììà-
íóèë Êàíò)

�� Öèâèëèçàöèÿ — ýòî âëàñòü íàä ìèðîì; êóëüòóðà — ëþáîâü 
ê ìèðó. (Àíòîíèé Êåìïèíñêèé)

�� Êóëüòóðà — ýòî íå êîëè÷åñòâî ïðî÷èòàííûõ êíèã, à êîëè-
÷åñòâî ïîíÿòûõ. (Ôàçèëü Èñêàíäåð)

>�		��
�� �����

�� Ñåìüÿ — îäèí èç øåäåâðîâ ïðèðîäû. (Äæîðäæ Ñàíòàÿíà)

�� Ñåìüÿ — ýòî òà ïåðâè÷íàÿ ñðåäà, ãäå ÷åëîâåê äîëæåí 
ó÷èòüñÿ òâîðèòü äîáðî. (Âàñèëèé Ñóõîìëèíñêèé)

�� Ñ÷àñòëèâ òîò, êòî ñ÷àñòëèâ ó ñåáÿ äîìà. (Ëåâ Òîëñòîé)

�� Äëÿ ñîçäàíèÿ ñåìüè äîñòàòî÷íî ïîëþáèòü. À äëÿ ñîõðàíå-
íèÿ — íóæíî íàó÷èòüñÿ òåðïåòü è ïðîùàòü. (Ìàòü Òåðåçà)

>�		��
�� �./�9�

�� Íàñòîÿùèé äðóã ñ òîáîé, êîãäà òû íå ïðàâ. Êîãäà òû ïðàâ, 
âñÿêèé áóäåò ñ òîáîé. (Ìàðê Òâåí)

�� Ëþáîâü ìîæåò áûòü íåðàçäåë¸ííîé. Äðóæáà — íèêîãäà. 
(ßíóø Âèøíåâñêèé)

�� Äðóã — ÷åëîâåê, êîòîðûé çíàåò î íàñ âñ¸ è òåì íå ìåíåå 
ëþáèò íàñ. (Ýëáåðò Õàááàðä)

�� Èñêðåííîñòü îòíîøåíèé, ïðàâäà â îáùåíèè — âîò äðóæ-
áà. (Àëåêñàíäð Ñóâîðîâ)

�� Äðóæáà — ýòî êîãäà ñ ÷åëîâåêîì õîðîøî ïðîñòî òàê. 
(Þðèé Íàãèáèí)

5	�,�	��� 
���.�	
	��
�

�� Â ïðàêòèêå òîëåðàíòíîñòè òâîè âðàãè ëó÷øèå ó÷èòåëÿ. 
(Äàëàé-ëàìà)



167

�� Ñàìûé âûñîêèé ðåçóëüòàò îáðàçîâàíèÿ — òîëåðàíòíîñòü. 
(Õåëåí Êåëëåð)

�� Ïîäóìàéòå î ñåáå è äàéòå äðóãèì ïðàâî íàñëàæäàòüñÿ 
èõ ïðèâèëåãèåé ïîñòóïàòü òàê æå. (Âîëüòåð)

�� Òîëåðàíòíîñòü — ýòî ìàñëî, êîòîðîå ñìÿã÷àåò òðåíèå 
î æèçíü. (Óèëáåðò ×èð)

�� Èñòîðèÿ ÷åëîâå÷åñòâà òÿíåòñÿ íà ïðîòÿæåíèè âåêîâ, íî 
ãëàâíûé óðîê â íåé — âçàèìíàÿ òåðïèìîñòü. (Ýìèëü Çîëÿ)

)� $���	�

�� ×òî íàì èñêàòü çåìåëü, ñîãðåâàåìûõ èíûì ñîëíöåì? 
(Ãîðàöèé)

�� Ëþáÿò ðîäèíó íå çà òî, ÷òî îíà âåëèêà, à çà òî, ÷òî ñâîÿ. 
(Ñåíåêà)

�� Îò÷èçíà — ýòî êðàé, ãäå ïëåííèöà äóøà. (Âîëüòåð)

�� Äëÿ îòå÷åñòâà ñäåëàíî íåäîñòàòî÷íî, åñëè íå ñäåëàíî 
âñ¸. (Ìàêñèìèëèàí Ðîáåñïüåð)

�� Êòî íå ïðèíàäëåæèò ñâîåìó îòå÷åñòâó, òîò íå ïðèíàäëåæèò 
è ÷åëîâå÷åñòâó. (Âèññàðèîí Áåëèíñêèé)

)� ��
�.�

�� Ìàòåðèíñêèå ðóêè — âîïëîùåíèå íåæíîñòè. (Âèêòîð 
Ãþãî)

�� Ðóêà, êà÷àþùàÿ êîëûáåëü, ïðàâèò ìèðîì. (Óèëüÿì Óîëëåñ)

�� Ìàòåðèíñòâî — äîëæíîñòü ïîæèçíåííàÿ. (Êàðë Ðàéíåð)

�� Íèêàêîå ñòîðîííåå ñåðäöå íå ìîæåò çàìåíèòü ðåá¸íêó 
ñåðäöå ìàòåðè. (Íèêîëàé Ëåñêîâ)

�� Ñåðäöå ìàòåðè — ýòî áåçäíà, â ãëóáèíå êîòîðîé âñåãäà 
íàéä¸òñÿ ïðîùåíèå. (Îíîðå äå Áàëüçàê)

Êðîìå àôîðèçìîâ â âàøåì ðàñïîðÿæåíèè — âñ¸ áîãàòñòâî 
ðóññêîãî ôîëüêëîðà. Ïðåèìóùåñòâî åãî â òîì, ÷òî ïîñëîâèöû 
è ïîãîâîðêè íå íóæíî ó÷èòü: âû èõ óæå õîðîøî çíàåòå.
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Êîãäà óçíà¸øü ñâîè îøèáêè, 
èìååøü øàíñ èõ èñïðàâèòü. 

(Ð. Á¸ðíñ)

Íåîáõîäèìî ïîìíèòü, ÷òî â ñî÷èíåíèè íå äîëæíî áûòü êàê

-T îðôîãðàôè÷åñêèõ, ïóíêòóàöèîííûõ, ãðàììàòè÷åñêèõ, 
òàê è

0T ðå÷åâûõ (ëåêñè÷åñêèõ), ëîãè÷åñêèõ îøèáîê.

Î ïåðâûõ âû óæå çíàåòå èç ïðåäûäóùèõ ðàçäåëîâ, ñåé÷àñ 
ïåðå÷èñëèì âòîðûå — ðå÷åâûå è ëîãè÷åñêèå.

�
8#9#7;)
%( $"�)
%+�%,!+,!A

�� 6&#%��5) (молодой юноша, подниматься вверх по 
лестнице);

�� +�7+%&%D ! (Сегодня бойцы потеют в поте лица);

�� 8#9#7;#
 (+�)6;O
 "��P#&!8 5); (В романе имеют 
место лирические отступления);

�� �#*)#,+�%# èñïîëüçîâàíèå 68%,+%8#9�%? ëåêñèêè, � �-
&#"+ 5)%7, =�8D%� 5)%7, E",68#,, 7�;K ,8#�,+7 (Обло-
мов ничем не занимался и целыми днями валял дурака);

�� íàðóøåíèå ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè (Он сможет ока-
зать роль в этом деле);

�� %( $"  â óïîòðåáëåíèè %)%� )%7, ��+%� )%7, , �%� -
)%7: Â òðåòüåé ÷àñòè òåêñòà íå весёлый, íî è íå мажорный 
ìîòèâ çàñòàâëÿåò íàñ çàäóìàòüñÿ (âûäåëåííûå ñëîâà 
íå àíòîíèìû); Это увеличивает заработок в казну 
Сан-Фран циско (заработок âìåñòî доход);
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�� íå óñòðàíåííàÿ êîíòåêñòîì ìíîãîçíà÷íîñòü (После это-
го собаку и людей, которые за ней ухаживали, приняли 
в зоопарк доживать свой век. Пасечник может в этом 
помочь и после очистительного облёта выскрести 
с доньев мусор и мёртвых пчёл);

�� íåóìåñòíîå èñïîëüçîâàíèå ôðàçåîëîãèçìîâ (Это было 
дело рук собаки Джуди);

�� íåóäà÷íîå èñïîëüçîâàíèå ëè÷íûõ ìåñòîèìåíèé (Марлена 
вдруг почувствовала, как её пальцы настолько крепко сжа-
ли ручку разливной ложки, что она чуть не вскрикнула от 
боли (по С. Каспари)) (ñì. òàêæå òàáëèöó íà ñ. 170) è ò. ï.

�
&%D 9#," )
%( $"�)
%+�%,!+,!A

�� ñîïîñòàâëåíèå (ïðîòèâîïîñòàâëåíèå) äâóõ ëîãè÷åñêè 
íåîäíîðîäíûõ (ðàçëè÷íûõ ïî îáú¸ìó è ñîäåðæàíèþ) 
ïîíÿòèé â ïðåäëîæåíèè, òåêñòå (Лёгкая улыбка украси-
ла её бледное чело);

�� ñîïîñòàâëåíèå ëîãè÷åñêè íå ñîïîñòàâèìûõ ïîíÿòèé (Син-
таксис энциклопедических статей отличен от статей 
газетных);

�� íàðóøåíèå ïðè÷èííî-ñëåäñòâåííûõ ñâÿçåé (Желать добра 
в умственном труде — это значит понимать все сильные 
и слабые стороны ребёнка… (ñâÿçü íå ïðîñëåæèâàåòñÿ));

�� ïðîïóñê çâåíà â îáúÿñíåíèè, «ëîãè÷åñêèé ñêà÷îê» (Ñëîæ-
íûé è îðèãèíàëüíûé âíóòðåííèé îáëèê Êàòåðèíû íàø¸ë 
ñâî¸ îòðàæåíèå â å¸ ÿçûêå, ñàìîì ÿðêîì ñðåäè âñåõ 
äåéñòâóþùèõ ëèö «Ãðîçû» (âîò êàê ëåãêî ÿçûê ñòàíîâèòñÿ 
ïåðñîíàæåì!) è ò. ï.

Åù¸ ðàç íàïîìèíàþ î «ïîäâîäíûõ êàìíÿõ»: î÷åíü ïîïóëÿð-
íû â ñî÷èíåíèÿõ îøèáêè ïðè *6%+8#$&#�  
)#,+% )#� ?

è 68#�&%D%7.
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èõíåå ïîâåäåíèå èõ ïîâåäåíèå

îò åãî îò íåãî

ñàìóþ ñåáÿ ñàìî¸ èëè ñàìó ñåáÿ

Â íàó÷íîé ðàáîòå ó÷à-
ñòâîâàëî ñòóäåí÷åñòâî. 
Îíè çàâîåâàëè ïðåìèþ íà 
ìåæäóíàðîäíîì êîíêóðñå

Â íàó÷íîé ðàáîòå ó÷àñòâî-
âàëè ñòóäåíòû. Îíè çàâî-
åâàëè ïðåìèþ íà ìåæäó-
íàðîäíîì êîíêóðñå.

Â ìóçåå âûñòàâëåíû ÷ó÷å-
ëà äèíîçàâðîâ, êîòîðûå 
âñå ïîãèáëè â ãîäû âîéíû 
îò áîìáåæêè

Â ìóçåå âûñòàâëåíû ÷ó÷å-
ëà äèíîçàâðîâ, âñå ýêñ-
ïîíàòû áûëè óíè÷òîæåíû 
â ãîäû âîéíû âñëåäñòâèè 
áîìá¸æêè.

Ìàòü âåëåëà äî÷åðè ïðè-
íåñòè ñåáå âîäû

Ìàòü âåëåëà, ÷òîáû äî÷ü 
ïðèíåñëà åé âîäû.

Äàìà ñêàêàëà íà ëîøàäè. 
Îíà ãðîìêî ðæàëà

Äàìà ñêàêàëà íà ëîøàäè, 
êîòîðàÿ ãðîìêî ðæàëà.

Ïðîôåññîð ïîïðîñèë àññè-
ñòåíòà ïðî÷èòàòü ñâîé 
ðåôåðàò

Ðåôåðàò ïðîôåññîðà, ïî 
åãî ïðîñüáå, áûë ïðî÷è-
òàí àññèñòåíòîì.
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òàáëåòêè äëÿ ãîëîâíîé 
áîëè

òàáëåòêè îò ãîëîâíîé áîëè

Îí ÷óòü íå ïîãèá ÷åðåç 
ïðåäàòåëüñòâî äðóãà

Îí ÷óòü íå ïîãèá èç-çà ïðå-
äàòåëüñòâà äðóãà.

Íàñòîÿùèé ãåðîèçì ïðîÿ-
âèëñÿ ïðè áîÿõ çà Ìîñêâó

Íàñòîÿùèé ãåðîèçì ïðî-
ÿâèëñÿ â áîÿõ çà Ìîñêâó.

Îò óòðà äî âå÷åðà îí òðó-
äèëñÿ â ñâîåé ðåäàêöèè

Ñ óòðà äî âå÷åðà îí òðó-
äèëñÿ â ñâîåé ðåäàêöèè.

Êîãäà îí ïðèåõàë ñ äåðåâ-
íè â ãîðîä, òî ìíîãîìó 
óäèâèëñÿ

Êîãäà îí ïðèåõàë èç 
äåðåâíè â ãîðîä, òî ìíî-
ãîìó óäèâèëñÿ.

Ñîëäàòû, ïðèíèìàâøèå 
ó÷àñòèå íà âîéíå, âåðíó-
ëèñü ê ìèðíîé æèçíè

Ñîëäàòû, ïðèíèìàâøèå 
ó÷àñòèå â âîéíå, âåðíó-
ëèñü ê ìèðíîé æèçíè.

Àâòîð îïèñûâàåò î ñîáû-
òèÿõ ïîñëåâîåííîãî 
âðåìåíè

Àâòîð îïèñûâàåò ñîáûòèÿ 
ïîñëåâîåííîãî âðåìåíè.

Áëàãîäàðÿ íåïëàòåæàì 
ôèíàíñîâîå ïîëîæå-
íèå ìíîãèõ ïðåäïðèÿòèé 
óõóäøèëîñü

Âñëåäñòâèå íåïëàòåæåé 
ôèíàíñîâîå ïîëîæå-
íèå ìíîãèõ ïðåäïðèÿòèé 
óõóäøèëîñü.
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Ïðè ðàñêîïêàõ áûëà îáíàðó-
æåíà çîëîòàÿ ñòàòóýòêà áîãà 
Êåòöàëüìèãîíêóãàíüêîàòëüê-
òåíîò÷åòëàí — áîãà äèêöèè 
è ïàìÿòè.

(Øóòêà)

Çàïîìíèòü âñ¸ íåâîçìîæíî, íî ìíîãîå õîðîøî çàïîìèíàåòñÿ 
ñ ïîìîùüþ ñïåöèàëüíûõ òåõíèê.
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�� Øïàðãàëêà — ýòî íå âñåãäà ïëîõî. Ïðè ïîäãîòîâêå ê ÅÃÝ 
ïèñàòü øïàðãàëêè ñàìîñòîÿòåëüíî î÷åíü äàæå ïîëåçíî. 
Êîãäà ïèøåøü øïàðãàëêó, ïðîèñõîäÿò ñëåäóþùèå âåùè: 
1) êîìïðåññèÿ ìàòåðèàëà (òîëüêî ñàìîå ãëàâíîå: øïàð-
ãàëêà íå áåçðàçìåðíà); 2) âû âèäèòå òåêñò è çàïèñûâàåòå 
åãî (àóäèî- è âèäåîçàïîìèíàíèå). Òîëüêî ïîëüçîâàòüñÿ 
øïàðãàëêîé íà ýêçàìåíå íåëüçÿ!

�� Ðàññêàæèòå âûó÷åííîå êîòó, ïîäóøêå è äðóãèì «ïîäðó÷-
íûì» ñëóøàòåëÿì òàê, ÷òîáû òå ýòî òîæå óñâîèëè �.

�� Ïðè çàó÷èâàíèè òåîðèè çàïîìèíàéòå å¸ ñðàçó ñ ïðèìå-
ðàìè. Ïðåäëîæåíèÿ â ïðèìåðàõ äîëæíû áûòü ñàìûìè 
êîðîòêèìè, ïîä÷àñ íåëåïûìè. Íàïðèìåð, ïðåäëîæåíèå 
íà çàïîìèíàíèå ïîñòàíîâêè çàïÿòîé ïðè íåñîãëàñîâàí-
íûõ îïðåäåëåíèÿõ: Ïðèø¸ë Øàëÿïèí, â òðóñàõ, â øëÿïå. 
Ñ åãî ïîìîùüþ âû ëåãêî çàïîìíèòå, ÷òî ïîñëå ñóùåñò-
âèòåëüíûõ ñîáñòâåííûõ íåñîãëàñîâàííûå îïðåäåëåíèÿ 
îáîñîáëÿþòñÿ.

�� Òåðìèíû è ïîíÿòèÿ ìîãóò ñòàòü ë¸ãêèìè äëÿ çàïîìè-
íàíèÿ ïðè óñëîâèè èñïîëüçîâàíèÿ òàêîé òåõíèêè, êàê 
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ñîçâó÷èå. Ìíîãèå ñëîâà èç íàó÷íîé òåðìèíîëîãèè èìåþò 
ñîçâó÷íûå «àíàëîãè» â ðàçãîâîðíîé ðå÷è. Èëè æå âûäó-
ìûâàéòå íåîëîãèçìû òèïà «ôîêóñ-ïîêóñ» (è òîæå äîâîäèòå 
ïðèìåðû äî àáñóðäà: ñèíòàêñè÷åñêàÿ ôóíêöèÿ-ïóíêöèÿ; 
ïëåîíàçì-ìàðàçì è äð.). Òîëüêî íå ïåðåïóòàéòå ïîòîì, 
ïðè âûïîëíåíèè çàäàíèé íà ÅÃÝ!

�� Ïîâòîðÿéòå âûó÷åííîå ïåðåä ñíîì è ïîñëå íåãî.

�� Ïðîãîâàðèâàéòå ãðîìêî òî, ÷òî ó÷èòå. Åñëè ÷óâñòâóåòå, 
÷òî çàñûïàåòå, äîáàâüòå ýìîöèè è æåñòèêóëÿöèþ.

�� 45 ìèíóò ó÷èòå, 15 ìèíóò îòäûõàéòå, ïåðåêëþ÷èâ âíè-
ìàíèå íà ÷òî-ëèáî äðóãîå.

�� Èñïîëüçóéòå äèêòîôîí. Çàïèøèòå òî, ÷òî íåîáõîäèìî 
âûó÷èòü, è âêëþ÷àéòå â òðàíñïîðòå, ïåðåä ñíîì è íà 
íî÷ü. Âû áóäåòå äðåìàòü, à ìîçã çàïîìèíàòü. Êîëè÷åñòâî 
èíôîðìàöèè ïðè ýòîì ìîæåò áûòü íåîãðàíè÷åíûì.

�� Ïåðåìåæàéòå ïîäãîòîâêó ê ÅÃÝ ñ ôèçè÷åñêèìè óïðàæ-
íåíèÿìè, îñîáåííî åñëè ÷óâñòâóåòå, ÷òî êîíöåíòðàöèÿ 
âíèìàíèÿ óòåðÿíà.

�� Ïðîâåòðèâàéòå êîìíàòó, òàê êàê ñâåæèé âîçäóõ 
íåîáõîäèì.
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�� Ïðî÷èòàéòå òåêñò, îïðåäåëèòå îñíîâíóþ ìûñëü.

�� Ðàçäåëèòå èíôîðìàöèþ íà ñìûñëîâûå ÷àñòè.

�� Ñêîíöåíòðèðóéòå âíèìàíèå íà ñðåäíåé ÷àñòè òåêñòà.

�� Âûäåëèòå â òåêñòå îñíîâíóþ èíôîðìàöèþ è çàïèøèòå 
â âèäå êîðîòêèõ ôðàç — òåçèñîâ.

�� Ïðîñëóøàííîå óñâîèòñÿ ëó÷øå, åñëè çàíåñòè îñíîâíûå 
äàííûå â òàáëèöó, ïîñòðîèòü ãðàôè÷åñêóþ ñõåìó, ÷åðò¸æ, 
ñäåëàòü ðèñóíêè ê ìàòåðèàëó, ïðèäóìàòü ïèêòîãðàììó.
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-
Ïîâòîðèòå îðôîãðàôèþ, ïóíêòóàöèþ. Ýòî îñíîâà  
îñíîâ.

0
Ïðîñìîòðèòå òå ñòðàíèöû ýòîé êíèãè, ãäå ïðèâîäÿòñÿ 
ïðèìåðû ãðàììàòè÷åñêèõ, ðå÷åâûõ (ëåêñè÷åñêèõ), ëîãè-

÷åñêèõ îøèáîê, ÷òîáû íå äîïóñêàòü èõ.

@
Ïîâòîðèòå òåîðåòè÷åñêèå ñâåäåíèÿ î ñðåäñòâàõ õóäî-
æåñòâåííîé âûðàçèòåëüíîñòè.

^
Îáÿçàòåëüíî âûñïèòåñü è äàéòå ñåáå îòäîõíóòü îäèí 
äåíü ïåðåä ÅÃÝ.

?�
�1	�-� ���,�� '#=@







